y 4

CANYON

WOU CAN

Wireless Mouse
OnClick 17

Model: ONE-CMSW17
Article: CNE-CMSW17B

QUICK START GUIDE
V1.0.1 18.12.2025

OVERVIEW (see Fig. A, B, C)
1 — sensor, 2 — wireless transmitter storage space, 3 — “ON/OFF” switch,
4 — battery compartment, 5 — “Forward” button, 6 — “Back” button, 7 — left
mouse button, 8 — right mouse button, 9 — scroll wheel with built-in button,
10 - sensitivity button.

Intended Use. The Wireless Mouse is designed for working in apps on a
computer *.

Model: CNE-CMSW17.

Article: CNE-CMSW17B (Black).

Design Features. Size: 118.5x89x50.5 mm. Weight: 88 g. Material: ABS
plastic (casing), UHMW PE (feet). Shape: right-handed.

Functional Features. Power: AA batteries (2 pcs.), 3.0 V **. Connection:
wireless transmitter (2.4-2.4835 GHz, 0 dBm /1.0 mW, up to 10 m). Sensor:
optical. Sensitivity: 1,600 DPI (max.). Report rate: 125 Hz. Left and right button
lifespan: 3 million presses each. Actuation force: (70 + 10) gf. Operation:

* The term “computer” refers to desktop computers and laptops.
** The capacity of the batteries is indicated on their casing.

XARICi GORUNUSU (bax. sok. A, B, C)
1 —sensor, 2 — simsiz 6tlriiclinin saxlanmasi yer, 3 “ON/OFF” kegiricisi,
4 — batareyalar Ugiin bdlme, 5-"“irel” diymesi, 6—“Geriys” diiymasi,
7 — mausun sol dilymasi, 8 — mausun sag duymesl 9 qura§d|nlml§ diyme
ilo gevirma garxi, 10— i diymasi.
Tayinati. Simsiz maus komputerdekl * tetbiglorde istifade Uglin nazerde
tutulmusdur.
Modeli: CNE-CMSW17.
Artikulu: CNE-CMSW17B (qara rang).
Konstruktiv xiisusiyyatleri. Olgileri: 118,5x89x50,5 mm. Gekisi: 88 q.
Materiali: ABS plastik (korpusu), OYMPE (ayaqlari). Formasi: sag al altina.
Funksional xiisusiyyatleri. Qidalanmasi: AA batareyalar (2 ad.), 3,0 V **.
Qosulmasi: simsiz otlriict (2,4-2,4835 QHs, 0dBm/ 1,0 mVt, 10 m-dak).
Sensoru: optik. Hessasligi: 1600 DPI (maks.). Cavabin tezli; 25 Hs. Sol va
sag diymsalerin resursu: her biri 3 min. sixma. Sixma guict: (70 £ 10) qg.

* “Kompuwr termini stasionar kompiiterler ve noulbuklar demekdlr
In tutumu onlarin Uzerinde

IZGLED (v.slike A, B, C)
1-senzor, 2-spremiSte za beZi¢ni predajnik, 3 — prekidaé "ON/OFF",
4 — odjeljak za baterije, 5 — dugme "Naprijed", 6 — dugme "Nazad", 7 - lijevo
dugme mi8a, 8 — desno dugme mi8a, 9 — tocki¢ za skrolovanje sa ugradenim
dugmetom, 10 — dugme za promjenu stepena osjetljivosti.
Namjena. BeZi¢ni mi$ je namijenjen za rad u aplikacijama na raéunaru *.
Model: CNE-CMSW17.
Artikal: CNE-CMSW17B (u cmoj boji).
Dizajnerske karakteristike. Dimenzije: 118,5x89x50,5 mm. TezZina: 88 g.
Materijal: ABS plastika (kuciste), UHMWPE (noZice). Oblik: za desnu ruku.
Funkcionalne karakteristike. Napajanje: AA baterije (2 kom.), 3.0V **.
Povezivanje: bezi¢ni predajnik (2.4-2.4835 GHz, 0 dBm /1.0 mW, do 10 m).
Senzor: opticki. Osjetljivost: 1600 DPI (najviSe). Stopa anketiranja: 125 Hz.
Resurs lijevog i desnog dugmeta: 3 mil. klikova po svaki. Sila pritiskivanja:

* Ovdie i dalje: pojam "raéunar" se odnosi na desktop racunare i laptopove.
** Kapacitet baterija je naveden na njihovom kuéistu.

BLHILEH BUA (8x. chur. A, B, C)
1-CeH3op, 2-MSCTO 3a CbXpaHeHMe Ha GeakwiHus npepgasaten,
3 — npeskniouBaten ,ON/OFF“, 4 —otgenenve 3a 6Gatepun, 5 — GyToH
,Hanpen®, 6 — 6yToH ,Hasan®, 7 — nsaB 6yToH Ha MuLKaTa, 8 — neceH 6yToH
Ha mMuLKaTa, 9 — konenue 3a npeBbpTaHe C BrpaaeH 6yToH, 10 — 6yToH 3a
MPOM$IHA Ha HUBOTO Ha YYBCTBUTENHOCT.

MpegHazHauenve. BeaxnyHata mMuwKa e npedHasHaveHa 3a pabota B
MPUIIOKEHUS! HA KOMMIOTBP *.

Mopgen: CNE-CMSW17.

Aptukyn: CNE-CMSW17B (4epeH uBsT).

OcoBeHocT Ha KOHCTpyKumsTa. Pasmep: 118,5x89x50,6 mm. Terro: 88 g.
Matepuan: ABS nnacmvaca (kopryc), UHMWPE (kpadeta). Popma: 3a isicHa pbka.
®yHKUMOHanNHKU ocoGeHocTn. 3axpaHBaHe: batepun AA (2 6p.), 3,0V **.
CebpaBaHe: 6eaxudeH npegaearen (2,4-2,4835 GHz, 0 dBm/ 1,0 mW, po
10 m). CeHsop: ontuieH. YyscTButenHocT: 1600 DPI (makc.). Yectota Ha
poknaneake: 125 Hz. XuBoT Ha neBus u AecHust GyTOH: Mo 3 MIH.
HaTuckaHus Bceku. Cuna Ha HaTuckaHe: (70 +10)gf. Ekcnnoataums:

* TepMUHBLT ,KOMIIOTHP' Ce OTHACS! 40 HACTONHM KOMMIOTPM W NIANTONM.
** KanauwTeTsT Ha GaTepuuTe € nocoueH Ha Kopiyca um.

VZHLED (viz obr. A, B, C)
1 — senzor, 2 — misto pro uloZeni bezdratového vysilace, 3 — pfepina¢
+ON/OFF", 4 — pfihradka na baterie, 5 — tlaCitko ,VpFed*, 6 — tla¢itko ,Zpét",
7 — levé tlacitko mysi, 8 — pravé tlacitko mysi, 9 — rolovaci kole¢ko s
vestavénym tlacitkem, 10 — tlaCitko pro zménu urovné citlivosti.
Ugel. Bezdratova mys$ je uréena pro précis aplikacemi na pogitaci *.
Model: CNE-CMSW17.
Artikl: CNE-CMSW17B (€erna barva).
Konstrukéni vlastnosti. Rozméry: 118,5x89x50,5 mm. Hmotnost: 88 g.
Materidl: ABS plast (t&lo), UHMWPE (noZicky). Tvar: pro pravaky.
Funkéni vlastnosti. Napdjeni: baterie AA (2 ks), 3,0 V **. Pfipojeni:
bezdratovy vysila¢ (2,4-2,4835 GHz, 0 dBm / 1,0 mW, aZ 10 m). Senzor:
opticky. Citlivost: 1600 DPI (max.). Frekvence odezvy: 125 Hz. Zivotnost
levého a pravého tlacitka: 3 mil. stisknuti pro kazdé. Sila stisku: (70 £ 10) gf.

* Pojmem potitas" se rozumi stolni pogitate a notebooky.
** Kapacita baterif je uvedena na jejich obalu.

AUSSENANSICHT (siehe Abb. A, B, C)
1 - Sensor, 2 - Aufbewahrungsplatz fiir den kabellosen Empfanger,
3 — Schalter ,ON/OFF*, 4 —Batteriefach, 5— Taste ,Vorwarts“, 6 — Taste
JZurlick”, 7 —Linke Maustaste, 8 — Rechte Maustaste, 9 — Scrollrad mit
integrierter Taste, 10 — Taste zur Anderung der Empfindlichkeitsstufe.
Verwendungszweck. Die kabellose Maus ist fiir die Arbeit mit Anwendungen
auf dem Computer * vorgesehen.
Modell: CNE-CMSW17.
Artikel-| Nr CNE-CMSWWB (Schwarz).
Konstr gen:  118,5x89x50,5 mm. Gewicht:
88 g. Material: ABS Kunststoff (Gehause), UHMW PE (FiiRe). Form: fir die
rechte Hand.

Str ing: AA-Batterien (2 Stk), 3,0V *.
Verbmdung kabelloser Empfanger (2,4-24835 GHz, 0dBm/1,0 mW,
bis 10 m). Sensor: optisch. Empfindlichkeit: 1600 DPI (max.). Abfragerate: 125 Hz.
Lebensdauer der linken und rechten Taste: jeweils 3 Mio. Betatigungen.

* Der Begriff ,Computer” bezieht sich auf Desktop-Computer und Laptops.
** Die Kapazitat der Batterien ist auf ihrem Gehause angegeben.

EM®ANIZH (BA. €ik. A, B, C)
1 — aI0BNTAPAG, 2 — XWPOG aTTOBAKEUONG YIa acUPPATO TTOUTIO, 3 — SIAKATITNG
«ON/OFF», 4 — Brikn pTratapiag, 5 — KoupTTi «EPTTpoG», 6 — koupTi «Miow»,
7 — apioTEPS KOUUTTH TIOVTIKIOU, 8 — BEEi KOUTTT TIOVTIKIOU, 9 — TPOXOG KUNIONG
HE EVOWHOTWHEVO KOUWTT, 10 — KoupTTi aAayrg eTTTESOU euaiobnaiag.
Mpoopiopdg. To acuppato TovTiKI €XEl OXEDIAOTE yia va AEIToupyei o€
£QAPUOYEG O€ UTTOAOYIOTH *.
MovtéAo: CNE-CMSW17.
Kwdik6g: CNE-CMSW17B (uaupo).
ETroikodounTikd XapakmpIoTikd. Alaotdoelg 118,5x89x50,56 mm. Bdapog:
88 g. YAIKO: TTAaoTIKG ABS (owpa), UHMWPE (T1651a). ZXrua: SE§IOXEIpag.
Ag1ToupyIKd XapakmpeIoTIKG. Tpogodooia: ptratapieg AA (2 Tep.), 3,0 V **.
Z0vdeon: aoUppatog TouToG (2,4-24835 GHz, 0 dBm / 1,0 mW,
£wg 10 m). Aebnrripag: oTmikég. Euaiobnoia: 1600 DPI (uéy.). PuBudg
oTadpookoTong: 125 Hz. Aidpkeia {wnig apioTepol Kai Se§ioU KoupTToU:
3ekar. KANK To kaBéva. Alvapn Teong: (70 + 10) gf. Aemoupyia:

temp. 0...+45 °C, RH 10-90 % (non-condensing). Storage: temp. -20...+70 °C,
RH up to 80 % (non-condensing).

Package Contents (see Fig. F): Wireless Mouse, wireless transmitter,
AA batteries (2 pcs.), Warranty Card, Quick Start Guide.

Safe Use Rules

Use the device for its intended purpose only. The device is not intended for
use by persons with physical, mental, or intellectual disabilities unless they
have sufficient experience or knowledge of the device operation and if they
are supervised by a person responsible for their safety. Do not allow children
to play with the device. Do not use the device ff it is damaged. Do not expose
the device to high temperatures (from heating devices or direct sunlight) and
humidity; avoid ingress of dust and liquids into the device ports. Avoid
dropping the device; do not disassemble or repair it yourself.

ATTENTION! If the device is not used for an extended period of time, remove
the batteries and store them out of reach of children and pets.

Istismar sartlori: temp. 0...+45°C, nis. riit. 10-90 % (kondensasiyasiz).
Saxlanma sartleri: temp. =20...+70 °C, nis. riit. 80 %-dok (kondensasiyasiz).
Komplektlogdirilmasi (bax. sok. F): simsiz maus, simsiz O6tiriici,
AAA batareyalar (2 ad.), zomanat talonu, istifadasine dair qisa talimat.
Tohlilkssiz istifade qaydalari

Cihazdan yalniz tayinat {izre istifade edin. Cihazin usaglar, onun istismari il
bagh kifayet qadar tacriibs ve ya bilikleri olmayan fiziki, psixi ve ya aqli qlisurlu
insanlar terefindan, elace da onlarin tehliikesizliyine cavabdeh saxsin nozarati
altinda olmadiqlan teqdirde istifade edimasi tovsiya olunmur. Usaglarin
cihazla oynamasina yol vermayin. Zadalanmis cihazdan istifade etmayin.
Cihazi yiilksak temperaturlarin (qizdirici cihazlarin, birbasa giines stialarinin),
yiiksak riitubatliliyin tesirine maruz qoymayin, cihazin girislerine toz ve
mayenin dismasinden gaginin. Cihazin diismasine yol vermayin, onu
s6kmayin va sarbast olaraq temir etmaya galismayin.

DIQQ8T! Cihaz uzun milddat istifade edilmazss, batareyalari gixarin ve onlari
usaglar va heyvanlar iigiin slgatmaz yerds saxlayin.

Setup and Use

Unpack the mouse and accessories and remove any packing materials. Insert
the batteries into the compartment (4) as shown in Fig. D, observing the
polarity.

Remove the wireless transmitter from the mouse casing and connect it to a
free USB (A) port on the computer (see Fig. E). Move the “ON/OFF” switch (3)
to the “ON” position. When connecting the device for the first time, wait for the
standard drivers to install on your computer.

“ON/OFF” switch positions: “ON” — mouse is tumed on, “OFF” — mouse is
tumned off.

Note. For stable wireless connection, the mouse should be no more than
10 meters away from the computer and there should be no obstacles between
them.

Cleaning and Maintenance

Before cleaning, set the “ON/OFF” switch to the “OFF” position. Wipe the
mouse surface with a soft dry cloth. Do not use chemicals or corrosive
detergents, abrasive pastes, or cleaning agents that contain acids and
solvents.

Ayarlanma va istismar

Mausu ve komplektlesdiricileri qutudan gixarin, qablasdirma materialini
kanaﬂasdmn Quitbiliys riayat etmekle batareyalari sek. D-de gosterilon
qaydad: oya (4) yerlagdirin.

Simsiz: mausun korpusundan ¢ixann v onu kompiterdekibos USB (A)
portuna birlesdirin (bax. sek. E). “ON/OFF” (3) kegiricisini “ON" vaziyyatine kegirin.
IIkin gogulma zamani kompiiterda standart drayverlerin quragdinimasini gézieyin.
“ON/OFF” kegiricisinin vaziyyatlari: “ON’ — maus ige salinib, “OFF" — maus
s6ndrdilib.

Qeyd. Simsiz baglanti rejiminda fasilesiz igloya bilmasi tglin maus ilo
kompditer bir-birilerinden an azi 10 metr masafede yerlosmali ve aralarinda
heg bir manea olmamalidir.

Temizlema va qulluq

Cihazi temizlemazdan avval “ON/OFF” kegiricisini “OF F" vaziyyatina kegirin.
Mausun sathini quru yumsag parca ile temizleyin. Temizleme U kimyavi ve
aqressiv yuyucu vasitelorden, abraziv mecunlardan, &zlinde tursu ve
hallediciler ehtiva edan vasitalerdan istifads etmayin.

(70 % 10) of. Koristenje: temp. 0...+45 °C, rel. vi. 10-90 % (bez ije).
Skladistenje: temp. —20...+70 °C, rel. vl. do 80 % (bez kondenzacije).

Paket isporuke (v. sliku F): bezi¢ni mi§, bezicni predajnik, AA baterije
(2 kom.), garantni list, kratki korisnicki vodi¢.

Upute za bezbjednu upotrebu

Koristite uredaj samo u svrhu kojoj je nemijenjen. Uredaj nije namijenjen za
koritenje od strane djece ili osoba sa ogranicenim fizickim, mentalnim ili
intelektualnim sposobnostima ako iste nemaju dovoljno iskustva ili znanja o
rukovanju uredajem i ako nisu pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu
bezbjednost. Ne dozvolite djeci da se igraju sa uredajem. Nemojte koristiti
uredaj ako je ostecen. Ne izlaZite uredaj visokim temperaturama (od uredaja
za grijanje, direktnoj suncevoj svjetlosti), visokoj viaznosti, izbjegavajte prodor
prasine i te¢nosti u prikljucke uredaja. Pazite da uredaj ne padne, nemojte ga
sami rastavljati niti popravijati.

PAZNJA! Ako se uredaj ne koristi duze vrijeme, izvadite baterije i Cuvaite ih
van domasaja djece i Zivotinja.

Temn. 0...+45°C, otH. Bn. 10-90 % (6e3 koHaeHsaums). CbxpaHeHue:
Temn. =20...+70 °C, oTH. BN. 10 80 % (6e3 KoHaeH3auws).
F):

P $ je i koristenje

|zvadite mi$a i dodatke iz kutije i uklonite ambalazni materijal. Umetnite
baterije u odjeljak (4), kao 3to je prikazano na slici D, postujuci polaritet.
|zvadite beZi¢ni predajnik iz ku¢ista mida i prikljucite ga na slobodni USB (A)
priklju¢ak na racunaru (v. sliku E). Pomaknite prekidaé "ON/OFF" (3) u
poloZaj "ON". Kada se povezujete prvi put, satekajte da se na racunaru
instaliraju standardni drajveri.

Polozaji prekidaca "ON/OFF™ "ON"-mi$ je ukljucen, "OFF" — mi§ je
iskljucen.

Napomena. Za stabilan rad uz beZi¢no povezivanje, mi$ ne smiie biti udalien
viSe nego 10 m od racunara i izmedu njih ne smije biti prepreka.

Ciscenje i odrzavanje

Prije ¢id¢enja pomaknite prekidad "ON/OFF" u poloZaj "OFF". Obriite
povrdinu misa mekom suvom krpom. Za ¢&i$¢enje nemojte koristiti hemijske ili
agresivne deterdZente, abrazivne paste, proizvode koji sadrze kiseline ili
rastvarace.

Hactpoiika u ekcnnoarauus
V3BajieTe MULLKATa U aKCECOApUTE OT KyTUSITA U MaxHETe OMakoBBLYHUTE

Komnekt 3a pocrtaBka (BX. cur. 3 MULLKa,
npepaearen, 6atepum AA (2 6p.), I
Ha noTpebuTtens.
MNpaeuna 3a 6e:onacna ynotpe6a
Wanonasante P camo no A He e
NPEAHAIHAYEHO 33 MINONBBAHE OT MeUa WM OT TMua C Hamanen
(DUBMIECKN, YMCTBEHW W UHTENEKTYanHu CriocoGHOCTH, @Ko Te Hamar
[AOCTaTbYeH OMMT NIn 3a auws Ha , M aKo He
ca noj Hajsopa Ha fwue, OTTOBOPHO 3a TsiXHaTa " 6esonackoct. He
no3sorBaiiTe Ha Aeua fa cn mrpam C ycTpoicTBoTO. He usnonssaitre
, Ko To € Ha BUCOKM
Temneparypy (oT HarpesaTenHm ypenm NPAKA CITbHYEBA CBETIMHE), Bmcona
BNIAXKHOCT, V3OArBaiiTe ronajaHeTo Ha npax u Te4HOCT! B

KapTa, kpaTko p

MocTaBeTe GaTepunTe B OTAENEHUETO (4), KaKTO € MoKasaHo Ha
cbur. D, cnasealiku nonsipHocTTa.

V3saeTe GeakuiHus npeaasaTen oT KOpMyca Ha MULLKATA U FO CBbpXeTe
kbM cBoBogeH mopT USB (A) Ha kommoTbpa (BX. cur. E). Mpemectete
npesknioysatens ,ON/OFF* (3) B nonoxenue ,ON". Mpu MbpBO CBBLP3BaHE
V34aKaliTe MHCTaNMpaHeTo Ha CTaHAaPTHUTE PalBEPU Ha KOMMIOTBPA.

!l Ha tensa ,,ON/OFF*“:  ON‘-muwkata e
BKnoyeHa, ,OFF* — MuwkaTa e uaknoyeHa.

3abenexxa. 3a crabunHa paGota nmpu 6e3KUYHO CBbp3BaHe MULKaTa
Tpsibea Aa e Ha pascTosHue He noseye oT 10 MeTpa OT KOMMIOTLPA U MexXaY
TsX He Tpsi6Ba Aa MMa NPenATCTBUS.

YCTPOiACTBOTO. He aonyckaiiTe nanaHe Ha ycTpOICTBOTO, He paamoGﬂEame

BHUMAHME! Ako ycTPOWCTBOTO He Ce uU3nonsea aa AbITbI NEpUof OT BpEMe,
n3BageTe GatepumTe U M CbXxpaHsiBanTe Ha MACTO, HEAOCTBLIHO 3a Aeua u
JKUBOTHU.

n " P

Mpeawn nouncTeaHe npemecteTe npeskiouBatens ,ON/OFF* B nonoxeHve
,OFF*“. MouucTeTe NOBbLPXHOCTTA Ha MULIKATa C Meka Cyxa kbpra. He
V3MOM3BaINTE XVUMUYECK/ W arPeCUBHY MNOYMCTBALY Npenapaty, abpasusHu
NacTy, NPOAYKTH, ChALPKALY KUCEMMHM U Pa3TBOPUTE M, 33 MOUNUCTBAHE.

Provoz: tepl. 0...+45 °C, rel. vih. 10-90 % (bez ). Sklad

tepl. =20...+70 °C, rel. vih. do 80 % (bez kondenzace).

Obsah baleni (viz obr. F): bezdratova mys, bezdratovy vysilag, baterie AA
(2 ks), zaruéni list, stru¢ny navod k pouziti.

Pravidla pro bezpeény provoz

Zafizeni pouzivejte pouze k uréenému Ucelu. Zafizeni neni uréeno k pouzm

détmi nebo osobaml s fyzlckyml, psychickymi nebo
i, pokud nemaji i nebo znalosti s provozem
zafizeni a nejsou pod osoby odpovédné za jejich &

Nedovolte détem, aby si se zafizenim hraly. Nepouzivejte zafizeni, pokud je
poskozené. Nevystavujte zafizeni vysokym teplotam (od topnych zafizeni,
pfimému sluneénimu zafeni), vysoké vihkosti, zabraite vniknuti prachu a
kapalin do konektorl zafizeni. Zabrarite padu zafizeni, nerozebirejte ani
neopravuijte jej sami.

POZOR! Pokud zafizeni del$i dobu nepouZivate, vyjméte baterie a ulozte jich
mimo dosah déti a zvirat.

Druckkraft: (70 +10) gf. Betrieb: Temp. 0...+45°C, RH 10-90 % (nicht
kondensierend). Lagerung: Temp. -20...+70 °C, RH bis zu 80 % (nicht
kondensierend).
Lieferumfang (siehe Abb. F): Maus, E

Batiorion (2 S d -

Sicherheitsanweisungen
Verwenden Sie das Gerét nur fiir den vorgesehenen Zweck. Das Gerét ist
nicht fiir die Verwendung durch Kinder oder Personen mit eingeschrénkten
physischen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder mangelnder
Erfahrung und/oder i in der es sei denn,
sie werden von einer fir ihre Si i Person
Erlauben Sie Kindern nicht, mit dem Gerét zu spielen. Verwenden Sie das
Gerat nicht, wenn es beschédigt ist. Setzen Sie das Gerét keinen hohen
(durch He dte, direkte ) und keiner
hohen Luftfeuchtigkeit aus und vermeiden Sie, dass Staub und Fliissigkeiten
in die Anschliisse des Geréts gelangen. Lassen Sie das Gerét nicht fallen,
nehmen Sie es nicht auseinander und reparieren Sie es nicht selbst.
ACHTUNG! Wenn das Gerét iber einen langeren Zeitraum nicht benutzt wird,
nehmen Sie die Batterien heraus und bewahren Sie diese auBerhalb der
Reichweite von Kindern und Tieren auf.

Bepy. 0...+45 °C, ox. uyp. 10-90% (xwpig ouptrUkvwan). AtmoBrkeuon:
Bepy. —20...+70 °C, ox. uyp. éwg 80% (Xwpig oUpTIUKVWON).
EgomAiopdg (BA. €ik. F): acUpparo TovTiki, acUpaTog TIOUTIOS, HTTATAPiES
AA (2 Tep.), KGpTa eyyUNONG, 08NYOG Ypryopng eKKivnong.
Kavéveg yia ao@aAni xprion
XpPNOIUOTIOIRCTE TN CUCKEU HOVO Yia TOV TIPOOPIoHG Tng. H cuokeun dev
TIpoopileTal yia Xprion amd Tadid 1 ATopa PE MPEWHEVEG CWHATIKEG,
aIoBNTNPICGKES 1} VONTIKEG IKAVOTNTEG, EKTOG EQV £XOUV ETTAPKI) EPTTEIDIQ Kal
YVWOEIG OXETIKA WE TN XPAON TNG OUOKEUNG Kal EMBAETIOVTaI aTTd ATOHO
uTTrEUBUVO Yia TNV aoPAAEId Toug. Mnv agrivere Ta Taidid va Traiouy pe Tn
ouokeur). Mn XPnOIUOTIOIEITE Tn CUCKEUN €av eival KaTeoTpappévn. Mnv
EKOETETE TN OUOKEUN OE UPNAEG Beppokpaadies (ammd ouokeuég Béppavang,
Gueoo nNiakS Qwg), UPNAr uypacia Kal aTTOQUYETE T SIOXETEUCT) OKOVNG Kal
vad)v aTig eUpag NG OUOKeUrng. Mnv piXVETE Tn OUOKEUR Kai pnv Tnv
AOYEITE 1) EMOKEUAETE HOVOI 0TG.

ETTPATTEGIOUG

- Ospos amaloyori GguTTohoy TS,

TWV PTTATAPIKV a: a a0 TIEPIBANKG Toug,

VALIMUS (vt joonis A, B, C)
1 —andur, 2 — juhtmeta saatja hoiukoht, 3 — ON/OFF liiliti, 4 — patareipesa,
5 — nupp "Edasi", 6 — nupp "Tagasi", 7 — arvutihiire vasak nupp, 8 — arvutihiire
parem nupp, 9-rullik sisseehitatud nupuga, 10— tundlikkustaseme
reguleerimisnupp.
Otstarve. Juhtmevaba arvutihiir on meldud arvutirakendustes * tddtamiseks.
Mudel: CNE-CMSW17.
Arti umber: CNE-CMSW17B (must).
Disaini omadused. Suurus: 1185x89x50,5 mm. Kaal: 88 g. Materjal:
ABS-plastik (korpus), UHMWPE (jalad). Kuju: paremale kéele.
Funktsionaalsed omadused. Toide: AA patareid (2 tk), 3,0 V **. Uhendus:
juhtmeta saatja (2,4-24835 GHz, 0dBm /1,0 mW, kuni 10 m). Andur:
optiline. Tundlikkus: 1600 DPI (max). Kusitlusmaar: 125 Hz. Vasaku ja
parema nupu kasutusiga: kummalgi 3 milj. vajutust. Survejoud: (70 + 10) gf.

HPOIDXHI Eav n ouokeun dev XpnoipoToieiTal yia peyaAo Xpoviko SidoTnua,
AQAIPECTE TIG PTTATAPIEG KOl UAGETE TIG JOKPIA aTid TTaudId kai {oa.

i a provoz

Vyjméte my$ a pfisluenstvi z krabice a odstrarite obalovy materidl. VioZte
baterie do pfihradky (4), jak je znazornéno na obr. D, dodrZujic polaritu.
Vyjméte bezdratovy vysila¢ z téla mysi a pfipojte jej k volnému portu USB (A)
na pogitaci (viz obr. E). Pfesurite pfepina¢ ,ON/OFF" (3) do polohy ,ON". Pfi
prvnim pfipojeni pockejte, aZ se do pocitace nainstaluji standardni oviadace.
Polohy piepinace ,,ON/OFF“: ,ON' — my$ je zapnuta, ,OFF" — my$ je
vypnuta.

Poznamka. Pro stabilni bezdratovy provoz by myS neméla byt od pocitace
vzdalena vice nez 10 metrii a nemély by mezi nimi byt Zadné prekazky.
Cisténi a adrzba

Pred ¢idténim presurite pfepina¢ ,ON/OFF* do polohy ,OFF*. Otfete povrch
mysi mékkou suchou tkaninou. K ¢idténi nepouzivejte chemické a agresivni
¢istici prostfedky, abrazivni pasty, prostfedky obsahujici kyseliny a
rozpoustédia.

Einrichtung und Betrieb

Nehmen Sie die Maus und das Zubehor aus dem Karton, und entfernen Sie
das Vermpackungsmaterial. Setzen Sie die Batterien in das Fach (4), wie auf
Abb. D gezeigt, unter Beachtung der Polaritat ein.

Nehmen Sie den kabellosen Empfanger aus dem Mausgehause und
schlieBen Sie ihn an einen freien USB (A)-Port am Computer an (siehe
Abb. E). Stellen Sie den Schalter ,ON/OFF* (3) in die Position ,ON*. Wenn Sie
die Verbindung zum ersten Mal herstellen, warten Sie, bis die Standardtreiber
auf lhrem Computer installiert sind.
Positionen des Schalters ,,ON/OFF*: ,ON'
Maus ausgeschaltet.

Hinweis. Fiir einen stabilen kabellosen Betrieb sollte die Maus nicht weiter
als 10 Meter vom Computer entfernt werden, und es sollten sich keine
Hindernisse zwischen ihnen befinden.

Reinigung und Pflege

Vor der Reinigung stellen Sie den Schalter ,ON/OFF* auf die Position ,OFF*.
Wischen Sie die Oberflache der Maus mit einem weichen, trockenen Tuch ab.
Verwenden Sie zur Reinigung keine chemischen und aggressiven
Reinigungsmittel, Scheuerpasten, saure- und I6sungsmittelhaltige Produkte.

" — Maus eingeschaltet, ,OFF* —

PUBuion kai Asitoupyia

BydATte To TIOVTiKI KOI T a§ETOUGP QTIO TO KOUTI Kal aQaIPEDTE TUXOV UNKG
ouokeuaoiag. ToTroBeTAGTE TIg UTTaTapieg oTn Brikn (4) 6TIwg @aivetal aTnv
€Ik, D, Taparnpwvrag Tnv oAKéTNTA.

AQaIpECTE TOV AOUPHATO TTOUTTO OTTO TO GWHA TOU TTOVTIKIOU KOl GUVBETTE TOV!
o¢ pia eAelBepn BUpa USB (A) aTov uttohoyioTr oag (BA. eik. E). MeTakivioTe
Tov SiakdéTTn «ON/OFF» (3) otn Béon «ON». Katd tn oUvdeon yia TpwTn
Popa, TTEPIPEVETE PEXPI VA EYKATAOTABOUV Ta TUTTIKG TTPOYPAppaTa 0drynong
gToV UTTOAOYIOTH 0aG.

Oéozig Tou SiakéTm «ON/OFF»: «ON» — To TTOVTiKI Eival EVEPYOTIOINUEVO,
«OFF» — 10 TTOVTiKI Eival ATTEVEPYOTTOINUEVO.

Inpeiwon. Ma otadepn Aeimoupyia pe acUpuarn oUvdeon, To TOVTKI eV
TIPETTEl Va aTTéXEl TIEPIOOOTEPO aTd 10 PETPa aTTé Tov UTTOAOYIOTH Kal dev
TIPETTEI VA UTTAPXOUV EUTTOBIA AVAPEDE TOUG.

KaBapiopég kai cuvmipnon

Mpiv a1 Tov kaBapiopd, yupioTe Tov SiakoTTn « ON/OFF» otn Béon «OFF».
ZKOUTTIOTE TNV ETMIQAVEID TOU TTOVTIKIOU PE €va paAakd, oTeyvd Travi. Mn
XPNOIUOTIOEITE XNUIKA N EMOETIKA QATIOPPUTTAVTIKG, AEIQVTIKEG TTAOTEG,
TIpoidvTa TToU TrEpIEXOUV 0&éa 1y BIAAUTEG yia Tov KaBapiopo.

Kasutamine: temp. 0...+45 °C, suht. hun. 10-90 %
Hoiustamine: temp. =20...+70 °C, suht. 6hun. kuni 80 % (kondensatsioonivaba).
Tarnekomplekt (vt joonis F): juhtmevaba arvutihiir, juhtmeta saatja,
AA patareid (2 tk), garantiikaart, lihike kasutusjuhend.
Ohutu kasutamise reeglid
Kasutage seadet ainult ettendhtud otstarbel. Seade ei ole ette nahtud
I lastele voi flusili vaimselt voi il piiratud
voimetega isikutele, kui neil ei ole piisavat kogemust voi teadmisi seadme
kasutamisest, ja kui nad ei ole nende ohutuse eest vastutava isiku jarelevalve
all. Arge lubage lastel seadmega mangida. Arge kasutage seadet, kui see on
kahjustatud. Arge jitke seadet kdrgete temperatuuride (kiitteseadmed voi
otsene paikesevalgus) ja niiskuse katte ning véltige seadme tolmu

ja
Votke arvutihiir ja tarvikud karbist vélja, eemaldage pakkematerjalid.
Paigaldage patareid pessa (4), nagu on naidatud joonisel D, jalgige
polaarsust.
Eemaldage juhtmeta saatja arvutihiire korpusest ja ihendage arvutiga vaba
USB (A) pessa (vt joonis E). Viige ON/OFF liiliti (3) asendisse ON. Esmakordsel
tihendamisel oodake, kuni arvutisse on paigaldatud standardsed draiverid.
ON/OFF liiliti asendid: ON — arvutihiir on sees, OFF — arvutihiir on valjas.
Mérkus. Stabiilse traadita ihenduse tagamiseks peab arvutihiir olema arvutist
mitte kaugemal kui 10 meetri kaugusel ning arvutihiire ja arvuti vahel ei tohi
olla takistusi.

ja vedelike sattumist. Valtige seadme kukkumist, arge votke seadet lahti ega
sedaise.

* "Arwuti" moiste all mGeldakse laua- ja siilearvuteid
** Patareide maht on mérgitud nende korpusele.

APPARENCE (voir fig. A, B, C)
1 — capteur, 2 — stockage du récepteur sans fil, 3 — interrupteur « ON/OFF »,
4 — compartiment a piles, 5— bouton « Suivant », 6 — bouton « Précédent »,
7 — bouton gauche de la souris, 8 —bouton droit de la souris, 9 — molette de
défilement avec bouton intégré, 10 —bouton de modification du niveau de
sensibilité.
Utilisation prévue. La souris sans fil est congue pour les applications de
l'ordinateur *.
Modéle : CNE-CMSW17.
Article : CNE-CMSW17B (couleur noire).
Caractéristiques du design. Dimensions : 118,5x89x50,5 mm. Poids : 88 g.
Matériau : plastique ABS (boitier), UHMWPE (pieds). Forme : pour droitiers.
Caractél ues fonctionnelles. Alimentation : piles AA (2 pcs.), 3,0 V **.
jon : récepteur sans fi 4835 GHz, 0 dBm / 1,0 mW, jusqu'a
10 m). Capteur : optique. Sensibil 600 DPI (max.). Taux d'interrogation :
125 Hz. Durée de vie des boutons gauche et droit : 3 millions de clics chacun.

* Le terme « ordinateur » désigne les ordinateurs de bureau et les ordinateurs portables.
** La capacité des piles est indiquée sur leur boitier.

IZGLED (v.slike A, B, C)
1 — senzor, 2 — spremi$te za beZi¢ni odasilja¢, 3 — prekida¢ "ON/OFF",
4 — pretinac za baterije, 5 — tipka "Naprijed”, 6 — tipka "Natrag", 7 — lijeva tipka
mi8a, 8 — desna tipka miSa, 9 — kotaci¢ za pomicanje s ugradenom tipkom,
10 - tipka za promjenu stupnja osjetljivosti.
Namjena. BeZi¢ni mi§ namijenjen je za rad u aplikacijama na ra¢unalu *.
Model: CNE-CMSW17.
Artikl: CNE-CMSW17B (u cmoj boji).
Dizajnerske znacajke. Dimenzije: 118,5x89x50,5 mm. TezZina: 88 g.
Materijal: ABS plastika (kuciste), UHMWPE (noZice). Oblik: za desnu ruku.
Funkcionalne znacajke. Napajanje: AA baterije (2 kom.), 3.0 V **
Povezivanje: beZi¢ni odasilja¢ (2.4-2.4835 GHz, 0 dBm / 1.0 mW, do 10 m).
Senzor: opticki. Osjetljivost: 1600 DPI (najvise). Stopa anketiranja: 125 Hz.
Resurs lijevog i desnog gumba: 3 mil. klikova po svaki. Sila pritiska:

* Ovdje i dalje: pojam "radunalo” se odnosi na stolna i prijenosna racunala.
** Kapacitet baterija naveden je na njihovom kucistu.

KULSO NEZET (lasd az A, B, C abrakat)
1 — érzékeld, 2 — vezeték nélkili ado tarolohelye, 3 — ,ON/OFF” kapcsold,
4 — elemrekesz, 5 — ,El6re” gomb, 6 — ,Vissza” gomb, 7 — bal egérgomb,
8 — jobb egérgomb, 9 — gorgé beépitett gombbal, 10 — érzékenységi szint
valté gomb.
Rendeltetés. A vezeték nélkilli egér szamitogépes * alkalmazasokban vald
munkara szolgal.
Modell: CNE-CMSW17.
Cikkszam: CNE-CMSW17B (fekete szin).
Tervezési jellemzok. Méret: 118,5x89x50,5 mm. Suly: 88 g. Anyaga:
ABS muanyag (keszulekhaz) UHMWPE (labak). Forma: jobb kézhez.
atas: AA elemek (2 db), 3,0 V **.

TAHELEPANU! Kui seadet ei kasutata pikema aja jooksul, eemaldage
patareid ja hoidke neid lastele ja loomadele kattesaamatus kohas.

Force d'actionnement: (70 +10) gf. Fonctionnement: temp. 0...+45 °C,

HR 10-90 % (sans condensation). Stockage : temp. =20...470 °C, HR jusqu'a

80 % (sans condensation).

Contenu de I'emballage (voir fig. F) : souris sans fil, récepteur sans fil,

piles AA (2 pcs.), carte de garantie, guide de démarrage rapide.

Regles d'utilisation sare

N'utilisez I'appareil qu'aux fins prévues. Cet appareil n'est pas destlne a étre

utilisé par des enfants ou par des dont les é

mentales ou intellectuelles sont réduites, & moins quelles n'aient
i d &ri ou de i pour utiliser I'appareil et

qu'elles soient sous le contrdle d'une personne responsable de leur sécurité.

Ne laissez pas les enfants jouer avec I'appareil. N'utilisez pas I'appareil s'il est

endommagé. N'exposez pas I'appareil & des températures élevées (provenant

d'appareils de chauffage ou de la lumiére directe du soleil) ou & une forte

humidité ; évitez la pénétration de la poussiére ou des liquides dans les ports

de l'appareil. Ne faites pas tomber I'appareil, ne le démontez pas et ne le

réparez pas vous-méme.

ATTENTION ! Si 'appareil n'est pas utilisé pendant une période prolongée,

retirez les piles et rangez-les hors de portée des enfants et des animaux.

(70 £ 10) f. Koritenje: temp. 0...+45 °C, rel. vi. 10-90 % (bez kondenzacije).
Skladistenje: temp. -20...+70 °C, rel. vl. do 80 % (bez kondenzacije).

Paket isporuke (v. sliku F): beZi¢ni mi§, beZicni odasiljac, AA baterije
(2 kom.), jamstveni list, kratki korisnicki vodic.

Upute za sigurnu uporabu

Koristite uredaj samo u skladu s njeg Uredaj nije

za koristenje od strane djece ili osoba s ograni¢enim fizickim, psihickim ili
mentalnim sposobnostima koje nemaju dovoljno iskustva ili znanja o
rukovanju uredajem i ako nisu pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu
sigurnost. Nemojte dozvoliti djeci da se igraju s uredajem. Ne koristite uredaj
ako je ostecen. Ne |zIaZ|te uredaj visokim temperaturama (od grijacih uredaja,
izravne sunceve svj p ¢anoj vlaZnosti, izbj jte ulazak prasine i
tekucina u prikljucke uredaja Nemojte bacati uredaj niti da ga sami rastavljate
ili popravijate.

POZOR! Ako se uredaj nece koristiti dulje vrijeme, izvadite baterije i Cuvajte
ih izvan dohvata djece i Zivotinja.

Nyoméers: (70 + 10) g. U hém. 0...+45 °C, rel. pt. 10-90 %
(kondenzacio nélkil). Tarolas: hém. —20...+70 °C, rel. pt. legfeliebb 80 %
(kondenzacio nélkiil).
Ellatasi csomag (lasd a F abrat): vezeték nélkiili egér, vezeték nélkiili ado,
AA elemek (2 db), j6tallasi jegy, gyors lizembe helyezési Gtmutato.
A biztonsagos hasznalat szabalyai

észilléketcsak é (il alja. A késztilek nem

ja hooldus
Enne puhastamist viige ON/OFF liiliti asendisse OFF. Puhastage arvutihiire
pealispinda pehme kuiva lapiga. Arge kasutage puhastamiseks keemilisi ja
agressiivseid puhastusvahendeid, abrasiivseid pastasid, hapete ja lahustitega
tooteid.

Configuration et utilisation

Retirez la souris et les accessoires de la boite et enlevez les matériaux
d'emballage. Insérez les piles dans le compartiment (4), comme indiqué sur
la fig. D en respectant la polarité.

Retirez le récepteur sans fil du boitier de la souris et connectez-le & un port
USB (A) disponible sur l'ordinateur (voir fig. E). Mettez l'interrupteur
« ON/OFF » (3) en position « ON ». Lors de la premiére connexion, attendez
que les pilotes standards soient installés sur votre ordinateur.

Positions de I'interrupteur « ON/OFF » : « ON » — la souris est allumée,
« OFF » — la souris est éteinte.

Note. Pour un fonctionnement sans fil stable, la souris ne doit pas se trouver
a plus de 10 metres de l'ordinateur et il ne doit pas y avoir d'obstacles entre
eux.

Nettoyage et entretien

Avant le nettoyage, mettez l'interrupteur « ON/OFF » en position « OFF ».
Essuyez la surface de la souris avec un chiffon doux et sec. N'utilisez pas de
détergents chimiques et agressifs, de pates abrasives, de produits contenant
des acides et des solvants pour le nettoyage.

Postavljanje i koristenje

|zvadite mi$a i dodatke iz kutije i uklonite ambalazni materijal. Umetnite
baterije u pretinac (4), kao $to je prikazano na slici D, postujuci polaritet.
Izvadite bezi¢ni odasilja¢ iz ku¢ista misa i spojite ga na slobodni USB (A)
priklju¢ak na racunalu (v. sliku E). Pomaknite prekidaé "ON/OFF" (3) u
polozaj "ON". Prilikom prvog povezivanja pricekajte dok se na racunalo
instaliraju standardni upravijacki programi.

Polozaji prekidaca "ON/OFF™: "ON" — mi§ je ukljucen, "OFF" — mi§ je
iskljucen.

Napomena. Za stabilan rad uz beZi¢no povezivanje, mi§ treba biti udaljen
najvi$e do 10 m od racunala i izmedu njih ne smije biti prepreka.

Ciséenje i odrzavanje

Prije ¢iS¢enja pomaknite prekidad "ON/OFF" u polozaj "OFF". Obriite
povrsinu mis$a mekom suhom krpom. Ne koristite kemijska i agresivna
sredstva za CiS¢enje, abrazivne paste, sredstva koja sadrze kiseline i otapala.

Beillitas és lizemeltetés

Vegye ki az egeret és a tartozékokat a dobozbdl, és tavolitsa el a
csomagoléanyagokat. Helyezze be az elemeket a rekeszbe (4) a D abra
szerint, igyelve a polaritasra.

Vegye ki a vezeték nélkiili adot az egér készillékhazabol, és csatlakoztassa a
szamitdgép szabad USB (A) portjahoz (lasd az E abrat). Allitsa az ,ON/OFF”
6t (3) ,ON” dllasba. Az elsé csatlakoztataskor varja meg, amig a

e)

kek vagy 4 fizikai, i vagy szelleml képességekkel
6 élyek altal, iben nincs vagy
ismeretiik a késziilék kezelésérél, és nem felligyeli 'kel a biztonsagukért
felelés személy. Ne engedje meg, hogy a gyerekek a késziilékkel jatsszanak.
Ne hasznalja a keszuleke( ha az serull Ne legye kia keszulekel magas

Csatlakozas: vezeték nelkull ado (2,4-2,4835 GHz, 0 dBm /1,0 mW,

6l), magas
paratartalomnak, keriilie, hogy por és folyadékok keriilienek a késziilék
6iba. Ne ejtse le, ne szedje szét és ne javitsa meg a késziiléket sajat

FIGYELEM! Ha a dl ideig nem

vegye ki az

10 m). Erzékelé: optikai. Erzékenység: 1600 DPI (max.). Lekérdezési

frekvencia: 125 Hz. Bal és jobb gomb é : 3 min as. maga.
* A ,szamitogép’ kifejezés asztali szamitogé és

** Az elemek itasa a készillékha van feltii
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szabvanyos illesztdprogramok teleplilnek a szamitégépre.

Az ,,ON/OFF” kapcsol6 allasai: ,ON" — az egér be van kapcsolva, ,OFF" —
az egér ki van kapcsolva.

Megjegyzés. A vezeték nélkilli kapcsolat stabil mikodése érdekében az
egérnek legfeljebb 10 méterre kell lennie a szamitogéptdl, és nem lehetnek
akadalyok kozottik.

Tisztitas és gondozas

Tisztitas el6tt allitsa az ,ON/OFF” kapcsolét ,OFF” dllasba. Torélje at az egér
fellletét puha, szaraz ruhdval. Ne haszndlion vegyi és agressziv
isztitd eket, csiszolo savakat és 0 tartalmazo
termékeket a tisztitashoz.

Yuwpgquynpnut b Qwhwgnpdnud

Rwubp Jyuhyp W wputuniwputpp wnuhhg W hGnwgpbp npwughg
thwpbpwNNUWU pninp Uinyetinp: Stnwnntip dwpwnyngutinp fughyh (4) deg,
huswtiu gnyg £ tipywid uy. D-nwd® wwhwwlbiny pltnwlwungggniup:
Awutp wlwn hwnnpnhsp Jyuhyh Ynpwnwhg W dhwgnpbp wiu abp
hwdwlwngsh wqun USB (A) uhwgphl (ntu Uy, E): Wptip «ON/OFF»
thnfuwnbhsn (3) «ON» nhneh Upw: Unwghl wliguid dhwglbint ntwpnud
uwjwutip Uhugle unwunwipun npuwjytiputpp tnenwnpytl hwdwwngsnud:
«ON/OFF» thnfuwnlhsh nhppkpp® «ON» — UyUhyp Uhwgyuwb £, «OFF» —
Uyuhyp wlpwnywd k:

Troubleshooting

The mouse is not detected by the computer. Possible cause: incorrect
connection. Solution: make sure the mouse is connected correctly (see the
“Setup and Use” section).

The cursor moves unevenly across the screen. Possible cause: sensor is
dirty. Solution: check the sensor. Clean the sensor with a soft, dry cloth if dirty.
The mouse does not turn on. Possible causes: batteries are missing or
discharged; battery polarity was not observed during installation. Solution:
insert charged batteries into the compartment, observing the polarity.

| If you have any questions, please email us at support@canyon.eu or chat with;
| {us at canyon.eu/user-help-desk before returning the device to the store.

Warranty service

Warranty — 2 years from the date of retail sale to the end customer, unless
otherwise required by local law. The service life equals the warranty period.
Additional warranty information is available at canyon.eu/warranty-terms.

Miimkiin nasazliglarin aradan qaldlrllmasl

Maus kompiiter terafinden miiayyan edilmir. Miimkin sebebl qo5ulma

xotasi. Halli: mausun dizgin gundan amin olun (*

istismar” bélmesina bax.).

Kursor ekranda qeyri-baraber haraket edir. Mimkin sebabi: sensor

cirklanib. Halli: sensoru yoxlayin. Cirklendiyi teqdirde sensoru yumsaq quru

parga ilo temizlayin.

Maus ige digmiir. Mimkin sabableri: batareyalar yoxdur ve ya onlarin

enerjisi  tlkenib; batareyalarin qurasdiriimasi zamani qutbiliys riayet

olunmayib. Halli: qutbiliye riayst etmakle enerjiyle dolu batareyalari bélmays

yerlasdirin.

{Her hansi bir sualiniz cihazi 9 el

i suppor@canyon,eu e-pogt linvanimiza ve ya canyon. euluser-help-des
catimiza yazin.

Zamana! xidm:
Yerli ganunvericilikde bagqa hal nezerde tutulmayibsa, zemanat muddati
parakenda sabakada son aliciya satis anindan 2 il teskil edir. Cihazin xidmat
miiddeti onun zemanast miiddatine bsrabardir. Zemanste dair strafli melumat
canyon.eu/warranty-terms veb-sahifesinde aks olunmusdur.

Otklanjanje eventualnih greSaka

Mi$ se ne prepoznaje rac¢unarom. Moguci uzrok: pogre$no povezivanje.
Rjesenje: uvjerite se da je mi§ uredno povezan (v. odjeljak "Pode3avanje i
koristenje”).
Kursor se neravnomjerno pomic¢e po ekranu. Moguéi uzrok: senzor je
prijav. Rje3enje: provjerite senzor. Ako je zaprljan, odistite ga mekom, suvom
krpom.
Mi$ se ne ukljuéuje. Moguéi uzroci: u odjeliku nema baterija ili su
ispraZnjene; baterije su umetnute krivim polaritetom. RjeSenje: umetnite
napunjene baterije u odjeljak, po$tujuci ispravan polaritet.

3Ako imate bilo kakvih pitanja, prije nego $to odnesete uredaj u trgovinu,]
poéaljlte nam e-poruku na adresu: support@canyon.eu ili javite u onlajn |
‘chat na web strani: canyon.eu/user-help-desk.

Additional information

Allinformation contained herein is subject to change without prior notice to the
user. For up-to-date information and details about the device, certificates,
warranty, and quality, visit the canyon.eu webpage. All trademarks and
brands are the property of their respective owners. Made in China. The date
of manufacture is indicated on the package and is also encoded in the serial
number on the device casing, where the fourth digit stands for the year (for
example, “1” is the year 2021), and the fifth and sixth digits stand for the week
of the year (for example, “15” is the 15th week).

Manufacturer: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus. Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com.
Simplified declaration of conformity. Hereby, ASBISC declares that the
device is in compliance with Directive 2014/53/EU. The full text of the
EU Declaration of Conformity is available at the following web address:
canyon.eulcertificates/cne-cmsw17-ce.

Sair malumatlar
Bu senadde oks olunmus bitiin malumatlar istifadegini evvalcaden
etmeden biler. Cihaz aktual melumat ve
atrafll molumat, sertifikatlar, zomanat ve keyfiyyst hagqinda malumati
canyon.eu veb-sohifssindan alds eds bilarsiniz. Cinds istehsal edilmisdir.
Bitin emtes nisanlar ve ticaret nisanlari onlarin mivafig sahiblerinin
miilkiyyetidir. Istehsal tarixi qabla§manln uzannde gosterilmis, elece da
cihazin seriya no isdir, burada dérdii
reqem ili gosterir (masalen, “1" — 2021-ci il demakdir), besinci ve altinci
raqamlar iss ilin haftasini gosterir (masalen, “15" — 15ci hafte demakdir).
istehsalgi: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus (Klpr) Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com.
irilmis i. Bununla ASBISC sirkati cihazin
2014/53/EU  direktivine uygun oldugunu bayan edir. AB Uygunlug
Bayannamasinin tam matni ilb bu veb-linvandan tanigola Dbilersiniz:
canyon.eu/certificates/cnecmsw17-ce.

krajnjem preko je. Dodatne il ije o garanciji
dostupne na web strani canyon.eu/warranty-terms.

Ostale informacije

Sve informacije sadrzane u ovom dokumentu mogu se mijenjati bez
prethodne najave za korisnil Aktualne informacije i detaljne podatke o
uredaju, sertifikatima, garan kvalitetu v. na web strani: canyon.eu. Svi
zastitni znakovi i robne marke su svojina odgovarajucih viasnika. Proizvedeno
u Kini. Datum proizvodnje je naveden na pakiranju i takoder je $ifriran u
serijskom broju na kucistu uredaja, gdje Cetvrta brojka oznacava godinu (na
primjer, "1" je 2021.), a peta i Sesta brojke oznacavaju sedmicu u godini (na
primjer, "15" je 15 sedmica).

Proizvodaé: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
leassol Cyprus (Kipar). Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com.

Servi nje u garanciji
Garantni period i upotrebni rok su 2 godine, osim ako je drugacije utvrdeno
lokalnim zakonom. Garantni period se ra¢una od datuma prodaje uredaja

Muwkata He ce pa3nosHasa ot KommioTbpa. BbamoxHa npudmHa:
cBbp3BaHe. Peluenne: yBepeTe ce, Ye MULLIKATa & CBbp3aHa
(. pasgen ,H; n ma).
K ce ABMXM no ekpaHa. Bb3moxHa npudmHa:
CEH3OPLT € 3aMbpCeH. PelueHne: MPOBEpeTe CeH3opa. AKO € 3aMbpCeH,
rouMcTeTe CEH30pa C MEeKa U Cyxa Kbpna.

lj izjava o i. Ovim ASBISC izjavijuje da Je
uredaj u skladu sa Di 2014/53/EU. tekst EU D
uskladenosti moZete pronaci na sliedecoj web adresl.
canyon.eulcertificates/cne-cmsw17-ce.

Ta MoxeTe fJa Ha ye6 cTp

3a

canyon.bg/warranty-terms.

LOpyra uucdopmauusn

Lsinata muq)opmaunﬂ C'bl:l'bp)KaLL[a ce B TO3U [OKyMEHT, Moxe fa Gbae
Ha noTpebuTens. Anyanna

14 7 1! ",
Ka4ecTBo BX. Ha yeb chaHnuaTa canyon.bg. Bonn TBPrOBCKM MapKu n
ca

MuiwKaTa He ce BKNOYBa. Bb3MOXHM MPUYMHU: IMMICBAT MMM ca
npu Ha He e criaseHa MonsipHOCTTa.

Ha cbomemme um cobeTeeHnuy. MpounsseaeHo
Ta 1 CbLLO Taka

B Kurait. J]aTaTa Ha

PeuwweHve: noctasete 6atepun B 0 0, Kato

nonspHocTTa.
B cnyuait Ha BB3HUKBAHE Ha KakBUTO W [a OMNO BBNPOCH, NMPean Aa|

BbpHETE yCTpOIACTEOTO B MarasuHa, nuuieTe HU Ha enekTpoHHUsS aﬂpeci
support@canyon.eu unn B Yara Ha ye6 cTpaHuuata canyon.bgluser-|

help-desk.

HOMep Ha KOpryca Ha YCTPOICTBOTO, KbeTo

HeTB'praTa um‘ppa nokassa roauHata (Hanpumep, ,1¢ — 2021 roguHa), a

neTara U wectata uagpa nokassat ceMULATa OT roAuHaTa (Harpumep,

, 15" — 15-Ta ceamuua).

Mpoussoguten: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,

leassol Cyprus (Kumep). Ten.: +48732080077, |nfo@asbls .com, asbis.com.
3a

lapaHuMoHHO o6cnyxBaHe

FapaHumMs — 2 roauHu oT aarata Ha npoaax6a Ha ApeGHO Ha KpaiiHus
KyryBay, OCBEH aKo He € Mpe/IBAEHO APYIO B MECTHOTO 3aKOHOAATESNCTBO.
CpoKbT Ha eKkcnroartalmsi € paBeH Ha rapaHLMOHHIA CpoK. [JombnHuUTeNnHaTa

Odstrafiovani moznych poruch

My$ neni rozpoznéana pocitatem. Mozna pfiina: nespravné pfipojeni.
Reseni: ujistéte se, Ze je my$ spravné pfipojena (viz oddil ,Nastaveni a
provoz").

Kurzor se pohybuje po obrazovce nerovnomérné. Mozna pficina:
znetistény senzor. Redeni: zkontrolujte senzor. Pokud je senzor znegistény,
vyCistéte jej mékkym suchym hadfikem.

Mys se nezapina. Mozné pficiny: baterie chybi nebo jsou vybité; pfi instalaci
baterii nebyla dodrzena polarita. Reeni: vioZte nabité baterie do pfihradky
dodrzujic polaritu.

 Pokud méte jakékoli dotazy, neZ zafizeni odnesete do prodejny, napiste nam|
na support@canyon.eu nebo do chatu na aech.canynn.eumsemelp-desk.i

Zaruéni servis

Zaruka ¢ini 2 roky ode dne maloobchodniho prodeje koncovému zakaznikovi,
pokud mistni zakony nevyZaduif jinak. Zivotnost se rovna zaruéni dobé. Dal§i
informace o  zaruce jsou dispozici na webové strance
czech.canyon.eu/warranty-terms.

Die Maus wird vom Computer nicht erkannt. Mogliche Ursache: falsche
Verbindung. Losung: Stellen Sie sicher, dass die Maus richtig verbunden ist
(siehe Abschnitt ,Einrichtung und Betrieb").
Der Cursor bewegt sich aRig uber den Bil irm. Mogliche
Ursache: verschmutzter Sensor. Losung: Uberpriifen Sie den Sensor. Wenn
der Sensor verschmutzt ist, reinigen Sie ihn mit einem weichen, trockenen
Tuch.

Die Maus_schaltet sich nicht ein. Mégliche Ursachen: fehlende oder
entladene Batterien; Batterien wurden mit falscher Polaritat eingeleg
Legen Sie die vollen Batterien unter Beachtung der Polarita
Batteriefach ein.

[Wenn Sie Fragen haben, wir sind froh diese zu beantworten, bevor Sie ihr]

{Gerat in den Laden bnngen senden Sie uns bitte eine E-Mail anf

| support@canyon.eu oder chatten Sie mit uns unter de.canyon.euluser-|
{ help-desk.

C HactoswpoTo ASBISC

neKnapMpa, ye y 7 Ha [vpektuBa
2014/53/EV. C mbnHist TekcT Ha EC neKnapauM;lTa 3a CLOTBETCTBUE, MOXE
fa ce 3arnosHaeTe Ha crnepHus ye6 agpec: canyon.eulcertificates/cne-
cmsw17-ce.

Dal$i informace

Informace zde obsazené se mohou zménit bez pfedchoziho upozornéni
uzivatell. Aktudlni i a i 0 zafizeni, , zéruce a
kvalitt naleznete na webovych strankach czech.canyon.eu. V3echny
ochranné znamky a znacky jsou viastnika.
Cing. Datum vyroby je uvedeno na obalu a je také zasifrovano v sériovém
Cisle na pouzdfe zafizeni, kde Ctvrta Cislice oznaCuje rok (napfiklad 1 je
2021 rok) a patad a Sesta gislice oznaCuje tyden roku (napfiklad ,15" je
15. tyden).

Vyrobce: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus (Kypr). Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com.
Zjednodusené prohlaseni o shodé. ASBISC timto prohladuje, Ze zafizeni je
v souladu se smé&rmici 2014/53/EU. Upiné znéni EU prohlageni o shodé ek
dispozici na této webové adrese: canyon.eu/certificates/cne-cmsw17-ce.

robeno v

Die der G iezeit. Weitere i tiber
die Garantle finden Sie unter de.canyon.eu/warranty-terms.
Sonstige informationen
Alle in diesem Dokument enthaltenen Informationen kénnen ohne vorherige
Ankiindigung an den Benutzer gedndert warden. Aktuelle Informationen und
detaillierte Angaben zum Gerét, zu Zertifikaten, Garantie und Qualitat finden
Sie auf der Webseite de.canyon.eu. Alle Warenzeichen und Marken sind das
Eigentum ihrer jeweiligen Inhaber. In China hergestellt. Das
Herslellungsdatum ist auf der Verpackung angegeben sowie in der
auf dem G wobei die vierte Ziffer
das Jahrangibt (z. B. ,1*ist 2021) und die fiinfte und sechste Ziffer die Woche
des Jahres angeben (z. B. ,15" ist die 15. Woche).
Hersteller: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
leassol Cyprus (Zypern) Tel.: +48732080077 info@asbis.com, asbis.com.

Garantieleistungen
Garantie — 2 Jahre ab dem Datum des Einzelhandels-verkaufs an den
Endkunden, es sei denn, die ortlichen Gesetze schreiben etwas anderes vor.

AVTIHETOTTION TIBAVWY SUGAEITOUPYILV

To Tovriki Sev avixveletal amo Tov utroAoyiom. [MiBavr aria:
AavBaopévn olvdeon. Avon: Beaiwdeite OTI TO TOVTIKI Eival OwoTa
OUVDEDEPEVO (avaTpEgTe aTNV EVOTNTA «PUBKION Kai AEIToupyian).

o KIvEiTan omv o8évn. MBavi armia: o
aiobnrripag eival Bpuwpikog. Adon: eéygre Tov aigbnripa. Edv eival
Aepwpévog, kabapiaTe Tov aioONTApa e éva HaAako, GTEYVO Travi.

To TovTtiki Bev evepyotroieital.  MiBavég airieg: Aeimouv 1} €xouv
QATTIOQOPTIOTE! Ol UTTATAPIE: O PTTaTAPIES £XOUV TOTIOBETNBE! pe AavBaapévn
TIONKOTNTA. AUON: TOTIOBETATTE QOPTIOHEVES TTaTapieg 0N Brkn, TNPWVTAg
TN OWOTA TTOAKOTNTA.

ung. Hiermit ASBISC erklart, dass das
Geréat mit der Richtlinie 2014/53/EU (ibereinstimmt. Den vollstandigen Text
der EU-Konformitat-serklérung finden Sie unter folgender Internetadresse:
canyon.eu/certificates/cne-cmsw17-ce.

AAAeo TTAnpogopIET

‘OAeg o1 TTANPOPOPIES TTOU TTEPIEXOVTAI OE QUTO TO EyypaQo UTIOKENTAI OF
aMayég xwpig TponyoUpevn e150TToiNoN Tou XpAoTN. MNa ETIKAIPOTIOINUEVES
TTANPOPOPIES KAl AETITOUEPH OTOIXEID OXETIKG PE TN CUCKEUN, TTIOTOTIOINTIKA,
£yyonon kai TToIéTNTa, deiTe TNV 1I0T00€AIBa canyon.com.gr. OAa Ta EUTIOPIKA
OAUATa Kal 0l JAPKEG ATIOTEAOUV IBIOKTNTIAl TWV AVTIOTOIXWY KATOXWVY TOUG.
Karaokeuaopévo otnv Kiva. H ia Tapaywynig v UeTal oTn
OUOKEUaTia Kal Eival ETTIONG KPUTITOypagnuévn oTov oeIplokd apiBud oto
TIAdiolo TNG ouoKeung, 6TToU To TETAPTO WNn@io UTTOdEIKVUEl TO €TOG (Via
napuézlvua, T0 «1» gival T0o 2021) Kol TO TIEPTITO Kol TO €KTO Ynoio

{ EQv €xeTe OTTOIEGBATIOTE EPWTACEIC, TTPOTOU TTAPETE TN GUCKEUN 0aG OTO |
| KATGOTNWG, YPAWTE G 0N SleUBUVON Support@canyon.eu fl GUVOMINAGTE |
{ oTnv.19T0gEAISa canyon.com.gr/user-help-desk .l
Yrnpes gyyonono

Eyyunon — 2 xpévia amé Tnv nuepopnvia Aiavikig TwANGng oTov TeAkG
QYOpaoTr|, EKTOG €AV OPIZETal DIAPOPETIKA ATIO TNV TOTIKF VouoBeaia.
Bidipkeia {wig 1000Tal PE TNV TEpiodo eyyunong. MepioaoTepes TANPOPOpiES
OXeTIKG e TNV eyyonon  eival  OlaBéoipeg oty I0To0EAIda
canyon.com.gr/warranty-terms.

Voimalike rikete kérvaldamine

Arvuti ei leia arvutihiirt iiles. Voimalik pohjus: vale Ghendus. Lahendus:
veenduge, et arvutihiir on Gigesti Uhendatud (vt jagu "Seadistamine ja
kasutamine").
Hiirekursor liigub ekraanil ebaiihtlaselt. Voimalik pohjus: andur on
maardunud. Lahendus kontrollige andurit. Kui see on maardunud, puhastage
andurit pehme kuiva lapiga.

Arvutihiir ei lilitu sisse. Voimalikud pohjused: patareid on tiihjad voi
puuduvad; patareide paigaldamisel ei jélgitud Giget polaarsust. Lahendus:
asetage laetud patareid patareipessa, jalgige polaarsust.

{ Kui teil on kiisimusi, siis enne seadme viimist kauplusesse kirjutage meile;
‘e posti aadressile support@canyon.eu VGi vestlusaknasse veebilehel
{ canyon.eu/user-help-desk.

Tou £T0UG (YIa TTapddelypa, To «15» onpaivel 15n
€Bdopdda).
K

m¢: ASBISC El i PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios,
4101, Limassol, Cyprus (Kumpog). TnA.: +48732080077, info@asbis.com,
asbis.com.
AmAouoTteupévn SiAwon cuppdppwono. Ala Tou Trapévrog, n ASBISC
BNAWVEI 6TI N GUCKEUN CUpPPOPPWVETaI PE TNV OBnyia 2014/53/EU. To TArpeg
Kkeipevo Tng AAwong Zuppépewaong EE diatiBeTal aTnv ak6Aoudn dievBuvan
web: canyon.eulcertificates/cne-cmsw17-ce.

Muu teave

Siin sisalduv teave voib muutuda ilma kasutajate teavitamata. Aktuaalset ja
tiksikasjalikku infot seadme, sertifikaatide, garantii ja kvaliteedi kohta vaadake
kodulehelt canyon.eu. Koik kaubamérgid ja margid on nende vastavate
omanike omand. Hiinas. T on mérgitud pakendil,
jasamuti kriipteeritud seadme korpusel olevasse seerianumbrisse, kus neljas
number naitab aastat (néiteks "1" — see on aasta 2021) ja viies ning kuues
number tahistavad aasta nadalat (naiteks "15" — see on 15. nadal).

Tootja: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus (Kipros). Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com.

Garantiiteenus
Garantii — 2 aastat alates jaemudgi kuupa

Lil i ASBISC ib kéesolevaga, et
~ iale. Kui seade vastab direktiivile 2014/53/EU. ELi vastavusdeklaratsiooni téielik tekst
ui N L :
obigusaktid ei nae ette teisiti. Kasutusiga on vordne garantiiajaga. Lisateave on Jargmisel canyon.
cmsw17-ce.

garantii kohta on saadaval veebilehel canyon.eu/warranty-terms.

Dépannage

L'ordinateur ne détecte pas la souris. Cause possible : connexion
incorrecte. Solution : assurez-vous que la souris est correctement connectée
(voir la section « Configuration et utilisation »).

Le curseur ne se déplace pas uniformément sur I'écran. Cause possible :
le capteur est sale. Solution : vérifiez le capteur. S'il est sale, nettoyez le
capteur avec un chiffon doux et sec.

La souris ne s’allume pas. Causes possibles : les piles sont manquantes ou
déchargées ; la polarité n'a pas été respectée lors de l'insertion des piles.
Solution : insérez des piles chargées dans le compartiment en respectant la
polarité.

1 En cas de questions avant d'apporter votre apparen au magasin, veu|||ez‘

Service de garantie

Garantie — 2 ans a compter de la date de vente au détail au client final, sauf
disposition contraire de la législation locale. La durée de vie équivaut a la
période de garantie. De plus amples informations sur la garantie sont
disponibles sur canyon.eu/warranty-terms.

Otklanjanje eventualnih greSaka

Mi$ se ne detektuje racunalom. Moguéi uzrok: pogre$no povezivanje.
Rjesenje: provjerite je li mi§ uredno povezan (v. odjeljak "Postavijanje i
koristenje”).
Kursor se neravnomjerno pomice po zaslonu. Moguci uzrok: senzor je
zageplien. RjeSenje: provjerite senzor. Ako je zageplien, ocistite ga mekom,
suhom krpom.

Mis se ne ukljuéuje. Moguci uzroci: baterije nisu umetnute ili su ispraznjene;
baterije su umetnute krivim polaritetom. RjeSenje: umetnite napunjene baterije
u pretinac, pazeci na pravilan polaritet.

{ U sluéaju bilo kakvih pitanja, prije nego $to vratite uredaj u trgovinu, posalme‘
‘e-poruku na adresu: support@canyon.eu ili u chat na web stranici:
{ canyon.euluser-help-desk.

Jamstveno servisiranje

Jamstvo je 2 godine od datuma maloprodaje krajnjem kupcu, osim ako nije
lokalnim  zakor . Uporabni rok je jednak

Az esetleges meghibasodasok elharitasa

A szamitogép nem ismeri fel az egeret. Lehetséges ok: helytelen
csatlakozas. Megoldas: gy6z6djon meg réla, hogy az egér helyesen van
csatlakoztatva (lasd a ,Beallitas és izemeltetés” részt).

Akurzor egyenetleniil mozog a képernyén. Lehetséges ok: szennyezett az
érzékel6. Megoldas: ellendrizze az érzékelét. Ha szennyezett, tisztitsa meg
az érzékel6t puha, szaraz ruhaval.

Informations supplémentaires
Toutes Ies |nformat|ons contenues dans le présent document sont
d'étre i sans I . Pour
obtenir des informations actualisées et des détails sur ' apparell les cemflcats
la garantie et la qualité, veuillez consulter le site canyon.eu. Toutes les
marques i et marques dé ées sont la propriété de leurs
détenteurs respectifs. Fabriqué en Chine. La date de fabrication est indiquée
sur I'emballage et est également codée dans le numéro de série figurant sur
le boitier de I'appareil, ou le quatriéme chiffre correspond a I'année (par
exemple, « 1 » correspond a l'année 2021), et les cinquiéme et sixieme
chiffres correspondent & la semaine de l'année (par exemple, « 15 »
correspond a la 15e semaine).
Fabricant : ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus (Chypre). Tél. : +48732080077, info@asbis.com, asbis.com.
Déclaration de conformité simplifiée. ASBISC déclare par le présent
document que \apparell est conforme a la directive 2014/53/EU. Le texte
intégral de la dé de de I'UE est di ible a 'adresse
suivante : canyon.eu/certificates/cne-cmsw17-ce.

jamstvenom roku. Dodatne informacije o jamstvu dostupne su na
canyon.eu/warranty-terms.

Ostale informacije

Sve informacije sadrzane u ovom dokumentu mogu biti izmjenjene bez
prethodne najave za korisnike. Aktualne informacije i detaljine podatke o
uredaju, certifikatima, jamstvu i kvaliteti v. na web-stranici: canyon.eu. Svi
zadtitni znakovi i robne marke su viasnistvo odgovarajucih viasnika.
Proizvedeno u Kini. Datum proizvodnje je naveden na ambalaZi i takoder je
Sifriran u serijskom broju na kucistu uredaja, gdje Cetvrta znamenka oznatava
godinu (na primjer, "1" je 2021.), a peta i $esta znamenke oznacavaju tjiedan
u godini proizvodnje (na primjer, "15" je 15 tiedan).

Proizvodaé: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus (Cipar). Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com.
Pojednostavljena izjava o sukladnosti. ASBISC ovime izjavijuje
da je wuredaj u skladu sa Smjernicom 2014/53/EU. Cijeli tekst
EU lzjave o sukladnosti moZe se nac¢i na sliedecoj web adresi:
canyon.eu/certificates/cne-cmsw17-ce.

Egyéb informaciok

A jelen szerepl6 i informacio a felhasznalo
elozetes értesitése nelkul valtozhat Aktualls |nformac|okat es reszleﬁes
adatokat az készii és a
canyon.eu weboldalon talal. Minden védjegy és marka a megfelelé
tulajdonosok tulajdonat képezi. Kindban késziilt. A gyartds datumat a
ik, és a készillék hazan lévé sorozatszamban is

Az egér nem kapcsol be. Lehetséges okok: hianyoznak vagy az
elemek; az elemek behelyezésekor nem tartottak be a polaritast. Megoldas:
helyezze be a feltoltott elemeket a rekeszbe a polaritas betartasaval.

{Bamilyen kérdés esetén, mielétt visszavinné a készileket az Uzetbe, irjon;
{ nekiink e-mailt a support@canyon. eu cimre, vagy haszndlja a csevegést a}

6nak térténd i eladastol

Garancia — 2 év a
szamitva, kivéve, ha a helyi torvények masként nem irjak elé. Az elenartam

kodolva van, ahol a negyedik szamjegy az évet jelzi (példaul, az ,1"
2021-es évet jelenti), az otodik és hatodik szamjegy pedig az év hetét
(példaul, a 15" a 15 hetet).

Gyarté: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus (Clprus) Tel +48732080077 info@asbis.com, asbis.com.
Az ASBISC kijelenti, hogy a
keszulek megfelel a 2014/53/EU irany Az EU-

telies szovege a kovetkezé internetes cimen érhetd el:

megegyezik a garanciaidével. A garanciaval tovabbi ir

a canyon.eu/warranty-terms oldalon talalhatok.
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RoHS Directive. The device complies with the requirements of the Directive
2011/65/EU on the Restriction of Hazardous Substances (RoHS), including
the requirements of the RoHS Directive 2015/863/EU.

This device complies with applicable safety requirements.

Recycling information

These symbols indicate that you must follow the Waste
Electrical and Electronic Equipment (WEEE) and Waste
Battery and Battery Regulations when disposing of the
device, its batteries and accumulators, and its electrical and
electronic accessories. According to the rules, this
equipment must be disposed of separately at the end of its
service life. Do not dispose of the device, its batteries and
accumulators, or its electrical and electronic accessories
together with unsorted municipal waste, as this will harm the
environment. To dispose of this equipment, it must be
returned to the point of sale or turned in to a local recycling

2] P

RoHS Direktivi. Cihaz RoHS 2015/863/EU Direktivi de daxil olmagqla, zerarli
maddalerin terkibinin mehdudlagdinimasi hagqinda RoHS 2011/65/EU
Direktivine uygundur.

Bu cihaz miivafiq tehliikesizlik telablerina cavab verir.

Utilizasiyasina dair malumat

Bu simvollar onu gosterir ki, cihaz, onun batareyasi ve
akkumulyatorlari, elece de onun elektrik ve elektron
aksessuarlar utilizasiya edilorken elektrik ve elektron
avadanliglarin istehsall tullantilariyla davranma qaydalarina
(WEEE) ve batareya ve akkumulyator tullantilariyla
davranma qaydalarina riayet ediimalidir. Qaydalara gére, bu
avadanhgin xidmet middati basa g¢atdigdan sonra ayrica
utilizasiya edilmalidir. Cihazin, onun batareyasinin ve
akkumulyatorlarinin, elece de onun elektrik ve elektron
aksessuarlarinin gesidlonmemis maigat tullantilar ile birlikde
utilizasiya edilmasi yolverilmazdir, ¢linki bu, atraf muhita
zererlidir. Bu cihazin utilizasiya edilmesi (giin onu satis
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Direktiva RoHS. Uredaj je uskladen sa zahtjevima Direktive RoHS
2011/65/EU o ograni¢enju opasnih supstanci, ukljuujuci zahtjeve Direktive
RoHS 2015/863/EU.
Ovaj uredaj je u skladu sa vaZeéim sigurnosnim zahtjevima.
Informacije o odlaganju
Ovi simboli znade da prilikom odlaganja uredaja, njegovih
baterija i akumulatora, te njegovih elektri¢nih i elektronickih
dodataka, morate slijediti propise o otpadu elektricne i
elektronicke opreme (WEEE) te o otpadu baterija i
akumulatora. Propisi zahtijevaju da se uredaj, njegove
baterije i akumulatori, te njegov elektricni i elektronski pribor
odvojeno sakupljaju na kraju upotrebnog roka. Odlaganje
uredaja zajedno sa nerazvrstanim komunalnim otpadom
| zabranjeno jer ¢e to naStetiti okoliSu. Za uredno odlaganje
uredaj treba vratiti u prodajno mjesto ili predati lokalnom
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OupektuBa RoHS. YCTpoiCTBOTO € B CLOTBETCTBME C W3WCKBaHUSITA Ha
[Ovpektusa RoHS 2011/65/EU oTHOCHO oOrpaHM4aBaHe Ha onacHuTe
BeLLECTBA, BKIIOYNTENHO U3uckBaHuaTa Ha [lupektusa RoHS 2015/863/EU.
ToBa yCTPOVCTBO OTroBaps Ha MPUMOXUMUTE U3UCKBaHNS! 3@ 6E30NACHOCT.
WHdopmauums 3a peumknupaHe
Teau CUMBOMM MOCOYBAT, Ye MPY U3XBBLPMSHETO Ha ypeaa,
Herosute 6GaTepum U akymynatopu, Kakto M Ha
€NeKTPUIECKUTE 1 eNEKTPOHHUTE My akcecoapy, Tpsibsa aa
cna3earte pasnopeabute 3a OTNaabLUUTE OT ENEKTPUMECKD
u enektpoHHo o6opyasaHe (WEEE) u 3a oTnagbuute ot
Gatepum u  akymynatopu. CbrnacHo —pasnopeabure
YCTPOICTBOTO, HETOBUTE BATEPUM 1 aKyMYNATOPH, KaKTo 1
€NeKTPUYECKUTE 1 ENEKTPOHHUTE MY MPUHALNEXHOCTA
TpsGBa fa Ce UIXBLPMAT OTAENHO B Kpas Ha
eKCTroaTaUMoHHMs My  CpoK.  He  uaxebprsiite
| YCTPOICTBOTO 38€AHO C HECOPTUPAHN BUTOBM OTMALBLLM,
| Tbi1 KaTo ToBa 61 6UO BpeaHo 3a okonHaTta cpea. 3a aa
V3XBLPIMTE YCTPOCTBOTO, BLPHETE O HA MSICTOTO Ha
npogaxba WM o 3aHeceTe B MECTHUS LEHTBP 3a
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Smérnice RoHS. Zafizeni spliiuje poZadavky smérnice RoHS 2011/65/EU o
weh latek, véetng & smémice RoHS

Toto zafizeni splfiuje platné bezpecnostni poZadavky.

Informace o recyklaci

Tyto symboly oznacuji, Ze pfi likvidaci spotfebice, jeho
baterii a akumulatori a elektrického a elektronického
prisluSenstvi musite dodrzovat predpisy o likvidaci
elektrickych a elektronickych zafizeni (WEEE) a o likvidaci
baterii a akumulatori. Podle pfedpisti musi byt zafizeni,
jeho baterie a akumulatory, jakoZ i jeho elektrické a
elektronické  pfisludenstvi po  skonceni  Zivotnosti
Zlikvidovany oddélené. Neni povoleno likvidovat zafizeni
spolu s netfidénym komunainim odpadem, protoZe by to
poskodilo Zivotni prostfedi. Pro likvidaci musi byt zafizeni
vraceno do mista prodeje nebo pfedano mistnimu

st

RoHS-Richtlinie. Das Gerat entspricht den Anforderungen der RoHS-
Richtlinie 2011/65/EU zur Beschrankung gefahrlicher Stoffe, einschlieBlich
der Anforderungen der RoHS-Richtlinie 2015/863/EU.

Dieses Gerét entspricht den geltenden Sicherheitsanforderungen.
Informationen iiber recycling

Diese Symbole bedeuten, dass Sie bei der Entsorgung des
Gerats, seiner Batterien und Akkus sowie seines
elektrischen und elektronischen Zubehdrs Elektro- und
Elektronikgerate-Abfall (WEEE) und Entsorgungsvorschrif-
ten fur Batterien und Akkumulatoren befolgen miissen.
GemaR den Vorschriften missen das Gerét, seine Batterien
und Akkus sowie sein elekirisches und elektronisches
Zubehor am Ende seiner Nutzungsdauer getrennt entsorgt
werden. Entsorgen Sie das Gerat nicht zusammen mit
unsortiertem Siedlungsabfall, da dies umweltschadlich wére.
Um das Gerat zu entsorgen, bringen Sie es zur
Verkaufsstelle zuriick oder geben Sie es bei hrem 6rtlichen
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0dnyia RoHS. H ouokeun ouppop@wveral P Tig TTpdvoleg Tng Odnyiag RoHS
2011/65/EU OXETIKG ME TOV TIEPIOPIOUO TWV  ETTIKIVOUVWY  OUCIDY,
oupTepiAapBavopévy Twv diatdgewv Tng odnyiag RoHS 2015/863/EU.
AUTH N GUOKEUT GUPOPQUVETal uz TIG 10XUOUCEG QTIaITAGEIG AOPOAEIQS.

n

Ta oupBoia uum utrodeikvUouv  OTI TIpETTEl  va
OKOAOUBAOETE TOUG KavoviopoUg yia Ta  amopAnta
NAEKTPIKOU Kal nAekTpovikou egoTrAiopou (WEEE) kai Ta
amoéBAnTa UTTATAPIWY KAl CUCOWPEUTWY  OTav
QTIOPPITITETE TN OUOKEUR, TIG UTIATApPiEG Kal TOug
OUOOWPEUTEG TNG KAl Ta NAEKTPIKG Kal NAEKTPOVIKG
€gapTAuaTd Tng. ZUpQwva HE TOUg Kavoviopoug, n
OUOKEUN, Ol UTTATAPIES KAl Ol CUCOWPEUTEG TNG, KABWG Kal
Ta NAEKTPIKE KOl NAEKTPOVIKG EEAPTARATA TNG OTO TEAOG TNG
didpkeiag NG (wrg Toug TIPETTEl va  atroppipBolv
EeXwpIoTE. Mnv emTPETIETAI N CUOKEUR VA atroppi@Bei
padi Ye Ta pn dlaxwpIoPEVa aoTIKG ATTOPPIPHATa, KAaBWE
autd Ba BAdwer To TrepIBaAAov. Ma va amoppiyete Tn
OUOKEUN, TIPETTEI VO TNV ETTIOTPEYTE OTO ONuEio TIWANONG
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facility. You should contact your local household waste disposal service for
details.

If battery leaks, immediately stop using the device. Put on latex/rubber gloves
and a protective mask, and open the windows in the room. Remove the
batteries and place them in one or two transparent plastic bags. Dispose of
the batteries in accordance with local recycling regulations. Contact the
supplier or service center for device diagnostics.

mantagesina geri gaytarmaq ve ya yerli tullantilarin toplanmasi ve emali
mantagasina tehvil vermak lazimdir. Daha atrafli malumat Ggiin yerli maigat
tullantilarinin utilizasiya edilmasi xidmatina miraciet edilmalidir.
Batareyalarda sizma olarsa, cihazdan istifadeni derhal dayandirin.
Lateks/rezin alcekler geyinin ve goruyucu maska taxin, otagin pancerelerini
acin. Batareyalari gixarib bir ve ya iki saffaf polietilen paketin igine yerlagdirin.
Batareyalar mévcud yerli emal qaydalarina uygun gaydada utilizasiya edin.
Cihazin diagnostikasi (giin tedariikgliys yaxud servis markazine miraciat
edin.

reciklaznom centru. Za vise informacija o recikliranju ovog proizvoda, obratite
se lokalnoj sluzbi za odlaganje otpada iz domacinstva.

Ako baterije procure, odmah prestanite koristiti uredaj. Obucite lateksne ili
gumene rukavice i zastitnu masku, otvorite prozore u prostoriji. |zvadite
baterije i stavite ih u jednu ili dvije prozime plasti¢ne vrecice. OdloZite baterije
u skladu sa vaZecim lokalnim pravilima za reciklazu. Obratite se dobavjacu ili
servisnom centru za dijagnostiku uredaja.

peuvkimpade. 3a NOAPOGHOCTM OTHOCHO peuuKiMpaHeTo Ha  Tosa
YCTPOICTBO, CBBPXKETE Ce C MeCTHaTa CykGa 3a U3XBbpIiHe Ha GUTOBM
oTnaabUu.

Ako GaTepuute ca NpOTeKnM, HesaGaBHO CrpeTe M3NOf3BaHeTo Ha
ycTpoicTeoTo. ObneyeTe natekcoBU/TyMEHU PbKaBULM U 3alLMTHA Macka,
oTBOpETE MPo3opLUTe B 10. N3sanete

B eMH VMM [Ba MPO3PaYHM MOMMETUNIEHOBM MIMKA. YTUMMaMpariTe
GaTtepuure B CbOTBETCTBME C [eiiCTBAUYITE MECTHW rpaBuna 3a
peuvkimpare. OGbpHETe Ce KbM [0CTaBuMKka UM B CEPBU3HUSA LEHTBP 33
[MarHoCTVIKa Ha yCTPOMCTBOTO.

recyklaénimu centru. Podrobnostio recyklaci tohoto zafizeni ziskate od mistni
sluzby pro likvidaci komunalniho odpadu.

Pokud baterie vytekly, okamzité prestarite zafizeni pouzivat. Nasadte si
latexové/gumové rukavice a ochrannou masku, oteviete okna v mistnosti.
Vyjméte baterie a vioZte je do jednoho nebo dvou prihlednych
polyetylenovych sackd. Baterie zlikvidujte v souladu s platnymi mistnimi
pfedpisy o recyklaci. Kontaktujte dodavatele nebo servisni stiedisko pro
diagnostiku zafizeni.

Recyclinghof ab. Fir Einzelheiten zum Recycling dieses Gerats wenden Sie
sich bitte an Ihren 6rtlichen kommunalen Entsorgungsdienst.

Falls die Batterien auslaufen, stellen Sie die Nutzung des Gerats sofort ein.
Ziehen Sie Latex-/Gummihandschuhe und eine Schutzmaske an, &éffnen Sie
die Fenster im Raum. Entnehmen Sie die Batterien und legen Sie sie in einen
oder zwei transparente Plastikbeutel. Entsorgen Sie die Batterien geméan den
ortlichen Recyclingvorschriften. Bitte wenden Sie sich an lhren Lieferanten
oder lhr Ser , um Ihr Gerét di i zu lassen.

1 VO TNV TIPOCKOITETE OTO TOTIKG KEVTPO avaKUKAWONG. [la AeTrTopépeieg
OXETIKA WE TNV AVOKUKAWGN QUTHG TNG OUOKEUNG, ETTIKOIVWVACTE PE TNV
TOTIIKI| UTTNPETia SIGBEaNG ATTOPPIPPATWY.

Edv o1 ptrarapieg rapouaidoouv Siappor, SIakOYTe auéowg TN Xpron Tng
ouoKeurg. PopéaTe yavTia amd AdTeg/KAOUTGOUK Kal TTPOCTATEUTIKA HAOKA,
avoigTe Ta TTapdBupa aTo SwHATIO. AQAIPECTE TIG PTTATAPIEG KOl TOTTOBETAOTE
Tig o€ pia 1) dUo Slapaveig TTAAOTIKEG TAKOUAEG. ATTOPPIYTE TIG PTTATApIEG
oUPQWVa  PE  TOUG I0XUOVTEG TOTTKOUG  KavoviopoUg  avakUKAwong.
EmiKovwvroTe pe Tov TTpounBeuTh fj To kEVTPo OEPPIG 0ag yia va SiayvwoTel
1 CUOKEUN 00G.

Ise jaa aitlusteenistusega, et saada Uksikasju selle seadme

RoHS direktiiv. Seade vastab ohtlike ainete kasutamise piiramist k&
RoHS-direktiivile ~ 2011/65/EU  nbuded, sealhulgas  RoHS-direktiivi
2015/863/EU nduded.

See seade vastab kehtivatele ohutusnduetele.

Teave ringlussevotu kohta

Need slimbolid naitavad, et seadme, selle patareide ja akude
ning elektriliste ja eletektrooniliste tarvikute kor

taaskasutamise kohta.

atarei imisel I6petage It seadme Pange kétte
lateks- v6i kummikindad ja kaitsemask, avage ruumis aknad. Vétke patareid
vélja ja asetage ihte voi kahte \abwpawstvasse po\uetu\eenkom Utiliseerige
patareid vastavalt tivate . Péorduge tarnija vai
teeninduskeskuse poole, et labida seadme diagnostika.

tuleb jargida elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete
(WEEE) ning patarei- ja akujadtmeteeeskirju. Vastavalt
eeskijadele tuleb seade, selle patareid ja akud ning
elektrilised ja elektroonilised lisaseadmed nende
kasutusaja I6ppedes eraldi kérvaldada. Arge visake seadet
koos sorteerimata olmejaatmetega, kuna see oleks
keskkonnale kahjulik. Seadme korvaldamiseks tagastage
see milgipunkti voi toimetage see  kohalikku
ringlussevotukeskusesse. Votke Uhendust oma kohaliku

L

Directive RoHS. L'appareil est conforme aux exigences de la Directive RoHS
2011/65/EU sur la restriction des substances dangereuses, y compris les
exigences de la Directive RoHS 2015/863/EU.

Cet appareil répond aux exigences de sécurité applicables.

Informations sur I'utilisation

Ces symboles indiquent que vous devez respecter la
réglementation relative aux déchets d'équipements
électriques et électroniques (WEEE) et aux piles et
accumulateurs usagés lorsque vous mettez au rebut
I'appareil, ses piles et accumulateurs et ses accessoires
électriques et électroniques. Selon la réglementation,
I'appareil, ses batteries et accumulateurs ainsi que ses
accessoires électriques et électroniques doivent étre
éliminés séparément a la fin de leur vie utile. Ne pas jeter
I'appareil avec les déchets municipaux non triés, car cela
serait nuisible a I'environnement. Pour éliminer I'appareil et
sa batterie, ils doivent étre retournés au point de vente ou

—I?fiﬁ

RoHS Smjemnica. Uredaj je u skladu sa zahtievima RoHS Smjemice
2011/65/EU o ogranicenju opasnih tvari, ukljucujuci zahtieve RoHS Smjernice
2015/863/EU.

Ovaj uredaj je sukladan s vazec¢im sigurnosnim zahtjevima.

Informacije o odlaganju

Ovi simboli znate da se prilikom odlaganja uredaja,
njegovih baterija i akumulatora te njegovog elektricnog i
elektronikog pribora morate slijediti propise o zbrinjavanja
otpada elektricne i elektronicke opreme (WEEE) te o
zbrinjavanju otpadnih baterija i akumulatora. Prema
propisima, uredaj, njegove baterije i akumulatori te
elektricni i elektronicki pribor trebaju se zasebno prikupljati
na kraju njihovog uporabnog vijeka. Nemojte odlagati
uredaj s nerazvrstanim komunalnim otpadom, jer ¢e to
nastetiti okoli$u. Za uredno odlaganje uredaj treba vratiti na
prodajno mjesto ili predati lokalnom reciklaznom centru.

e

RoHS-iranyelv. A készillék megfelel a 2011/65/EU RoHS Iranyelv kéros
anyagok korlatozasara vonatkozé  kovetelményeinek, beleértve a
2015/863/EU RoHS Iranyelv kbvetelményeit is.

Ez a készillék megfelel a vonatkozo biztonsagi kovetelményeknek.
Artalmatlanitassal kapcsolatos informaciok

Ezek a szimbdlumok azt jelzik, hogy a késziilék, annak
elemei és akkumulatorai, valamint elektromos és
elektronikus tartozékai artalmatlanitasakor be kell tartania az
elektromos és elektronikus berendezések hulladékaira
(WEEE) és az elem- és akkumulatorhulladékokra vonatkozo
elbirasokat. Az el6irasok szerint a készliléket, annak elemeit
és akkumulatorait, valamint elektromos és elektronikus
tartozékait élettartamuk végén kiilon kell artalmatlanitani. Ne
dobja ki a késziiléket a valogatatian kommunalis hulladékkal
egyitt, mivel ez karos lenne a kornyezetre. A késziilék
megsemmisitéséhez vigye vissza a készilléket az eladas
helyére, vagy adja le a helyi ujrahasznosité kdzpontban. A

—Iﬁiﬁ
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apportés a votre centre de recyclage local. Contactez votre service local
d'élimination des déchets ménagers pour obtenir des détails sur I'élimination
de cet appareil.

En cas de fuite des piles, cessezimmédiatement d'utiliser I'appareil. Enfilez
des gants en latex/caoutchouc et un masque de protection, ouvrez les
fenétres dans la piéce. Retirez les piles et placez-les dans un ou deux sacs
en plastique transparents. Eliminez les piles conformément aux
réglementations locales en vigueur sur le recyclage. Contactez le fournisseur
ou le centre de service pour faire diagnostiquer I'appareil.

Obratite se lokalnoj komunalnoj sluzbi za zbrinjavanje otpada za detalje o
recikliranju ovog proizvoda.

Ako su baterije procurele, odmah prestanite koristiti uredaj. Obucite
lateksne ili gumene rukavice i zastitnu masku, otvorite prozore u prostoriji.
Izvadite baterije i stavite ih u jednuili dvije prozime plasti¢ne vrecice. OdloZite
baterije u skladu s vaZzec¢im lokalnim propisima o recikliranju. Obratite se
dobavljacu ili servisnom centru za dijagnostiku uredaja.

késziilék ujrahaszr
onkormanyzati hulladékkezel6hoz.
Ha az elemek kifolytak, azonnal hagyja abba a késziilék hasznala(a(
Vegyen fel latex/gumi keszty(it és védé nyissa ki az
helyiségben. Vegye ki az elemeket, és helyezze Gket egy vagy két ai\aiszo
miianyag zacskoba. Dobja ki az elemeket a helyi Ujrahasznositasi
el6irasoknak megfeleléen. Forduljon a szallité vagy a izko.

a késziilék diagnosztikajaért.

fordulion a helyi
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CbIPTKbI TYPI (A, B, C cyp. Kkap.)

1—ceHcop, 2—CbIMCbl3 TapaTkblWThl caktay OpHbl, 3 — «ON/OFF»

ammpamrpxocxmmm 4 —Gatapesinap  Gerimi, 5— «AnFfa»  Tyiimeci,
— «ApTka» wmmecn 7 — TIHTYipAH COM XaK TyAMECi, 8 — TIHTYIpAH OH aK

rvwmecu 9 — kipiktipinren ~ Tyiimeci  Gap  aiiHanabipy  AeHreneri,

10 — cesimMTanabIK AeHreiiiH e3repTy TyiiMeci.

MakcaTbl. CbIMCbI3 TiHTYip KOMMbloTepAeri * konaaHbanapaa Xymbic icteyre

apHarfaH.

Ynri: CNE-CMSW17.

ApTukyn: CNE-CMSW17B (kapa Tyc).

Aunzaiti epekweniktepi. ©nwemi: 118,5x89x50,5 mm. Canmarbl: 88 r.

Matepuan: ABS nnactuk (kopnyc), UHMW PE (asiktap). MiwiHi: oH korFa

apHarfaH.

DyHKUMOHanabIK epekweniktepi. Kyar ke3i: AA Gatapesnapsl (2 aaHa),

3,0 B **. Kocbiny: cbimMcbI3 TapaTkbiw (2,4-2,4835 Mu, 0 oABM / 1,0 MBT, 10 M

newm) CeHcop onTukansIK. CeSIMTaJ’V:Ib\ﬂ:\ 1600 DPI (makc.). CayanHama

can binf. 10-90 % (koHaeHcauusnaxGaiigl). Cakray: Temn. —20...+70 °C,

can. binF. 80 %-a fAeliiH (koHaeHcaunanaHbanabl).

Xunakray (F cyp. Kap.): CbIMCbI3 TiHTYipi, CbIMCbI3 TaparTKbiLL,

AA 6arapesinapbl (2 pAaHa), Keminaik TanoH, Keickala nanaanaHyLubl

HYCKaYIbIFbI..

Kayincia naitnanany epexenepi

KypbirFbiHbl Tek MakcaTbl GoMblHLLIA Kypblnﬂ,l 6:

Hemece LuekTeyi (hu3MKarnbIk, NCUXMKarbik Hemece akbin-oit kabineTTepi ﬁap

anampaapra KypbinFbiHb! naiinanay GovbIHLA XETKIMIKT ToxXIipubeci Hemece

6inimi  6ormaca xeHe onapaeiH Kayincisairive xayanTbl agamHbiH,

6 y 6onmaca,

oliHayFa  pykcar EepMema. Kypblnﬂ,l 3aKb|Mqanran Eonca, OHbI

naﬁqananﬁanbla KypbinfbiHbl  XOFapsl  Temnepatypara  (KbinbiTy
KyH Tikenieln  TyCyiHeH),  Xorapbl

blnranquhmxa LaH MeH CYVbIKTHIKTBIH KYPbIMFbiHbIH YSAChIHa TYCYiHe Xon

xuiniri: 125 Tu. Con xaHe iH pecypchbl: opKalt
3 mnH pet Gacy. Bacy kywi: (70+10)rc I'Iaw:lanahy Temn. 0...+45°C,

* <KOMNLIOTED» TEPMMH KYMBIC YCTE KOMMbIOTEpepi MEH HOYTEYKTepre KaTbiCTbl
onapabiH

1ZSKATS (sk. A, B, C att,)

KypbirFbiHbl  Kynan KkeTyiHe on GepMeHis, OHbl e3iHi3
VEHI3 Hemece
HA3AP AY[OAPbIHbI3! Kypbinfbl y3ak yakblT Gowbl naw:anaHmeaca
Garapesinapb! LWbIFapbiM, Gananap MeH XaHyapnapfblH Kofbl XKeTnentiH
KEPAe CaKTaHbI3.

spéks: (70110)gf LietoSana: temp. 0...+45 °C, rel. mitr. 10-90 % (bez

1-sensors, 2-bezdvadu raiditdja glabadanas vieta, 3 - pal
,ON/OFF*, 4 — bateriju nodalijums, 5 — poga Uz prieku*, 6 — poga ,Atpakal",
7 — kreisa peles poga, 8 — laba peles poga, 9 — peles klikskinamais ritentind
ar iebavétu pogu, 10 — jutibas limena mainas poga.

Mérkis. Bezvadu pele ir paredzéta darbam ar datora * lietotném.

Modelis: CNE-CMSW17.

Preces kods: CNE-CMSW17B (melna krasa).

Konstrukcijas ipasibas. Izmérs: 118,5x89x50,5 mm. Svars: 88 g. Materials:
ABS plastmasa (korpuss), UHMWPE (kajas). Forma: labajai rokai.

F alas iezimes. Baro$ : AA baterijas (2 gab.), 30 V **.
Savienojums: bezvadu raiditajs (2,4-2,4835 GHz, 0 dBm/ 1,0 mW, lidz 10 m).
Sensors: optiskais. Jutiba: 1600 DPI (maks.). Atbildes frekvence: 125 Hz.
Kreisas un labas pogas resurss: 3 milj. [ katra. |

asana: temp. -20...+70 °C, rel. mitr. lidz 80 % (bez

kondensacuas).
Komplektacija (sk. F att.): bezvadu pele, bezvadu raiditajs, AA baterijas
(2 gab.), garantijas talons, atra lietoSanas pamaciba.
Drosas lietoSanas noteikumi
Izmantojiet ierici tikai tas tieSajam uzdevumam. lerici nav paredzéts lietot
bérnu vai personu ar ierobezotam fiziskam, garigam vai intelektualam spé&jam,
jatiem nav pietiekamas pieredzes vai zinaSanu par ierices lietoSanu un ja vini
neatrodas personas uzraudziba, kas atbild par vinu drosibu. Nelaujiet bérniem
spéléties ar ierici. Nelietojiet ierici, ja ta ir bojata. Nepaklauijiet ierici augstu
temperatlru (no apkures iericém vai tieSiem saules stariem), paaugstinata
mitruma iedarbibai, izvairities no puteklu un Skidrumu iekliSanas ierices

i aji. Izvairities no ierices nokrisanas, neizjauciet un nelabojiet tas pasi.

* Termins ,dators” apzZimé galddatorus un klépjdatorus.
** Bateriju ietilpiba ir noradita uz to korpusa.

ISORINIS VAIZDAS (zr. A, B, C pav.)
1 — jutiklis, 2 — belaidZio siystuvo laikymo vieta, 3 — jungiklis ,ON/OFF*,
4 — baterijy skyrius, 5 — mygtukas ,Pirmyn*“, 6 — mygtukas ,Atgal”, 7 — kairysis
pelés mygtukas, 8 — deSinysis pelés mygtukas, 9 — slinkties ratukas su
jmontuotu mygtuku, 10 — jautrumo lygio keitimo mygtukas.
Priskyrimas. Belaidé pelé skirta dirbti kompiuterio * programose.
Modelis: CNE-CMSW17.
Prekés kodas: CNE-CMSW17B (juoda spalva).
Konstrukcinés ypatybés. Dydis: 118,5x89x50,5 mm. Svoris: 88 g. Medziaga:
ABS plastikas (korpusas), UHMWPE (kojos). Forma: deSiniarankiams.
Funkcinés ypatybés. Maitinimas: AA baterijos (2 vnt.), 3,0 V **. Prijungimas:
belaidis siystuvas (2,4-24835 GHz, 0 dBm / 1,0 mW, iki 10 m). Jutiklis:
optinis. Jautrumas: 1600 DPI (maks.). Apklausos daznis: 125 Hz. Kairés ir
desinés pusés mygtuky tarnavimo laikas: po 3 min. paspaudimy. Paspaudimo

* Terminas ,kompiuteris" reiskia stalinius ir skreitinius kompiuterius.
** Baterijy talpa nurodyta ant jy korpuso.

HALBOPELLEH W3rNER (8Buam cn. A, B, C)

1 — ceH3op, 2 — MecTo 3a e Ha 6 0T TP P,

3 — npekuHyBay ,ON/OFF*, 4 — nperpana 3a 6atepum, 5 — korde ,Hanpen”,

6 — kor4e ,Hasan®, 7 — neBOTO KOM4Ye Ha rnyweLoT, , 8 — AecHOTO Kon4e Ha

ryweyoT, 9 — TpKarue 3a fM3rarke o BrpageHo Komue, 10 — korve 3a

NpOMeHa Ha HUBOTO Ha YyBCTBUTESHOCT.

Hamena. Beaxu4HMOT rnywel e HameHeT 3a paboTa CO annukauum Ha

KommjyTep *.

Mogen: CNE-CMSW17.

Tun: CNE-CMSW17B (upHa 6oja).

Kapaktepuctvkn Ha am3sajHoT. [umeHsum: 118.5x89x50.5 mm. TexwHa: 88 r.

Martepujan: ABC nnactuka (kykuwire), yl‘lBMT(mrame) dopma: 3a AecHa paka.
j e: AA Garepuu (2 nap.),

30V"" ! e: 6 (2.4-2.4835 GHz, 0 dBm /

1.0 mW, go 10 m). CeHsop: onmuukun. YyscTautenHocT: 1600 DPI (makc.)

Crarnka Ha rnacawe: 125 Hz. XKuoTeH Bek Ha 11eBOTO M [AECHOTO KOmYe:

3 MUNMOHM KrMKaka 3a cekoe. Cunma Ha nputuckarse: (70 +10) rc.

~.Ton Tepwumir KounlyTep” G@ noRpestipeaT AGCKTON KoMTyTap u narTon.
© OaHaveH Ha

UITERLWK (zie afb. A, B, C)

1 - sensor, 2 — opslag voor draadloze ontvanger, 3 —'ON/OFF' schakelaar,
4 — batterijvak, 5 - 'Vooruit' knop, 6 —Terug' knop, 7 - linkermuisknop,
8 — rechtermuisknop, 9 — scrollwiel met ingebouwde knop, 10 — knop om de
gevoeligheid te veranderen.
Doel. De draadloze muis is ontworpen voor gebruik in apps op een
computer *.
Model: CNE-CMSW17.
Artikel: CNE-CMSW17B (zwarte kleur).
Ontwerpkenmerken. Afmetingen: 118,5%x89x50,5 mm. Gewicht: 88 g.
Matenaal ABS-kunststof (behuizing), UHMWPE (voetjes). Vorm: rechtshandig.

Voeding: ijen (2 st.), 3,0 V **. Verbinding:
draadloze ontvanger (2,4-2,4835 GHz, 0 dBm / 1,0 mW, tot 10 m). Sensor:
optisch. Gevoeligheid: 1600 DPI (max.). Polling rate: 125 Hz. Levensduur van
linker- en rechterknop: 3 min klikken elk. Bedieningskracht: (70 + 10) gf.

* De term 'computer' verwijst naar desktopcomputers en laptops.
** De capaciteit van de batterijen staat aangegeven op hun behuizing.

WIDOK ZEWNETRZNY (patrz rys. A, B, C)
1 — czujnik, 2 — schowek na odbiornik bezprzewodowy, 3 — przetgcznik
,ON/OFF", 4 — komora na baterie, 5 — przycisk ,Do przodu’, 6 — przycisk
Wstecz”, 7 — lewy przycisk myszy, 8 — prawy przycisk myszy, 9 — kotko
przewijania ze wbudowanym przyciskiem, 10 — przycisk zmiany poziomu
czutosci.
Przeznaczenie. Bezprzewodowa mysz jest przeznaczona do pracy w
aplikacjach na komputerze *.
Model: CNE-CMSW17.
Nr artykutu: CNE-CMSW17B (kolor czarny).
Cechy konstrukcyjne. Wymiary: 118,5x89x50,5 mm. Waga: 88 g. Materiat:
tworzywo ABS (obudowa), UHMWPE (n6zki). Ksztatt: dla praworecznych.
Cechy funkcjonalne. Zasilanie: baterie AA (2 szt.), 3,0 V **. Polgczenie:
odbiornik bezprzewodowy (2,4-2,4835 GHz, 0 dBm / 1,0 mW, do 10 m).
Czujnik: optyczny. Czuto$é: 1600 DPI (maks.). Czestotliwo$¢ odpytywania:
125 Hz. Zywotno$¢é przyciskéw lewego i prawego: 3 miliony kliknigé kazdy.

UZMANIBU! Ja ierice netiek lietota ilgaku laiku, iznemiet baterijas un
uzglabajiet tas bémiem un dzivniekiem nepieejama vieta.

jéga: (70 + 10) gs. Eksploatacija: temp. 0...+45 °C, sant. drégn. 10-90 % (be
kondensato). Laikymas: temp. -20...+70 °C, sant. drégn. iki 80 % (be
kondensato).

Komplektacija (zr. F pav.): belaidis pelé, belaidis siystuvas, AA baterijos
(2 vnt.), garantinis talonas, trumpas vartotojo vadovas.

Saugaus naudojimo taisyklés

Naudokite jrenginj tik pagal tiesiogine paskirti. Sis jrenginys néra skirtas
naudoti vaikams ar asmenims su ribotomis fizinémis, psichinémis ar
protinémis galimybémis, jei jie neturi pakankamai patirties ar Ziniy apie
jrenginio naudojima ir jei jie néra prizidrimi asmens, atsakingo uz jy sauguma.
Neleiskite vaikams Zaisti su jrenginiu. Nenaudokite jrenginio, jei jis yra
pazeistas. Nelaikykite jrenginio aukstoje temperataroje (Sildymo prietaisy,
tiesioginiy saulés spinduliy), dideléje drégmeéje, venkite dulkiy ir skysciy
patekimo j jrenginio jungtis. Nemeskite, neardykite ir neremontuokite jrenginio
patys.

OpHaTty XoHe nanganaHy

TIHTYip MeH i arbiHpI3, Opay MaTepuanaapbiH
anbiHpI3. MonapnbiKTbl caktan oTeipein, 6atapeanapabl Genimre (4) canbipI3,
D cyp. kepceTinreHaen.
CbIMCbI3 TiHTYip KO , OHbI KO i
Boc USB (A) nopTbiHa KoCbiHbI3 (E cyp. kap.). «ON/OFF» axbipatbin-
KOCKquJbIH (3) «ON» xvﬁiHe KbIDKbITBIHBI3. AnFall peT KocblrFaHaa,

KYTiHi3.
«ONIOFF» a)KpraTbll’l-KOCKhlu.lblelH Kvunepl «ON» — TiHTYip KOCYnbI,
«OFF» — TiHTYip ewipyni.

P CbIMCbI3 TYPaKTbl KYMbIC iCTey YLWiH TiHTYip
komnblotepaeH 10 MeTpAeH acnaybl Kepek aHe onapAblH apacbiHaa
elukaHaai keaepri 6osmaybl Kepek.

Tasanay %aHe KyTy

TasanaygaH 6ypbiH «ON/OFF»  axbipaTtbin-kockslwbiH - «OFF»  kyiiHe
aybICTbIpbIHBI3. TiHTyipAiH 6eTiH Xymcak, Kyprak wybepekneH CypTiHis.
Tasanay YWiH XUMWAMbIK XOHE KaTTbl XKyfblw 3aTrapabl, abpasusti
nacTanapabl, KypamblHA@ KbllUKbinaap MeH epitkiwtep Gap eximaepai
naiinanaHGanpi3.

lestati$ana un lietoSana

Iznemiet peli un no kastes, non

levietojiet baterijas nodalijuma (4), ka paradits D att., ievérojot polaritati.

Iznemiet bezvadu raiditaju no peles korpusa un savienojiet to ar brivo USB (A)

portu datora (sk. E att.). Parsveriet parslédzi ,ON/OFF* (3) uz poziciju ,ON*.

Veicot pirno savienojumu, pagaidiet, lidz datora tiks instaléti standarta draiveri.
arslédzéjs ,,ON/OFF“ icj +ON"—pele ieslégta, ,OFF*— pele

izslégta.
Piezime. Lai nodroinatu stabilu bezvadu darbibu, pele nedrikst atrasties
talak par 10 metriem no datora un starp tiem nedrikst bat Skérsju.

Tirisana un apkope

blkmman akaynapab! xoto

TiHTyipai koMnbloTep aHbiKTamanabl. blkTuman cebebi: kate KocbinbiM.
WewiM: TiHTYIpAIH AYPbIC XarFaHFaHbiHa Ke3 XeTKi3iHi3 («OpHaTy xaHe
naiinanany» GerniMiH kap.).

MeHzsep akpaHaa Gipkenki emec kosranaapl. blktman ce6ebi: ceHcopabIH,
nacTtaHFaH. LLlewim: ceHcopAabl TekcepiHia. Erep kip 6onca, ceHcopapl Xymcak,
KypFak WwybepekneH TazanaHxbi3.

TinTyip Kocbinmaiabl. blkTuman ce6ebi: GaTapesnap oK Hemece
TaycbinFaH; 6aTapeanap/ibl OpHaTy kesiHae nonsapnslk caktanmaraH. e wim:
AYPbIC NONAPNbLIKTLI CakTail OTbIpbIN, 3apsaTanFaH 6atapesnapabl Genimre
carblHbI3.

Kam:am Aa Bip cypakTap TyblHAAca, KYpbiNFbIHbI AYKEHTe: anapmac Gypbm”

 Biare support@canyon.eu 31IEKTPOHAbIK MOLUTA MEKEHKaVibiHa XadblHbI3|
{ Hemece canyon.euluser-help-desk Be6-GeTiHaeri YaTka xabapnacbiHbI3.
K KbI3MeTi

Keninaik — erep eprinikti 3aHHamaza earelue ke3aerMece, COHfbl caTbin
anyuwsbira 6enek caynaaa catbinFaH kyHHeH 6actan 2 xbin. KelameT kepceTy
Meps3imi keninaik mepaiviHe TeH. Keninaik Typansl KocbiMLia aknapaTtTbl
canyon.eu/warranty-terms caiiTbiHaH anyra 6onagbl.

8j darbibas &jf ers
Dators neatrod peli. lespéjamais célonis: nepareizs savienojums.
Risinajums: parliecinieties, ka pele ir pareizi savienota (sk. sadalu , lestati$ana
un darbtba®).
Kursors nevienmeérigi parvietojas pa ekranu. lespéjamais célonis: sensors
ir netirs. Risinajums: parbaudiet sensoru. Ja sensors ir netirs, notiriet to ar
mikstu, sausu audumu.
Pele neieslédzas. lespéjamie céloni: trikst bateriju vai tas ir izladéjusas;
bateriju polaritdte nav ievérojot. Risinajums: ievietojiet uzladétas baterijas
nodalijuma, ievérojot polaritati.
{Ja jums rodas kadi jautdjumi, pirms ierices atneSanas veikala, Iudzu.‘
| uzrakstiet mums pa e-pastu support@canyon.eu vai térzésana (lmekla§
1 lapa canyon.eu/user-help-desk. |

Pirms tifi$anas parsveriet parslédzi ,ON/OFF* uz poziciju ,OFF*. M
peles virsmu ar mikstu, sausu audumu. lerices tifidanai nelietojiet Kimiskus
un agresivus mazgaSanas lidzeklus, abrazivas pastas, [Tdzeklus, kas satur
skabes un $kidinatajus.

DEMESIO! Jei jrenginys nenaudojamas ilga laika, isimkite baterijas ir laikykite
jas vaikams ir gyviinams nepasiekiamoje vietoje.

Nustatymas ir eksploatavimas

I$imkite pele ir priedus i§ dézés, paSalinkite pakavimo medziagas. |dékite
baterijas | skyriy (4), kaip parodyta D pav., laikydamiesi poli§kumo.

I8imkite belaid] siystuva i$ pelés korpuso ir prijunkite jj prie laisvo kompiuterio
USB (A) prievado (zr. E pav.). Perkelkite jungiklj ,ON/OFF* (3) j padétj ,ON".
Pirma karta prijungdami pelg, palaukite, kol kompiuteryje bus jdiegtos
standartinés tvarkyklés.

»ON/OFF* jungiklio padétys: ,ON" — pelé jjungta, ,OFF" — pelé i$jungta.
Pastaba. Kad belaidis rySys veikty stabiliai, pelé turi bdti ne toliau kaip
10 metry nuo kompiuterio, o tarp jy neturi bati jokiy kliaéiy.

Valymas ir priezitira

Prie$ valydami perjunkite Junglklg .ON/OFF* j padétj ,OFF*“. Nuvalykite peles
pavirsiy mink$tu sausu Valymui ite cheminiy ir agf iy
plovikliy, abrazyviniy pasty, priemoniy, kuriy sudétyje yra ragsciy ir tirpikliy.

PabGotete: Temn. 0...+45 °C, pen. Bn. 10-90 % (6e3 ).
Cxnaavpatse: Temn. —20...+70 °C, pen. Bn. go 80 % (6e3 koHaeH3npakse).
Bo komnnet e BknyueHo (Buau cn. F): GeaxwmdeH rmywel, GeaxudeH
TpaHcmuTep, AA Gatepum (2 nap.), rapaHuuja, kpatko ymatcTBO 3a
KOPVCHMKOT.
MpaBuna 3a 6e36eaHO KOpUCTEHEe
KopucTeTe ro ypenoT camo 3a Herosata AvpekTHa Hamewa. OBoj ypeq He e
HameHeT 3a yrioTpe6a O/ CTpaHa Ha fieLa Uik LA CO HaMareHn UaNIKK,
TCUXIYKI MM MEHTAIHM COCOBHOCTM, OCBEH ako MMaaT [JOBOMHO MCKYCTBO
¥ 3Haere BO BPCKa CO yroTpeGara Ha ypeaoT Ui Ce Mof Haaaop Ha nuue
0AroBOPHO 3a HUBHaTa Ge3beaHocT. He M [o3BoNyBajTe Ha Aeuata Aa cu
wrpaat co ypemoT. He KopucTete ro ypesot ako e owreTeH. He ro
V3roXyBajTe YpedoT Ha BUCOKM Temrepatypu (04 ypeaw 3a rpeekse,
[VMpeKTHa COHYeBa CBETIMHA), BUCOKA BIAXHOCT, M3GerHyBajTe Brerysare
npaluvHa 1 TEYHOCTU BO KOHEKTOpUTE Ha ypesoT. He ro ucnywrajre ypeaot
VI He o PacKIIonyBajTe Ui MonpasajTe camm.
BHUMAHME! [JokorKy ypefoT He Ce KOpUCTU NOAOIT BPEMEHCKW nepuog,
™ p nuyBajTe im 01 AocaT Ha ieUa N KUBOTHU.

Bedrijf: temp. 0...+45 °C, RV 10-90 % (niet condenserend). Opslag: temp.
-20...+70 °C, RV tot 80 % (niet condenserend).

Verpakkingsinhoud (zie afb. F): draadloze muis, draadloze ontvanger,

ijen (2 st.), i korte i andleiding.

Regels voor veilig gebruik

Gebruik het apparaat alleen voor het beoogde doel. Het apparaat is niet
bedoeld voor gebruik door klnderen of door personen met beperkte fysieke,
mentale of i als ze niet ervaring of kennis
hebben van de werking ervan, en als ze niet onder toezicht staan van een
persoon die verantwoordelijk is voor hun veiligheid. Laat kinderen niet met het
apparaat spelen. Gebruik het apparaat niet als het beschadlgd is. Stel het

Mopecy ynoTp!
V3gajieTe M rMyweLOT U ApYruTe KOMMOHEHTW OA KyTwjata, TprHeTe ro
amBanaxHuoT maTepujan. CtaeeTe r1 6atepunte BO nperpaaarta (4) kako
LITO € MpUKaXaHo Ha cn. D, criefiejii ro NPaBUNHKOT MornapuTeT.
OTcTpaHeTe ro 6e3KMYHNOT TPaHCMUTED Ofl KYKWLITETO Ha FMyLWeLoT U1
nosp3seTte ro Ha gocTanHa USB (A) ropta Ha komnjyTepoT (Buam cn. E).
MomecteTe ro npeanyaaqu ,ON/OFF* (3) BO r|or|o>K6aTa ,ON*. Mpu npsoTO
BKIy4yBatH-E, jTe na Ha KoMnjyTepoT.
Mo3numu Ha npexm«ynauor ,,ONIOFF“ LON“ — riyweuoT e BKMy4eH,
,OF F“— rnyLuewoT e 1ckny4eH.
3a pabota co BpCKa, MyLeLoT He Tpeba
fa 6uge oananeveH noseke oA 10 METPU OA KOMMYTEPOT U Mefy HUB He
Tpe6a Aa Mma npeyku.
Yucretse n oppiyBatbe
Mpen uncTerse, NomecTeTe ro npeknHysa4oT ,ON/OFF* Bo nonox6ata ,OFF*.
MomuHeTe ja noBplmMHaTa Ha rMyWeLOT CO Meka CyBa TkaeHuHa. He
KOPUCTETE XEMUCKM UMW arpeciBHU [eTepreHT, aGpasvBHA mnacTy,
wWTo coapxkar wm p p 3a4mCTeHse.

Aanpassing en gebruik

Garantijas apkalpo$ana
Garantija — 2 gadi no mazt liecibas datuma &rétaj; ja vien
vietéjie tiesTbu akti nenosaka citadi. Kalpo3anas laiks ir vienads ar garantijas

Kompiuteris neaptinka pelés. Galima priezastis: neteisingas prijungimas.
Sprendimas: jsitikinkite, kad pelé yra prijungta teisingai (zr. skyriy
.Nustatymas ir eksploatavimas").

Zymeklis ekrane juda netolygiai. Galima priezastis: uZter$tas jutiklis.
Sprendimas: patikrinkite jutiklj. Esant ne§varumams, nuvalykite jutiklj minkstu
sausu audiniu.

Pelé nejsijungia. Galimos priezastys: néra baterijy arba jos i§sikrovusios;
jdedant baterijas nebuvo laikomasi poliskumo. Sprendimas: jdékite jkrautas
baterijas j skyriy, laikydamiesi poliskumo.

‘Kilus kokiems nors klausimams, prie§ atneSdami jrenginj j parduotuve,‘
parasyklte mums elektroniniu adresu support@canyon.eu arba adresu‘
{ canyon.euluser-help-desk esangiame pokalbyje. |

Garantiné priezitra
Garantinis laikotarpis yra 2 metai nuo pardavimo maZmeniniame tinkle
galutiniam pirkéjui momento, nebent vietiniai jstatymai numato kitaip.

OTCTpaHyBaHe Ha MOXHUTE HEUCNPABHOCTH

KOMﬂijepof He ro npenosHaea rnyweuor. MoxHa NPU4UHA: HeNpaBuIHO
noBpayeate. PelweHnve: npoeepeTte Aamm rnyweuoT € NpaBunHo BKIyYeH
(Buam ro aenot ,Mogecyearse u yrotpe6a®).

KypcopoT HepaMHOMEpHO ce ABMXM MO eKPaHOT. MoxHa npuuuHa:
CEH30pOT € W3BanKaH. PelleHue: MPOBEPETE O CEH3OPOT. AkO MMa
HEYUCTOTUM, UCHUCTETE r0 CEH30POT CO MeKa U CyBa TKaeHuHa.

rnymeuor He ce BKnyuyBa. MoxHu NPUYUHK: GETepMMTe HepjocTacyeaat
Wnu ce ucnpasHeTu; GETEFMMTE 6ea nocTaBeHu co HenpaewneH nonaputeT.
PelueHne: HCTanmMpajTe ri HanonHeTuTe 6aTepuu BO nNperpajara, creaeji
ro NPaBUMHWOT nonapwTeT.

[okornky umate Kkakeu Guro npauwara, Be Monvme npeA Aa ro ofHeceTe!
YPeaoT Bo MpojaBHMUATA, Aa HU MAWETe Ha eneKTpoHcKata aapeca)
support@canyon.eu 1 npeky 4YaT Ha BeG-CTpaHuLaTa canyon.eufuser-{
help-desk. i
lFapaHTeH cepBuc

FapaHuujata e 2 roavHu oA AATyMOT Ha npofaxba BO manonpofaxHara
MpeXa Ha KpajHMOT KynyBay, OCBEH ako He € rMouHaky MpeaBMAEHO COo
TIOKAMHUOT 3akoH. PaBOTHUOT BEK Ha YPE/IOT € eHaKOB CO BPEMETPaeHeTo

Probleemoplossing

Pak de muis en de accessoires uit en verwijder het
Plaats de batterijen in het vak (4) zoals getoond in afb. D met inachtneming
van de polariteit.

Haal de draadloze ontvanger uit de behuizing van de muis en sluit deze aan op
een beschikbare USB (A) poort op de computer (zie afb. E). Zet de 'ON/OFF'
schakelaar (3) in de 'ON' positie. Wanneer u voor de eerste keer verbinding
maakt, wacht u tot de standaard drivers op de computer zijn geinstalleerd.
Posities van de 'ON/OFF' schakelaar: 'ON'—de muis is ingeschakeld,
'OFF' — de muis is uitgeschakeld.

Opmerking. Voor een stabiele draadloze verbinding mag de muis niet meer

apparaat niet bloot aan hoge 1 (van ),
direct zonlicht), hoge luchtvochtigheid en voorkom dat stof en i 1in

dan 10 meter van de computer verwijderd zijn en mogen er zich geen
tussen beide bevi 5

de poorten van het apparaat terechtkomen. Laat het apparaat niet vallen en
demonteer of repareer het niet zelf.

LET OP! Als het apparaat lange tijd niet wordt gebruikt, verwijder dan de
batterijen en houd ze buiten het bereik van kinderen en dieren.

Sita nacisku: (70 + 10) gf. Eksploatacja: temp. 0...+45 °C, wilg. wzg.
10-90 % (bez kondensaciji). Przechowywanie: temp. -20...+70 °C, wilg. wzg.
do 80 % (bez kondensacji).

Zawartos¢ zestawu (patrz rys. F): bezprzewodowa mysz, odbiornik
bezprzewodowy, baterie AA (2 szt.), karta gwarancyjna, skrécona instrukcja
obstugi.

Zasady bezpiecznego uzytkowania

Z urzadzenia nalezy korzysta¢ wytgcznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytku przez dzieci lub osoby z
ograniczonymi mozliwosciami fizycznymi, sensorycznyml lub umyslowyml

en
Zetde 'ON/OFF' schakelaar in de 'OFF' positie voordat u het apparaat reinigt.
Veeg he(oppervlak van de muls af meleen zachte, droge doek. Gebruik geen

en agressieve 's, die
zuren en oplosmiddelen bevatten voor het reinigen.

Konfiguracja i eksploatacja
Wyjmij mysz i akcesoria z pudetka i usun matenaty opakowanlowe sz

De t de muis niet. Mogelijke oorzaak: onjuiste
verbinding. Oplossing: zorg ervoor dat de muis correct is verbonden (zie
hoofdstuk 'Aanpassing en gebruik').

De cursor beweegt ongelijkmatig over het scherm. Mogelijke oorzaak: de
sensor is vuil. Oplossing: controleer de sensor. Als de sensor vuil is, maak
hem dan schoon met een zachte, droge doek.

De muis gaat niet aan. Mogelijke oorzaken: de batterijen ontbreken of zijn
leeg; de batterijen zijn geplaatst met de verkeerde polariteit. Oplossing: plaats
opgeladen batterijen in het vak en let op de polariteit.

‘Als u vragen hebt, kunt u, voordat u het apparaat naar de winkel brengt,:

| conlacl met ons opnemen via e-mail op support@canyon.eu of via online |

| chal op canyon.eu/user-help-desk.
Garantieservice

Garantie — 2 jaar vanaf de datum van verkoop aan de eindklant, tenzij anders
vereist door de lokale wetgeving. De levensduur is gelijk aan de

Rozwiazywanie mozliwych usterek
Mysz nle jest wykrywana przez komputer. Mozliwa przyczyna:

baterie do komory (4), jak narys. D
Wyciagnij odbiornik bezprzewodowy z obudowy myszy i podigcz go do
wolnego portu USB (A) w komputeme (patrz rys. E). Przesun pmelqcznlk
,,ON/OFF" B)w pozycje ,ON". Przy pi y iu nalezy

na ikéw na

Pozycje przetacznika ,,ONIOFF”: LON" — mysz wigczona, ,OFF" — mysz

jesli nie majg one jacej wiedzy i bstud

urzadzenia lub nie sg pod nadzorem osoby odpomedzlalne] za ich
bezpieczenstwo. Nie pozwol dzieciom bawi¢ si¢ urzadzeniem. Nie uzywaj
uszkodzonego urzadzenia. Nie nalezy naraza¢ urzadzenia na dziatanie
wysokich temperatur (od urzadzen grzewczych, bezposredniego Swiatta
stonecznego), wysokiej wilgotnosci, nalezy unika¢ przedostawania sie kurzu i
ph/now do zlgczy urzadzenia. Nie upuszczaj urzadzenia, nie demontuj go ani

* Termin ,komputer” odnosi sie do komputeréw stacjonarnych i laptopow.
** Pojemnosc baterii jest podana na ich obudowie.

ASPECT (vezi fig. A, B, C)
1 — senzor, 2 — spatiu de depozitare pentru transmitatorul fara fir,
3 — comutator ,ON/OFF”, 4 — compartiment pentru baterii, 5 — buton ,inainte”,
6 —buton Inapoi’, 7 — butonul stang al mouse-ului, 8 — butonul drept al mouse-
ului, 9 — rotitd de derulare cu buton incorporat, 10 — buton pentru modificarea
nivelului de sensibilitate.

Scop. Mouse-ul fard fir este destinat pentru a functiona cu aplicatii pe
computer *.

Model: CNE-CMSW17.

Articol: CNE-CMSW17B (culoare neagréa).

ici de constructie. Dimensiune: 118,5x89x50,5 mm. Greutate: 88 g.
ial: plastic ABS (corp), UHMWPE (picioare). Forma: pentru mana dreapta.
functionale. Alimentare: baterii AA (2 buc.), 3,0 V *
Conectare: transmlta(or fara fir (2,4-2,4835 GHz, 0 dBm / 1,0 mW, pana Ia
10 m). Senzor: optic. Sensibilitate: 1600 DPI (max.). Frecventa de interogare:
125 Hz. Durata de viata a butoanelor stang si drept: 3 min de apaséri fiecare.

* Termenul computer” se refer la computere desktop si laptopuri.
** Capacitatea baterillor este indicata pe carcasa

BHELLHWN BUL (cm. puc. A, B, C)
1-ceHcop, 2-MecTo AN xpaHeHus GecrpoBOAHOTO  MepeaaTivka,
3 —nepekniovatens «ON/OFF», 4—oTcek Ansi 6arapeek, 5 — KHorka
«Bnepen», 6 — kHorka «Hasagy, 7 — neBas KHoMka MblLLK, 8 — NpaBasi KHoMka
MbIlLK, 9 — KOMeco MpOKPYTKM CO BCTPOEHHOU kHOmMKoW, 10 — kHomka
UIMEHEHIS ypOEHﬂ 4YBCTBUTE [IbHOCTH.

Han Mol Mpes)

anno)KenMnx Ha KOMTbloTepe *
Mopenb: CNE-CMSW17.
ApTtukyn: CNE-CMSW17B (4epHbiit uBeT).
KoHcTpykTMBHbIe ocob6eHHocv. Pasmep: 1185x89x50,5 mm. Bec: 88 r.
Marepuan: ABC-nnacTuk (kopryc), CBMMS (Hoxku). Popma: noAa npasyio pyky.
y vTaHve: Garapeitku AA (2 wr.),
3,0 B**. TopkmioyeHne: 6GecnpoBogHoW nepedativk (2,4-24835 [Tu,
0abm/1,0 MBT, go 10 m). CeHcop: onTuyeckuit. YyBCTBUTENMbHOCTb:
1600 DPI (makc.). YacToTa onpoca: 125 I'u. Pecypc neBoit 1 npaBoi KHOMOK:
3MnH HaxaTwii kaxpas. Cuna Haxatua: (70 +10)rc. OkcnnyaTauums:

ans pabotel B

* log Tepr W HoyTOYKI.
** EMKOCT BaTapeex yKagaHa Ha 1 KopriyCe.

VZHLAD (pozri obr. A, B, C)
1 — senzor, 2 — miesto na uloZenie bezdrétového vysielaga, 3 — prepina¢
,ON/OFF*, 4 — priestor na batérie, 5 — tla¢idlo ,Dopredu”, 6 — tla¢idlo ,Spat”,
7 — lavé tlacidlo mysi, 8 — pravé tlacidlo mysi, 9 — rolovacie koliesko so
vstavanym tlagidlom, 10 — tla€idlo zmeny urovne citlivosti.
Urcenie. Bezdrotova mys je uréend na précu v aplikéciach na poéitaci *.
Model: CNE-CMSW17.
Artikel: CNE-CMSW17B (ierna farba).
Konstrukéné vlastnosti. Velkost: 118,5x89x50,5 mm. Hmotnost: 88 g.
Materidl: plast ABS (telo), UHMWPE (noZi¢ky). Tvar: pre pravi ruku.
Funkéné viastnosti. Napégjanie: batérie AA (2 ks), 3,0 V **. Pripojenie:
bezdrétovy vysielat (2,4-2,4835 GHz, 0 dBm / 1,0 mW, do 10 m). Senzor:
opticky. Citlivost: 1600 DPI (max.). Frekvencia odozvy: 125 Hz. Zivotnost
lavého a pravého tlacidla: 3 mil. stiaéeni kazdé. Sila stlatenia: (70 + 10) gf.

* Pod pojmom ,po&itad“ sa rozumeju stolné pocitade a notebooky.
** Kapacita batérii je uvedena na ich tele.

PAMJA E JASHTME (shih. fig. A, B, C)
1 — sensori, 2 — vendi pér ruajtien e transmetuesit me valé, 3 — gelési i
"ON/OFF", 4 — ndarja e baterisé, 5 — butoni "Pérpara", 6 — butoni "Mbrapa",
7 — butoni i majté i mausit, 8 — butoni i djathté i mausit, 9 — rrota lévizése me
buton té integruar, 10 — butoni i ndryshimit té nivelit t& ndjeshmérisé.
Qéll Mausé me valé éshté projektuar pér té punuar né aplikacione né
kompijuter *.
Modeli: CNE-CMSW17.
Artikulli: CNE-CMSW17B (ngjyré e zezg).
Vegorité e projektimit. Pérmasat: 118,5x89x50,5 mm. Pesha: 88 g. Materiali:
plastike ABS (trupi), UHMWPE (kémbét). Forma: nén dorén e djathté.
Vegorité funksionale. Furnizimi me energji: bateria AA (2 copé), 3,0 V **.
Lidhja: transmetues me valé (2,4-2,4835 GHz, 0 dBm /1,0 mW, deri né 10 m).
Sensori: optik. Ndjeshméria: 1600 DPI (maks.). Shpejtésia e sondazhit:
125 Hz. Burimi i butonave maijtas dhe djathtas: 3 milion klikime secila. Forca

* Termi "kompjuter” i referohet kompjuteréve desktop dhe laptopéve.
** Kapaciteti i baterisé tregohet né trupin e tyre.

IZGLED (v. slike A, B, C)
1 —senzor, 2 — mesto za uvanje beZi¢nog predajnika, 3 — prekida¢ "ON/OFF",
4 — odeljak za baterije, 5 — dugme "Napred", 6 — dugme "Nazad", 7 — levo
dugme mi8a, 8 — desno dugme misa, 9 — tocki¢ za pomeranje sa ugradenim
dugmetom, 10 — dugme za promenu stepena osetljivosti.
Namena. B ni mi$ je namenjen za rad u aplikacijama na racunaru *.
Model: CNE-CMSW17.
Artikal: CNE-CMSW17B (u cmoj boj).
Karakteristike dizajna. Dimenzije: 118,5x89x50,5 mm. TeZina: 88 g.
Materijal: ABS plastika (kuciste), UHMVPE (noZice). Oblik: za desnu ruku.
Funkcionalne karakteristike. Napajanje: AA baterije (2 kom.), 3.0 V **.
Povezivanje: beZi¢ni predajnik (2.4-2.4835 GHz, 0 dBm /1.0 mW, do 10 m).
Senzor: opticki. Osetljivost: 1600 DPI (najvise). Brzina prenosenja: 125 Hz.
Resurs levog i desnog dugmeta: 3 mil. klikova po svaki. Sila pritiska:

* Ovde i dalje: pojam "racunar" se odnosi na desktop raéunare i laptopove.
** Kapacitet baterija je naveden na njihovom kuéistu.

30BHILWHIA BUrNSAA (aus. man. A, B, C)
1-ceHcop, 2-micue Ans 36epiraHHs  Ge3gpoToBOro  nepeaasava,
3 — nepemukay «ON/OFF», 4 — Biacik Ans 6ataperiok, 5 — kHorka «Brepesy,
6 —kHorka «Hasaa», 7 —riBa KHomka Muui, 8 —npaBa KHOMKa MuLL,
9 — Koreco NPoKPy4yBaHHs 3 BOYA0BaHOK KHOMKOHO, 10 — KHOMKa 3MiHU PiBHS
YYTNMBOCTI.

. Beagp: Muwa np Ans poGoTM B 3aCTOCYHKax
Ha komm'loTepi *.
Mogenb: CNE-CMSW17.

ApTtukyn: CNE-CMSW17B (HopHuii korip).

KoHcTpykTUBHI oco6nmBocTi. Po3mip: 118,5x89x50,5 mm. Bara: 88 r.
Mareplan ABC- -nNacTk (Kopnyc) HBMMNE (HI)KKVI) Ddopma: i npa.y pyKy.

: 6atapeiikn AA (2 wr.), 3,0 B **.
Miay : 6e3gpoToBUi (2 4-24835 u, 0 gbm/ 1,0 MBT
no 10 m). CeHcop ormuyHuia. HyTtrmeicte: 1600 DPI (makc.). Yactota
ommTyBaHHs: 125 u. Pecypc niBoi Ta mpaBoi KHOMOK: 3 MNH HaTUCKaHb
koxHa. Cuna HatuckahHs: (70 +10)rc. Ekcnnyatauis: Temn. 0...+45 °C,

* T TEPMIHOM CKOMITIOTEp» MaIOTECH Ha YBa3i CTALioHapHi KOMIKOTEpH Ta HOYTBYKM.
** EMHICTL BaTapeioK BKa3aHa a ix KOpMyCi.

TASHQI KO'RINISH (A, B, C-. q.)

1 —sensor, 2 —simsiz uztgichni saqglash joyi, 3 — "ON/OFF" ajratib ulagichi,
4 — batareyka turadigan bo'lim, 5 — "Oldinga" tugmasi, 6 — "Orgaga” tugmasi,
7 —sichgonchaning chap tugmasi, 8 - sichqgonchaning o'ng tugmasi,

— ichiga o'matilgan tugmali aylantirish g'ildiragi, 10 — sezuvchanlik darajasini
o'zgartirish tugmasi.
Belgilanish magsadi. Simsiz sichqoncha kompyuter
uchun mo'ljallangan.
Modeli: CNE-CMSW17.
Artikul: CNE-CMSW17B (qora rangli).
Tuzilmaviy xususiyatlari. O'lchami: 118,5x89x50,5 mm. Og'ifigi: 88 g. Materiali:
ABS plas(massa (korpus) UHMWPE (oyoqlari). Shakli: 0'ng qo‘l uchun.

Ta'minot: A (2 dona), 3,0V *.

Ulanish: simsiz uzatglch (24 —2,4835 GGs, 0 dBm /1,0 mVt, 10 m gacha)
Sensor: optik. Sezuvchanlik: 1600 DPI (maks.). So‘rov chastotasi: 125 Gs.
Chap va o'ng tugmalarning resursi: har biri uchun 3 min marta bosish. Bosish

ilovalarida ishlash

* "Kompyuter" atamasi bilan statsionar kompyuterlar nazarda tutiladi.
** Batareykalar sigfimi ularning korpusida ko'rsatilgan.
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samodzielnie.
UWAGA' Jesli urzadzenie nie jest uzywane przez diuzszy czas, nalezy wyjac¢
baterie i y je w miejscu dla dzieci i zwierzat.

Forta de apasare: (70 + 10) gf. Exploatare: temp. 0...+45 °C, umid. rel.
10-90 % (fara condensare). Depozitare: temp. -20...+70 °C, umid. rel. pana
la 80 % (fara condensare).

il arii (vezi fig. F): mouse fara fir, transmitator fara fir, baterii AA

g &
Utilizati dispozitivul numai Tn scopul pentru care a fost destinat. Dispozitivul
nu este destinat pentru utilizare de cétre copii sau persoane cu capacitati
fizice, senzoriale sau mentale I|m|tate fara experienta sau cunostinte

privind itivului si daca nu se afla sub

unei ile de siguranta lor. Nu permiteti

copiilor sa se joace cu dispozitivul. Nu utilizati dispozitivul daca acesta este
( Nu expuneti di itivul la uri ridicate (de la dit itive de

ncalzire, lumina directd a soarelui), umiditate ridicata, evitati patrunderea
prafului si a lichidelor in conectorii dispozitivului. Nu scapati, nu dezasamblati
si nu reparati singur dispozitivul.

ATENTIE! Daca dispozitivul nu este utilizat pentru o perioada indelungata,
scoateti bateriile si depozitati-le departe de accesul copiilor si al animalelor.

Notatka. Aby zapewni¢ stabilng prace bezprzewodowa, mysz powinna
znajdowac si¢ w odleglosci nie wigkszej niz 10 metréw od komputera i nie
powinno byé miedzy nimi zadnych przeszkod.

Czyszczenie i pielegnacja

Przed i przesun ,ON/OFF" w pozycje ,OFF".
Przetrzyj pomelzchnle myszy miekkg suchg szmatka. Do czyszczenla nie
nalezy uzywaé i agresy h 6w, past Sci
$rodkow ieraj: kwasy i iki.

Setare si exploatare

we potfgczenie. Ro: : upewnij sig, ze mysz jest prawidiowo
podlqczona (patrz sekcje ,,Konﬂguracja i eksploatacja”).
Kursor porusza si¢ nieréwnomiernie po ekranie. Mozliwa przyczyna:
zabrudzony czujnik. Rozwigzanie: sprawdz czujnik. W przypadku zabrudzenia
wyczy$¢ czujnik miekka, suchg sciereczka.
Mysz nie wiacza sig. MoZliwe przyczyny: brak lub roztadowanie baterii;
nieprawidiowa biegunowos$¢ podczas instalacji baterii. Rozwigzanie: wiéz
natadowane baterie do komory, przestrzegajac biegunowosci.

W pmypadku jakichkolwiek pytan przed przeniesieniem urzadzenia do‘
‘sklepu napisz do nas na adres e-mail support@canyon.eu lub czat na‘
{ stronie canyon.eu/user-help-desk. i
Serwis gwarancyjny

Gwarancja — 2 lata od daty sprzedazy detalicznej klientowi korncowemu, o ile
lokalne prawo nie stanowi inaczej. Okres eksploatacii jest rowny okresowi
gwarancji. Wigcej informacji na temat gwarancji mozna znalez¢ na stronie
canyon.eu/warranty-terms.

Depanarea posibilelor defectiuni

Scoateti mouse-ul si
ti bateriile Tn
fig. D, respectand polaritatea.
Scoateti transmitatorul fara fir din carcasa mouse-ului si conectati-l la un port
USB liber (A) de pe computer (vezi fig. E). Mutati comutatorul ,ON/OFF” (3)
n pozitia ,ON". Cand va conectati pentru prima data, asteptati ca driverele
standard sa fie instalate pe computer.
Pozitiile comutatorului ,,ON/OFF”: ,ON" — mouse-ul este pornit, ,OFF" —
mouse-ul este oprit.
Nota. Pentru o functionare fara fir stabila, mouse-ul trebuie sa se afle la o
distanta de cel mult 10 metri de computer si nu trebuie sa existe obstacole
intre ele.

din cutie si T artati i de
i (4), asa cum este aratat in

Tnainte de curétare, mutati comutatorul ,ON/OFF” in pozitia ,OFF”. Stergeti
suprafata mouse-ului cu o carpa moale si uscata. Nu utilizati detergenti chimici
si agresivi, paste abrazive, produse care contin acizi si solventi pentru
curalare

Maanekme Mbillls 1 KOMNAEKTYIOUME U3 KOPOBKM, YAANMTE YNakoBOUHbIE

Temn. 0...+45°C, otH. Bn. 10-90 % (6e3s X ; poiKa 1 aKcnnyaTauus
Temn. -20...+70 °C, oTH. 8. 80 80 % (6e3 koHaeHcaumm).
Komnnekrauna (cm. puc. F): MbiLUb, 7] . BcTaBbTe

nepepatuuk, Gatapeiky AA (2 WT.), rapaHTUAHbIA TanoH, kpaTkoe
PYKOBOACTBO r0s1b30BaTe .
Mpaeuna 6e3onacHoro UCNonNL3o0BaHUsA

B oTcek (4), kaKk rokasaHo Ha puc. D,
coﬁmonaﬂ nonnpuocn,.

BbiHbTe GECMIPOBOAHOI MEPEaTiMK U3 KOPMyCa MbilLi U MOAKIIONUTE ero K
nopty USB (A) Ha komrblotepe (cMm. puc. E). lNepemecTtute

Wcronb3yiite yCTPOWCTBO TOMBKO MO MPSIMOMY . Y 7 He
MPEAHAIHAHEHO AT UCTIONbIOBAHWA ACTEMY WIM TULEMN C OTPAHMEHHbIMM nepekrioyarens «ON/OFF» (3) 8 nonoxerue «ON». TMpu nepsom noakrioueHMn
nmm i

OTCyTCTEMM y HWX [OCTaTOYHOrO OMbiTa MMM 3HaHWA no JKcnnyataumm
YCTPOWCTBA 1 €CIIM OHM HE HaXOASITCS MO/l KOHTPOMEM LA, OTBETCTBEHHOTO
3a ux GesonacHocts. He nosponsiiTe aeTtsiM urpatb C ycTporicTeom. He
VCTIONb3yiiTe  YCTPOIACTBO, €CIM OHO MoBpexaeHo. He  noasepraiire
i i BbICOKMX yp (0T Harp

NPSAIMbIX CO. nyyeit), nol 0l BNaXKHOCTW, u3beraiite
ronafaHua MbiNM U XXUOKOCTel B pasbembl ycTpoiicTea. He ponyckaiite
najeHns  ycTpoiicTea, He pa3bupaiiTe M He pEMOHTUpyiTe ee
CaMOCTOATESbHO.
BHUMAHUE! Ecmm Vi He Bpems,
usBnekuTe 6atapeiikn 1 xpaHuTe ux B MecTe, HEAOCTYNHOM AN AeTeii 1
JKUBOTHbIX.

Prevadzka: tepl. 0...+45 °C, rel. vih. 10-90 % (bez

Ha .
Y P P

Monoxenus nepeknioyatenss «ON/OFF»: «ON» — Mbillb  BKIOYeHa,
«OFF» — Mbllb BbIKIKOYeHa.

| nu este detectat de computer. Cauza posibild: conectare
incorecta. Solutie: asigurati-vd cd mouse-ul este conectat corect (vezi
sectiunea ,Setare si exploatare”).

Cursorul se misca inegal pe ecran. Cauza posibila: senzorul este murdar.
Solutie: verificati senzorul. Dacé este murdar, curatati senzorul cu o carpa
moale si uscata.

Mouse-ul nu porneste. Cauze posibile: bateriile lipsesc sau sunt descércate;
polaritatea nu a fost respectata la instalarea bateriilor. Solutie: introduceti
bateriile ncarcate in compartiment, respectand polaritatea.

{ Dacd aveti Tntrebdri, Tnainte de a duce dispozitivul in magazin, va rugam sa|
i ne trimiteti un e-mail la support@canyon.eu sau in chatul pe pagina web‘
{ canyon.roluser-help-desk. i

Serviciu de garantie

Garantie — 2 ani de la data vanzarii cu amanuntul cétre clientul final, cu
exceptia cazului in care legislatia localé prevede altfel. Durata de functionare
este egald cu perioada de garantie. Mai multe informatii despre garantie sunt
disponibile de pe pagina web canyon.ro/warranty-terms.

Tei
Mbiwe  He onpeaensieTcsi KOMNLIOTEPOM. BoaMoxHas —npuuuHa:
HEKOPPEKTHOE MOAKMIoeHMe. PelleHme: YGeauTecs, 4To Mbillb NOAKIOYEHa
npaBurbHO (CM. pasaen «HacTpolika v akcnnyaTauusy ).
Kypcop HepaBHOMEpPHO nepemeLLaeTcs no aKkpaHy. BosmoxHasi npuimHa:
3arpsiaHeH CeHcop. PelueHue: npoBepbTe ceHcop. MU Hanuuun 3arpsiaHeHi
OYUCTUTE CEHCOP MSITKOM CyXOM TKaHbH0.
Mbiwe  He BKniouaeTcsi. BO3MOXHbIE MPUYMHBL:  OTCYTCTBYIOT  WnM
paspsokeHsl GaTapeiiks; Mpu  ycTaHoBke Gartapeek He cobriogeHa
nonsipHocTs. P : BCTaBbTe p: n B OTCEK,
cobriioaas MonsipHOCTb .

Backa aknapat

Ocel KykaTTarbl 6apnbik aknapaT naiifanaHylibiFa anibiH ana eckepTycis
earepTinyi  MyMKiH. KypbirFbl  Typanbl ©3ekTi  aknapar neH  TomblK
ManimeTTepai, ceptudukaTTap, Keningik xoHe cana Typarkl aknapaTtTbl
canyon.eu Be6-GetiHeH kapaHbi3. Baprbik cayna Genrinepi meH cayna
Genrinepi onapabiH TWICTI MenepiHiH MeHwiri 6onbin Tabebinaael. Keitaiaa
KacarnFaH. ©HaipinreH KyHi kantamaaa kepceTineai xoHe COHbIMEeH katap
KYPbINFbl KOPMYCbIHAAFLI CepusarnbIk HeMipae WwidpnaHaas!, MyHaa TepTiHLLi
CaH Xbingbl kepcetesi (Mbicansl, «1» — 2021), an GeciHLi XaHe anTbiHLbI
uucbpnap eHiMHIH anTacbiH kepceTeai Xbin (Mbicansl, «15» — 15 anra).
©Hpaipywi: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus (Kunp). Ten.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com.
KinapaT-Tanantbl KabbingantbiH TynFa: XKWC "Acbuc Kasakctad",
KasakctaH, 050018, Anmatbl K-cbl, Tyrnbkybacckas k-Ci 2, info@asbis kz,
asbis kz.

Cow iK Typanb! Ocbl apkbinbl ASBISC
Kyp! 2014/53/EU coikec ekeHiH Menimaeini. EO
ColikecTik AeknapauusiCbiHbH TOMbIK MaTHIH Keneci Beb-mekeH-xaiaaH
Tabyra 6onagpl: canyon.eulcertificates/cne-cmsw17-ce.

laiku. Papildu informacija par garantiju ir pieejama timekla vietné
canyon.eu/warranty-terms.
Cita informacija
Saja dokumenta ietverta informacija var tikt mainita bez iepriek$éja
bridi aji Aktualo i a un datus par ierici,
sertifikatiem, garantiju un kvalitati sk. timekla vietné canyon.eu. Visas pre¢u
Zimes un zimoli ir to attiecigo Tpasnieku TpaSums. RaZots Kina. RaZo$anas
datums ir noradTts uz iepakojuma, ka arf tiek kodéts sérijas numura uz ierices
korpusa, kur ceturtais cipars apzZimé gadu (pieméram, ,1" ir 2021. gads), un
piektais un sestais cipars apzimé gada nedé|u (pieméram, ,15" ir 15. nedéla).
Razotajs: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus (Kipra). Talr.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com.
ars acija. ASBISC ar 80 pazino, ka ierice atbilst
Direktivai 2014/53/EU. Pilns ES atbilsfibas deklaracijas teksts ir pieejams
$ada timekla adresé: canyon.eu/certificates/cne-cmsw17-ce.

Tarnavimo laikas yra lygus garantiniam lai iui. Papil ir

apie garantijg rasite adresu canyon.eu/warranty-terms.

Kita informacija

Visa $iame dokumente pateikta informacija gali bati keic¢iama be i$ankstinio
naudotojo jspéjimo. Aktualig informacijg ir visus duomenys apie jrenginj,
sertifikatus, garantijg ir kokybe rasite Interneto svetainéje canyon.eu. Visi
prekiy Zenklai yra atitinkamy savininky nuosavybé. Pagaminta Kinijoje.
Pagaminimo data nurodyta ant pakuotés, taip pat uzkoduota ant jrenginio
korpuso nurodytu serijos numeriu, kur ketvirtas skaitmuo reiSkia metus
(pavyzdziui, ,1“ yra 2021 metai), o penktas ir Sestas skaitmenys reiskia mety
savaite (pavyzdZiui, ,15“ yra 15 savaité).

Gamintojas: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus (Kipras). Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com.
Supaprastinta atitikties deklaracija. ASBISC parei$kia, kad prietaisas
atitinka direktyva 2014/53/EU. Visg EU atitikties deklaracijos tekstg galima
rasti $iuo interneto adresu: canyon.eul/certificates/cne-cmswi7-ce.

Ha rapaHupjaTa. [JononHuTenHn 3ar ce

Ha BeG-cTp Ta canyon. y -te

l:lonomwnemm MHopmaumm

Cure BO OBOj MoxaT ga npetnpat

npomeHa 63 MPETXOQHO M3BECTYBAE [0 KOPUCHMKOT. AKTyesHu
MHOPMALMM 1 ieTaTTHI NOAATOUM 3a YPEfIoT, CepTUdUKaTATe, rapaHumjara
V KBAIMTETOT MormefHeTe Ha BeG-CTpaHMuaTa canyon.eu. Cute 03Hakin Ha
NPOM3BOAMTE 1 TPrOBCKM Mapku Ce COMCTBEHOCT Ha HUMBHWUTE COOABETHM
concTeermum. MponsseaeHo Bo Kuka. [1aTyMOT Ha NPOM3BOAICTBO € O3HaueH
Ha NaKyBaHETO 1 UCTO Taka € WNPUpaH BO CEPUCKUOT BPOj Ha KOPMycoT Ha
YPEe[oT, Kafe WTo YeTBpTaTa undpa ja o3HadyBa roauHata (Ha npumep, ,1°
e 2021 roauHa), a neTTara U WwecTata uudpa ja o3HadyBaaT Hefenata of
roauHa (Ha npumep, ,15° e 15 Hepena).
n : ASBISC i

PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios,
4101, Limassol, Cyprus (Kunap). Ten.: +48732080077 info@asbis.com,
asbis.com.
n

ja 3a AB! . Co oBa ASBISC wu3jaByBa
nAeka ypepot yBa co [l a2014/53/EU. L TekeT
Ha [ 3a co EY e Ha
peca: canyon.s i 17-ce.

garantieperiode. Meer informatie over de garantie is beschikbaar op
canyon.eu/warranty-terms.
Aanvullende informatie
Alle hierin opgenomen informatie kan zonder voorafgaande kennisgeving aan
de gebruiker worden gewijzigd. Ga voor actuele informatie en details over het
apparaat, cemflcaten garantie en kwalltelt naar canyon.eu. Alle
zijn van hun

eigenaars. Gemaakt in China. De productiedatum is aangegeven op de
verpakking en is ook gecodeerd in het serienummer op de behuizing van het
apparaat, waarbij het vierde cijfer staat voor het jaar (bijvoorbeeld '1' is het
jaar 2021), en het viffde en zesde cijfer staan voor de week van het jaar
(bijvoorbeeld '15' is de 15e week).
Fabrikant: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus Tel.: +4B732080077 info@asbis.com, asbis.com.

confor ing. ASBISC verklaart hierbij dat het
apparaat voldoet aan Richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-
conformiteitsverklaring is te vinden op het volgende webadres:
canyon.eulcertificates/cne-cmsw17-ce.

Inne informacje
Wszystkle zawarte w moga ulec zmianie
bez iej 4 i Aktualne i je i
szczegblowe dane o urzadzeniu, cenyflkatach gwarancji i jako$ci znajdziesz
na stronle |nternetowej canyon .eu. Wszystkie znaki towarowe i marki sg
ich Wi 10 w Chinach. Data produkcji jest
podana na i jest rowniez a W numerze seryjnym na
korpusie urzadzenia, gdzie czwarta cyfra wskazuje rok (np. ,1" to 2021), a
piata i szésta cyfra wskazujq tydzien roku (np. ,15" to tydzien 15).
Producent: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus (Cypr). Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbls com.
Upr deklaracja $ci. ASBISC niniej; ze
urzadzenie jest zgodne z dyrektywa 2014/53/EU. Pelny tekst deklaracji
zgodnosci UE jest dostepny pod nastepujacym adresem internetowym:
canyon.eu/certificates/cne-cmsw17-ce.

Alte informatii

Toate inform t commute in acest document pot fi modificate fara notificare
a utili i si detalii despre dispozitiv,
cerllflca(e garantie si call(a(e gasm pe pagina web canyon ro. Toa(e marclle
si maércile iale sunt p!
Fabricat in China. Data de fabricatie esle indicata pe ambala] si este, de
asemenea, codificatd in numérul de serie de pe carcasa dispozitivului, in care
a patra cifra indica anul (de exemplu, ,1” este 2021), iar a cincea si a sasea
cifra indica séptdmana din an (de exemplu, 15" este séptdmana 15).
Producator: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus (Cipru). Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com.
Declaratie simplificatd de conformitate. ASBISC declara prin prezenta ca
dispozitivul este conform cu Directiva 2014/53/EU. Textul integral al

D tiei de a UE este di ibil la a adres& web:
canyon.eu/certificates/cne-cmsw17ce.
[MononHuTtenbHas uHdopMaumus OupekTtnea RoHS.
Bes uHd: B MOXeT BbiTb

6e3 oro nor.: ens.

RoHS pupektuBackl. Kypbinfbl Kkayinmi  3aTtapibl LiekTey XeHiHaeri

2011/65/EU ROHS paupektMBacbiHblH — TanmanTapbiHa, COHbIH iliHae

2015/863/EU RoHS aupekTvBackiHbIH Tananta.

Byn KypbIrFbl KonaaHeICTarFbl Kayinciaaik TanantapbiHa conkec keneai.
Kapere xapaTy Typanel aknapat

HeMece XeprinikTi KaliTa eHaey NyHkTiHe Tancelpy kepek. Ocbl OHIMAI KaiTa
eHzey Typanbl ManiMeTTep arny YLUiH JKEeprinikTi KOKbIC LWbiFapy Kbl3MeTiHe
xabapnacbiHpI3.

Erep GaTapesnap arbin KeTce, KypbilFbiHbl navianaHyisi Aepey
TOKTATBIHbI3. JlaTeKC/pe3eHKe KOMFanTap MeH KOpFaHbill MackachiH KiiHi3,

Byn Genrinep KypbIFbiHbl, OHbIH MeH
aKKyMyATOPrapblH, COHAAM -aK OHbIH anempnm KaoHe
AIEKTPOHAbI KEPEK -KapaKTapblH KOKbICKa TacTay kesiHae
ANeKTPNK  XKOHEe  JNIeKTPOHAbI  KOHABIPFBINApAbIH

i albIHLI3. Ba LWbIFAPbIHbI3 KOHE Onapas!
6ip Hemece eki Menaip MONMATWNEH nakeTKe carbiHbi3. BaTtapesnapab!
KeprinikTi  kailTa eHAey epexenepiHe calikec TacTaHbl3. KypbinFbiHbl
[AvarHocTUKanay YLiH XeTKiyllire HeMece Kbi3MeT KepceTy OpTarbifbiHa

kanablktapbiH  (WEEE), 6atapes wmeH

KanablkTapbiHbi{ - epexenepiH  caktayael  Ginaipeni.
Epexenep  KypbinfbiHbl, OHbIH  GaTapesinapbl  MeH
aKKyMynsAToOpriapbiH, COHAat-aK OHbIH  3MeKTp  KoHe
ONEKTPOHABIK  Kepek-kapakTapblH naiinanaHy Mepsimi
asKTanFaHHaH keiiH Genek kuHayael Tanan eTepi.
KypblirFblHb! cypbinTanvaral KOMMyHarnablk KokbicnieH Gipre
TacTamaHbl3, cebebi 6yn KopliaraH opTara 3usiH Turiseai.
Kokbicka TacTay YiLiH KypbinFbiHbl CaTy OpHbIHa KaiiTapy

Sl b

RoHS Direkfiva. lerice atbilst RoHS direkfivas 2011/65/EU prasibam par
bistamo vielu ierobeZo$anas, tostarp RoHS direktivas 2015/863/EU
prasibam.
Sis iefice atbilst piemérojamam dro$ibas prasibam.
Informacija par parstradi
Sie simboli norada, ka, atbrivojoties no ierices, tas baterijam
un akumulatoriem, k& arl tas elektnskajlem un
iskaji i i jaievéro un
elektronisko iekartu atkritumu (WEEE) un bateriju un
akumulatoru atkritumu noteikumi. Saskana ar noteikumiem
ierice, tas bateruas un akumulaton ka an elektriskie un
to laikam, ir
jaiznicina atseviski. Nelzmetlet ierici kopa ar neskirotiem
sadzives atkritumiem, jo tas varétu kaitét videi. Lai atbrivotos
no ierices, atdodiet to atpakal pardo$anas vietd vai
adaji inieties ar vietgjo

-‘IEE@

to vietéja centra.

RoHS direktyva. ]renglnys amlnka RoHS direktyvos 2011/65/EU dél
ji pt ijskaitant RoHS direktyva

2015/863/EU.
Sis jrenginys atitinka taikomus saugos reikalavimus.
Informacija apie perdirbima
Sie slmbohal rei$kia, kad Salindami prietaisg, jo baterijas ir
i bei inil ir init priedus
privalote laikytis Elektros ir elektroninés jrangos atlieky
(WEEE) ir Baterijy ir akumuliatoriy atliekytaisykliy. Pagal
talsykles prietaisas, jO baterijos ir akumullatonal (alp pat
ir iai priedai, i
laikui, (un bun sallnaml a(sklral Nesallnkl(e prietaiso kartu
su is, nes tai
pakenkty aplinkai. Norédami Salinti prietaisg, grazinkite jj
imo vietg arba Skite j vietinj irbimo centrg.
I$samesnés informacijos apie $io prietaiso perdirbimg
i ités vietinéje iniy atlieky tvark tarnyboje.
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AvpekTtueata RoHS. Ypenot e ycornaceH co Gapatbata Ha unpekmaara
RoHS 2011/65/EU 3a omp: y Ha onacHu K v
Bapatbara Ha [inpektusbl RoHS 2015/863/EU.

OBOj ypea e BO COrnacHoCT co BaxkeuknTe 6e3benHocHn Gaparsa.
WHdbopmaumm 3a noctanysake co oTnag

Osue cMMBOMM 03HauyBaaT feKka Mo UCTEKOT Ha XMBOTHUOT
BeK Ha CTaHuuaTa, HejsuHaTa GaTepuja v apyrn Gatepuu,
Kako 1 Ha HejaMHMTe EeNeKTPU4HN 1 enekTPoHCKM AoaaToun,
Mopa ia Ce MouMTyBaaT nponucuTe 3a OTnaaHa enekTpuiHa
n enektpoHcka onpema (WEEE) u nponucute 3a otnagHu
Gatepun u akymynatopu. Criopes nponucute, CO OBaa
onpema no UCTEK Ha HEj3NHUOT XKMBOTEH BEK, MOpa Aa ce
rocranysa Ha crieumjaneH HauuH. 3abpaHeTo e dpnareTo
Ha 0BOj ypea, Herosata Gatepuja 1 Apyrv 6atepun, Kako u
Ha HeroBuTe eneKkTPUYHU N eneKTPOHCKWU AoAaTtoun, 3aeaHo
CO [pyr fiIoMakvHCKW oTrag, (HecenektupaH), Guaejim Toa ja
3arposyBa XuBoTHaTa cpeauHa. Mo UCTEeKOT Ha XMBOTHUOT
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RoHS-richtlijn. Het apparaat voldoet aan de RoHS-richtlijn 2011/65/EU

inzake de beperking van gevaarlijke stoffen, inclusief de RoHS-richtlijn

2015/863/EU.

Dit apparaat voldoet aan de geldende veiligheidseisen.

Recyclinginformatie

Deze symbolen betekenen dat u zich bij het utilisatie van het

apparaat, de batterijen en accu's en de elektrische en

elektronische accessoires ervan moet houden aan de regels
en

apparatuur (WEEE) en afgedankte batterijen en accu's.

Volgens de voorschriften moeten het apparaat de banenjen

enaccu'sende i en aan

het einde van de | d worden afge d.

Gooi het apparaat niet weg met ongesorteerd huisvuil, want

dat is schadelijk voor het milieu. Als u het apparaat wilt

‘IE&:E

Dyrektywa RoHS. Umadzenle spetnia wymaganla dyrektywy RoHS
2011/65/EU w sprawie i
w tym wymagania dyrektywy RoHS 201 5/863/EU
To urzadzenie jest zgodne z i
Informacje dotyczace recyklmgu

Symbole te wskazuja, Ze podczas utyllzacjl urzadzenia, jego

baterii | oraz yczny: i
I | nalezy pr: ¢ isO
dotyczacych ~ zuzytego  sprzetu  elektrycznego i
elektronicznego (\NEEE) oraz baterii i akumulatorow
I Zoodnie z i po f iu okresu uz
urzadzenia, jego baterie i akumulatory oraz akcesoria
elektryczne i elektroniczne musza byé utylizowane
I oddzlelnle Nle nalezy wyrzucac urzadzenla razem z

moze to
by¢ szkodliwe dla $rodowiska. Aby pozbyc sie urzadzenia i
jego baterii, nalezy zwréci¢ je do punktu sprzedazy lub

Directiva RoHS. Dispozitivul respecté cerintele Directivei RoHS 2011/65/EU
privind restrictia directivei privind substantele periculoase, inclusiv cerintele
Directivei RoHS 2015/863/EU.

Acest dispozitiv este conform cu cerintele de siguranta aplicabile.

Informatii ind reciclarea

Aceste simboluri indica faptul ca lrebule sa respectati

R privind deseurile de electrice si
(WEEE) si R privind deseurile de

baterii si acumulatori atunci cand aruncati aparatul, bateriile
si acumulatorii acestuia, precum si accesoriile electrice si
electronice ale acestuia. Conform reglementarilor,

i iti bateriile si ii acestuia, precum si
accesoriile sale electrice si electronice trebuie eliminate
separat la sfarsitul duratei de viata. Dispozitivul nu este
permis s fie eliminat Tmpreunad cu deseurile municipale
nesortate, deoarece acest lucru ar fi daundtor pentru

?—iﬁl?—fﬂi

P oTBevaeT i I RoHS
2011/65/EU 06 OfpaHUYeHUN CoAEepXKaHUsi BPeAHbIX BELIecTB, BKIKOYas
I RoHS 2015/863/EU.

COOTBETCTBYET MPUMEHUMbIM  TPeGOBaHUSM

AxTyansHyto n e 06

cepTUdMKATaX, rapaHTUi U kavecTBe CM. Ha BeG-CTpaHuue canyon.eu.

Cpenaro B Kutae. Bee ykazaHHbIe TOProBbie MapK 1 X Ha3BaHWs SIBSOTCS
nx [Oata

ykasaHa Ha y , a Takke B

Kopnyce 7 roe p uudpa Ha rog

«1» — aT0 2021 rop), a NaTas u WwecTas uudpbl 0603Ha4alT Hegento ropa

HOMepe Ha

Ans cab i paGoTbl mpn
Mblllb JO/KHA HaxoAWTbCA Ha paccTosHvM He Gomee 10 MeTpos oT
KOMMbOTEpa U MeX/y HUMM He 0SPKHO GbiTb NPEnATCTBUA.
OuucTka 1 yxon
Mepen ouMCTKOW nepeseauTe nepekniovatens «ON/OFF» B nonoxeHue
«OFF». [poTpuTe MOBEPXHOCTb MbIlUM MSFKOW Cyxoil TkaHbl. He
VCTIOMb3YVATE /iS5 O4NCTKM v ar MoKLLpME Cp X

nactel, KUCTIOTBI 1 P .

Skladovanie: tepl. =20...+70 °C, rel. vih. do 80 % (bez kondenzacie).

Obsah balenia (pozri obr. F): bezdrétova mys, bezdrétovy vysielac,

batérie AA (2 ks), zaruény list, struény navod na pouzitie.

Pravidla bezpeéného pouzivania

Zariadenie pouzivajte len na ureny ucel. Zariadenie nie je uréené na

pouzlvanle detmi alebo osobami s obmedzenyml fyzickymi, duSevnymi alebo
tami, ak nemaji G i alebo znalosti o

prevadzke zariadenia a ak nie st pod dohfadom osoby zodpovednej za ich

bezpecnost Nedovolte detom hrat sa so zariadenim. Nepouzivajte

i ak je pos y. ljte zariadenie vysokym teplotam (od

i i, pri Ziarenia), vysokej vihkosti,

zabrarite vniknutiu prachu a tekutin do konektorov zariadenia. Nedovolte, aby

zariadenie spadlo, nerozoberajte ani neopravujte ho sami.

POZOR! Ak sa zariadenie dIh$i ¢as nepouziva, vyberte batérie a ulozte ich

mimo dosahu deti a zvierat.

shtypése: (70 + 10) gf. Funksionimi: temp. 0...+45 °C, rel. i lag. 10-90 % (pa
kondensim). Ruajtjia: temp. -20...4+70 °C, rel. i lag. deri né 80 % (pa
kondensim).

Aksesorét (shih. fig. F): mausé me valé, transmetues me valé, bateria AA
(2 copé), kupon garancie, udhézues i shpejté pér pérdorim.

Rregullat pér pérdorim té rt

Pérdoreni pajisjen vetém pér géllime te sakta. Pajisja nuk éshté projektuar pér
pérdorim nga fémijé, ose persona me aftési té kufizuara fizike, shqisore ose
mendore, pérveg se, nése ata kané pérvojé dhe njohuri t& mjaftueshme né
lidhje me pérdorimin e pajisjes dhe mbikéqyren nga njé person pérgjegjés pér
siguriné e tyre. Mos i lejoni fémijét té luajné me pajisjen. Mos e pérdorni
pajisjen nése éshté i démtuar. Mos e i pajisjen ndaj

té larta (nga pajisjet ngrohése, rrezet e drejtpérdrejta té diellit), lagéshtisé sé
larté, shmangni hyrjen e pluhurit dhe Iéngjeve né lidhésit e pajisjes. Mos e
hidhni pajisjen, mos e gmontoni ose mos e riparoni veté.

VEMENDJE! Nése pajisja nuk pérdoret pér njé kohé t& gjaté, higni baterité
dhe ruajini ato larg fémijéve dhe kafshéve.

(70 + 10) gf. Koris¢enje: temp. 0...+45 °C, rel. vi. 10-90 % (bez kondenzacije).
Skladistenje: temp. —20...+70 °C, rel. vl. do 80 % (bez kondenzacije).

Paket isporuke (v. sliku F): beZi¢ni mi§, beZi¢ni predajnik, AA baterije
(2 kom.), garantni list, kratki korisnicki vodic.

Upute za bezbednu upotrebu

Koristite uredaj samo u svrhu kojoj je namenjen Uredaj nije namenjen za

upotrebu od strane dece ili osoba sa ¢enim fizickim, psihickim ili

a

Vyberte my3 a prisluenstvo z krabice a odstrarite obalovy material. Viozte

batérie do priestoru (4), ako je zndzornené na obr. D, pricom dodrZujte

polaritu.

Vyberte bezdrotovy vysiela¢ z tela mysi a pripojte ho k volnému portu USB (A)

na pocitaci (pozri obr. E). Posuiite prepina¢ ,ON/OFF* (3) do polohy ,ON*. Pri

prvom pripojeni pockajte, kym sa do pogitaa naindtaluju $tandardné ovladace.

Polohy prepina¢a ,,ON/OFF“: ,ON' — my3 je zapnutd, ,OFF" — my3 je
vypnuta.

P Na ie stabilnej by my$ nemala

byt od poéitata vzdialend viac ako 10 metrov a nemall by medzi nimi byt

Ziadne prekazky.

Cistenie a drzba

Pred &istenim prepnite prepina¢ ,ON/OFF* do polohy ,OFF*. Utrite povrch

my8i mékkou suchou handrickou. Na gistenie nepouZivajte chemické a

agresivne Gistiace prostriedky, abrazivne pasty, prostriedky obsahujice

kyseliny a rozpustadla.

Konfigurimi dhe funksionimi

Higni mausin dhe pajisjet nga kutia, higni gdo material paketimi. Vendosni
baterité né ndarjen (4) si¢ tregohet né fig. D, duke respektuar polariteti
Higeni transmetuesin me valé nga trupi i mausit dhe lidheni até né njé poné
té liré USB (A) né kompijuter (shih. fig. E). Zhvendoseni gelésin "ON/OFF" (3)
né pozicionin "ON". Kur lidheni pér heré té paré, prisni instalimin standart te
drivers né kompjuterin tuaj.

Pozicionet e gelésit "ON/OFF": "ON" — mausi éshté i ndezur, "OFF" — mausi
@éshté i fikur.

Shénim. Pér funksionim té géndrueshém te lidhjes me vale, mausi duhet té
jeté jo mé shumé se 10 metra larg kompjuterit dhe nuk duhet té keté pengesa
midis tyre.

Pastrim dhe kujdes

Pérpara pastrimit kthejeni gelésin "ON/OFF" né pozicionin "OFF". Fshijeni
sipérfagen e mausit me njé lecké t& buté dhe té thate. Mos pérdomi
detergjenté kimiké, ose pastrues agresivé, pasta gérryese, produkte, te cilat
pérmbajné acide dhe tretés.

Podesavanje i koris¢enje

Izvadite mi$a i pribor iz kutije i uklonite ambalazni materijal. Umetnite baterije
u odeljak (4), kao $to je prikazano na slici D, po$tujuci polaritet.

Izvadite beZi¢ni predajnik iz ku¢ista misa i peikljucite ga na slobodni USB (A)
priklju¢ak na radunaru (v. sliku E). Pomerite prekida¢ "ON/OFF" (3) u poloZaj
"ON". Kada prikljuujete prvi put, satekajte da se na racunaru instaliraju

mentalnim sposobnostima ukoliko nemaju dovoljno iskustva ili znanja o
rukovanju uredajem i ako nisu pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu
bezbednost. Ne dozvolite da se deca igraju sa uredajem. Nemojte koristiti
uredaj ako je ostecen. Ne izlaZite uredaj visokim temperaturama (od uredaja
za grejanje, direktnoj sungevoj svetlosti), visokoj vlaznosti i izbegavajte
prodiranje prasine i te¢nosti u prikljucke uredaja. Pazite da uredaj ne padne,
nemojte ga rastavljati ili popravijati.

PAZNJA! Ako se uredaj ne koristi duZe vreme, izvadite baterije i Suvajte ih
van domasaja dece i Zivotinja.

BiaH. Boror. 10-90 % (6e3 koHaeHcauii). 36epiraHHs: Temn. =20...+70 °C,
BiAH. Boror. Ao 80 % (6e3 koHaeHcauii).
KomnnekTauis (ave. man. F): 6eaapoToBa muwa, 6e3apoTosuii nepeaasay,
Gartapeiik AA (2 LT.), rapaHTIAHUI TanoH, KOPOTKUI NOCIGHUK KopUCTyBaYa.
Mpasuna Ge3ne4HOro BUKOPUCTAHHA
BukopucToByiiTe NpuCTpii TiNbkK 3a NPAMUM Mpu3HadYeHHaM. MpucTpiit He
npmnauenw AN BUKOPUCTAHHA AiTbMM a0 0coGamu 3 OBMEXeHUMM
3 i um MOXMBOCTSIMY 33 BifICYTHOCTI B HUX
/J.ocramboro [0CBiAY YY1 3HaHb LOAO eKcryaTaLii PUCTPOIO Ta SIKLIO BOHU
He nepebyBaioTk Mgl KOHTPONEeM 0cobu, BiANOBIAanNLHOI 3a ixHio Geaneky. He
[03BONAIATE AITAM rpaTuUCs 3 NPUCTPOEM. He BUKOPUCTOBYITE MPUCTPINA, SKLLIO
BiH NOLLKODKEHWIA. He niaaasaiite npucTpiit BNMBY BUCOKMX TemniepaTyp (8ia
HarpiBanbHUX Npunaais, NPAMNUX COHSYHUX MPOMEHIB), NABULLEHOT BONOrOCTI,
YHUKaiiTe NOTPanisHHS UMy Ta PiauH y po3'emu npucTpoto. He ponyckaiite
naaiHHs NPUCTPOIO, He PO3GMpaliTe Ta HE PEMOHTYIATE Or0 CaMOCTIAHO.
YBATA! FAKWO npuUCTpiii HEe BMKOPUCTOBYETLCA TpMBANM Yac, BUIAMITH
Garapeiikv Ta 36epiraite ix y MicLi, HEAOCTYNHOMY ANS AiTel Ta TBAPUH.

kuchi: (70 £10)gs. Ishlatish: har. 0...+45°C, nisb. naml. 10-90 %
(kondensatsiyasiz). Saglash: har. -20...+70 °C, nisb. naml. 80 % gacha
(kondensatsiyasiz).

Komplektatsiya (F-r. qg.): simsiz sichqoncha, simsiz uzatgich,
AA batareykalar (2 dona), kafolat taloni, gisgacha foydalanuvchi qo‘llanmasi.
Xavfslz foydalanish qoldalarl

Qi fagat Qurilma bolalar yoki
jismoniy, ruhiy yoxud agliy qobiliyati cheklangan shaxslar tomonidan
qurilmadan foydalanish bo‘yicha yetarli tajriba yoki bilimga ega bo‘lmagan
tagdirda va ularning xavfsizligi uchun mas’ul shaxs tomonidan nazoratda
bo‘lmaganida, foydalanish uchun mo‘ljallanmagan. Bolalarning qurilma bilan
o'ynashiga yo'l go'ymang. Agar qurilma shikastlangan bo'lsa, uni ishlatmang.
Qurilmani yugori haroratlarga (isitish moslamalaridan, to'g'ridan-to'g'ri quyosh
nurlaridan), yugori namlik ta'siriga qoldirmang, quriimaning ajratgichlariga
chang va suyugliklaming tushishiga yo'l go'ymang. Qurilmani tushishiga yo'l
qgo'ymang, gismlarga ajratmang va uni mustaqil ravishda ta'mirlamang.
DIQQAT! Agar qurilma uzoq vagqt ishlatiimasa, batareyalarni chiqarib oling va
ularni bolalar va hayvonlar qo'li yetmaydigan joyda saglang.

i drajveri.

Polozaji prekidaca "ON/OFF" (3): "ON" — mi$ je ukljuen, "OFF" — mi$ je
iskljucen.

Napomena. Za stabilan rad uz beZi€no povezivanje, mi§ treba da bude
udaljen najvie unutar 10 m od radunara i izmedu njih ne sme da bude
prepreka.

Ciscenje i odrzavanje
Pre ¢is¢enja pomerite prekidac "ON/OFF" u poloZaj "OFF". Obrisite povr§inu
misa mekom suvom krpom. Za &iS¢enje nemojte koristiti hemijske ili agresivne
i paste, i koji sadrze kiseline ili rastvarace.

HanawryBaHHs Ta ekcnnyarauis
BuimiTb MULLY Ta KOMNNEKTYtoui 3 KopoBky, BUAATITL NakyBarbHi MaTepiany.

i B Cﬂy\l@ BO3HUKHOBEHWS KaKuX-1bo BOMPOCOB, npexpae 4em O“‘ECTMi
i yCTpOVCTEO B MarasvH, Hamuute Ham Ha QJ'EKTDOHHBIM Eﬂpec‘
| support@canyon.eu v B Yat Ha Be6-cTpatuue canyon.euluser-help-desk.|
lapaHTUitHOe o6CcnyXuBaHue

I'apar-m/m -2 roga ¢ MOMEHTa npoaaxu B pOSHM‘-IHOﬁ CeTn KOHe4yHomy
noKynaTesnto, ecnu nHoe He NpeaycMOTpeHO MECTHbIM 3aKkoHoAaTe b CTBOM.
Cpok crnyx6bl paBeH Cpoky rapaHTuu. [omnonHutensHas wHcbopmauus o
rapaHTUM oCTynHa Ha Be6-cTpaHuLe canyon.eu/warranty-terms.

RieSenie moznych problémov

Pocita¢ my$ nerozpozna. Mozna pritina: nespravne pripojenie. RieSenie:
uistite sa, Ze mys je spravne pripojena (pozri ¢ast ,Nastavenie a prevadzka®).
Kurzor sa po obrazovke pohybuje nerovnomerne. MoZna pricina:
znedisteny senzor. RieSenie: skontrolujte senzor. Ak je snima¢ znegisteny,
vycistite ho makkou suchou handri¢kou.

Mys sa nezapina. MoZné pri¢iny: chybajlce alebo vybité batérie; batérie boli
vloZené s nespravnou polaritou. Riesenie: nabité batérie vioZte do priestoru
na batérie, pricom dodrzujte polaritu.

i ate akékolvek otazky, poslite ndm e-mail na adresu support@x
ialebo s nami chatujte na webovej strnke canyon.sk/user-help-desk este
{ predtym, ako zariadenie odnesiete do predajne.

Zaruény servis

Zéaruka je 2 roky od datumu maloobchodného predaja koneénému
zékaznikovi, pokial miestne pravne predpisy nevyZaduju inak. Zivotnost sa
rovna zéruénej dobe. DalSie informéacie o zéruke st k dispozicii na webovej
stranke canyon.sk/warranty-terms.

Zgjidhja e problemeve

Mausi nuk pércaktohet nga kompjuteri. Arsyeja e mundshme: lidhje e
gabuar. Zgjidhja: sigurohuni gé mausi éshté i lidhur si¢ duhet (shih. seksionin
"Konfigurimi dhe funksioni
Kursori léviz né ményreé ti pabarabarie népér ekran. Arsyeja e mundshme:
sensori éshté i pisté. Zgjidhja: kontrolloni sensorin. Nése ka papastérti,
pastroni sensorin me njé lecké té buté dhe té thaté.

Mausi nuk ndizet. Arsyet e mundshme: mungojné ose jané shkarkuar
baterité; baterité jané instaluar me polaritet t& gabuar. Zgjidhja: vendosni
baterité e karikuara né ndarje, duke respektuar polaritetin.

{ Nése keni ndonjé pyetje pérpara se ta goni pajisjen tuaj né dyqan, ju lutem
ina shkruani ne email support@canyon.eu, ose ne chat-in e fages se!
{ internetit canyon.eu/user-help-desk. |
Kushtet e garancisé

Garancia — 2 vjet nga data e shitjes me pakicé tek blerési pérfundimtar, vetém
nése parashikohet ndryshe nga legjislacioni vendas. Afati i shérbimit éshté i
barabarté me afatin e garancisé. Informacioni shtesé pér garanciné éshté i
disponueshém né fagen e intemetit canyon.eu/warranty-terms.

Otklanjanje mogucih greSaka
Racunar ne detektuje misa. Moguci uzrok: pogre$no povezwame Reseme
").

uverite se da je mi§ uredno povezan (v. odeljak "P: i

«15» —aT0 15 Hepens).

Mpouseoautens: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios,

4101, Limassol, Cyprus (Kunp). Ten.: +48732080077, info@asbis.com,

asbis.com.

y H; ASBISC 3asBnser,

yTO 7 €00 a 2014/53/EU C MonHbIM TekcTomM
coo EC moxHo cs1 Mo Be6-

appecy: canyon.eu/certificates/cne-cmsw17-ce.

Dalsie informécie
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Wndbopmaums 06 yTunusaumu

OTM CUMBOTIEI 03HAYAIOT, YTO NPU YTUNM3AL MM YCTPOVCTBA,
| | ero Gartapeii v akkyMyrsiTOpOB, a TakKe ero ANeKTPUIEcKUX

M OMEKTPOHHBIX aKceccyapoa HeoBXoAMMo  criefloBaTh

sadzives atkritumu apglaba$anas dienestu, lai uzzinatu stkaku informéciju par
§Ts ierices parstradi.

Ja baterijas ir nopladusas, nekavéjoties partrauciet ierices lietoSanu.
Uzvelciet lateksa/gumijas cimdus un aizsargmasku, atveriet telpas logus.
Iznemiet baterijas un ievietojiet tas viena vai divos caurspidigos polietiléna
maisinos. Izmetiet baterijas saskana ar spéka esoSajiem vietéjiem parstrades
noteikumiem. Sazinieties ar piegadataju vai servisa centru, lai veiktu ierices
diagnostiku.

Jei baterijos teka, nedelsdami nustokite naudoti jrenginj. Uzsimaukite
latekso / guminés pirstinés ir apsaugine kauke, atidarykite kambario langus.
ISimkite baterijas ir jdékite jas | vieng arba du permatomus polietileninius
maiSelius. Baterijas utilizuokite pagal galiojancias vietines perdirbimo
taisykles. Kreipkités | tiekéjg arba aptamavimo centra, kad bty atlikta
jrenginio diagnostika.

Bek, oBa onpema Tpea f1a ja BpaTMTe Ha MPOAKHOTO MECTO WM Aa ja
ofiHeceTe BO NOKANHMOT LIEHTAp 3a Cenekuja 1 npepaBoTka Ha oTnad unm
Ha NYHKT 3a eNeKTPOHCKY OTna. 3a rofieTanHn uHgopmauwm, obparete ce
Kaj TIOKAalHUOT CepBAC 3a MoCTanyBare CO TeXHMIKM OTrag of
AOMaKvuHCTBaTa.

Dokonky GaTepumuTe NpoTeKyBaaT, BeaHaLL NPECTAHETE [ 1o KopUcTUTe
ypenot. Obrevete NaTeKCHWIYMEHW pakaBuUM M 3aWTUTHA Macka u
oTBOpeTe M MpozopuuTe BO mMpoctopujata. CraseTe M Garepuute wro
npoTekyBaaT BO €HAa WM [BE MPOSWPHM MNacTU4HW kecu. dprieTe m
GarepuMTe BO COMMACHOCT CO  BA@KEUKUTE 3aKOHCKA MpornuMcK 33
peuvkmupatse. KoHTakTvpajTe ro BawvoT AoGaByBay UM CEepBIUCEH LeHTap
3a/1a ro NpoBepeTe BalWvoT ypea.

weggooien, brengt u het terug naar het verkooppunt of brengt u het naar het
plaatselijke recyclingcentrum. Neem contact op met de gemeentelijke
afvaldienst voor meer informatie over het recyclen van dit apparaat.

In geval van batterijl stop dan or jk met het gebruik van het
apparaat. Trek latex/rubberen handschoenen en een beschermend masker
aan, open de ramen in de ruimte. Verwijder de batterijen en plaats ze in een
of twee transparante plastic zakken. Voer de batterijen af volgens de lokale
recyclingvoorschriften. Neem contact op met de leverancier of een
servicecentrum voor een diagnose van het apparaat.

dostarczy¢ do lokalnego centrum recyklingu. Aby uzyska¢ szczegdtowe
informacje na temat recyklingu urzadzenia, nalezy skontaktowac sig z
lokalnym zakfadem utylizacji odpadéw komunalnych.

W przypadku wycieku baterii nalezy natychmiast zaprzesta¢ korzystania z
urzadzenia. Zatoz lateksowe/gumowe rekawice i maske ochronng, otwérz
okna w pomieszczeniu. Wyjmij baterie i umies¢ je w jednej lub dwoch
przezroczystych plastikowych torebkach. Zutylizuj baterie zgodnie z
obowigzujgcymi lokalnymi przepisami dotyczacymi recyklingu. Skontaktuj sie
z dostawcag lub centrum serwisowym w celu diagnostyki urzadzenia.

mediu. Pentru a elimina dispozitivul, returnati-l la punctul de vanzare sau
livrati-l la centrul de reciclare local. Contactati serviciul local de eliminare a
deseurilor municipale pentru detalii privind reciclarea acestui dispozitiv.
Daci bateriile s-au scurs, opriti imediat utilizarea dispozitivului. Imbracati
manusi de latex/cauciuc si o masca de protectie, deschideti ferestrele in
incapere. Scoateti bateriile si puneti-le intr-unul sau doua pungi transparente
din polietilena. Eliminati bateriile conform reglementarilor locale in vigoare
privind reciclarea. Contactati fumizorul sau centrul de service pentru
diagnosticarea dispozitivului.

yTUnusaunn AaHHoro obopyaosaHua ero Heob6xoauMO BEpHYTb B MyHKT
npoAaXu WNW caaTb B MECTHbIN NyHKT nepepaboTku. [ns nonyyeHus
noapo6HbIX cBEAEHWIA CrieayeT 06paTUTbea B MECTHYI0 cryxBy nukenaaunm
KDMMyHaﬂthIX 0TX0A08B.

Ecrm A 0T vcrons3oeaxue
YCTPONCTBA. HaieHbTe NaTeKCHbIE/peauHOBLIE NepYaTKM U 3aLIMTHYI0 MACKY,
OTKpOViTe OKkHa B NOMeLLeHnW. M3BneknTe Gatapeiik 1 NOMecTUTe X B OANH
WNn 1Ba NPO3payHbIX NONMATUNEHOBLIX NakeTa. Y Mnuaupyiite 6atapeiikn B

COOTBETCTBUA C [eiCTBYIOLMMN MeCTHbIMM MpasBunamm nepepaboTiu.
O

npasunam
anexp p (WEEE) n
npasunam oGpaLLeHMﬂ c omxopamu 6Gatapeir 1
_ aKKyMynsiTOpOB. CornacHo npasunam, naHHoe

06Gopy/oBaHe N0 OKOHYaHWM CpoKa CRyKGbl MoAneXuUT
pa3gensHoit yTnusaumn. He aonyckaeTcst yTUnmMamnposats
| | YCTpOiicTBO, ero Gatapeun n aKKyMynﬂTOphl a Takke ero
anekTp n ars BMecTe C
HeoTCop oTxopamu,
nockomnbky 3TO HaHeceT Bpefl OKpyxalowein cpege. Ana

Smernica RoHS. Zariadenie spifia poziadavky smernice RoHS 2011/65/EU
i pouzivania latok vratane poziadaviek smernice

o

V8etky informécie v tomto dokumente sa m6zu zmenit bez predct ajuceho
upozornenia pouzivatela. Aktudlne informacie a podrobnosti o zariadeni,
certifikdtoch, zéruke a kvalite ndjdete na webovej stranke canyon.sk. V3etky
ochranné znamky a znacky st majetkom prislusnych viastnikov. Vyrobené v
Cine. Datum vyroby je uvedeny na obale a je tiez zakodovany v sériovom
Cisle na tele zariadenia, kde $tvrta Cislica oznacuje rok (napriklad ,1* je
rok 2021) a piata a Siesta ¢islice oznaduju tyzdefi roku (napriklad ,15* je
15. tyzdefi).

Vyrobca: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus. Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com.

Zjednodusené vyhlasenie o zhode. ASBISC tymto vyhlasuje, Ze zariadenie je
v sUlade so smemicou 2014/53/EU. Uplné znenie wyhlasenia o zhode EU je k
dispozicii na tejto webovej adrese: canyon.eulcertificates/cne-cmsw17-ce.

Informacione té tjera

Té gjitha informacionet e pérfshira né kété dokument mund té ndryshojné pa
njoftim paraprak pér pérdoruesit. Informacioni aktual dhe te dhénat e
detajuara rreth pajisjes, procesin e ndezjes, certifikatat, garanciné dhe cilésiné
shih ne manualin pérkatés té instalimit dhe pérdorimit | disponueshém ne
fagen e internetit canyon.eu/drivers-and-manuals. Té gjitha shenjat e
produkteve dhe markat tregtare jané proné e pronaréve té tyre pérkatés.
Eshté prodhuar né Kiné. Data e prodhimit tregohet né paketim dhe gjithashtu
éshté e koduar né numrin e serisé sé trupit té pajisjes, ku shifra e katért tregon
vitin (pér shembull, " éshté viti 2021), dhe shifra e pesté dhe e gjashté
tregojné javén e vitit (pér shembull, "15" — &shté 15 javé).

Prodhuesi: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus (Qipro). Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com.
Deklarata e thjeshtuar e konformitetit. ASBISC né kété ményré deklaron
se, pajisja éshté né pérputhje me Direktivén 2014/53/EU. Teksti i ploté i
Deklaratés sé& konformitetit t&¢ BE-sé mund ta gjeni né adresén e méposhtme
té fages se internetit: canyon.eu/certificates/cne-cmsw17-ce.

Ostale informacije
Sve informacije sadrzane u ovom dokumentu mogu biti izmenjene bez

Kursor se neujednaceno krec¢e po ekranu. Moguci uzrok: senzor je prijav.
Resenje: proverite senzor. Ako je zaprljan, ogistite ga mekom, suvom krpom.
Mis$ se ne ukljuéuje. Moguci uzroci: nema baterija ili su ispraznjene; baterije
su umetnute krivim polaritetom. Re$enje: umetnite napunjene baterije u
odeljak, postujuci ispravan polaritet.

‘Ako imate bilo kakvih pitanja, posaljite nam e-poruku na adresu:]
:support@canyon eu ili putem ¢askanja na vebu: canyon.eu/user-help-|
{ desk, pre nego $to vratite uredaj u prodavnicu.

Garantni servis

Garancija — 2 godine od dana prodaje na malo krajnjem kupcu, osim ako je
drugacije propisano lokalnim zakonodavstvom. Upotrebni rok je jednak
garantnom roku. Dodatne informacije o garanciji dostupne su na
canyon.eu/warranty-terms.

YCyHeHHs MOXIIMBHX HeCnpaBHOCTe !
Mmua He BM3HAYaETLCA KOMN'loTepOM. MOXIMBA NPUIMHA: HEKOPEKTHE
o

§ korisnika. Aktuelne informacije i detaljne podatke o
uredaju, sertifikatima, garanciji i kvalitetu v. na vebu: canyon.eu. Svi zastitni
znakovi i Zigovi su svojina njihovih viasnika. Proizvedeno u Kini. Datum
proizvodnje je naveden na pakovanju, a takode je $ifrovan u serijskom broju
na kucistu uredaja, gde Cetvrta cifra ozna¢ava godinu proizvodnje (na primer,
"1" je 2021.), a peta i $esta cifre oznacavaju nedelju u godini proizvodnje (na
primer, "15" je 15 nedelja).

Proizvodaé: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
leassol Cyprus (Kipar). Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com.

lj izjava o i. Ovim ASBISC izjavijuje da je
uredaj u skladu sa Direktivom 2014/53/EU. Kompletan tekst EU Izjave o
uskladenosti moZze se na¢i na veb adresi: canyon.eulcertificates/cne-
cmsw17-ce.

IHwa indopmauis
Bcs iHdhopmallis, Lo MICTUTLCA B LIbOMY JOKyMeHTi, Moxe 6yTu 3amiHeHa 6e3

BcraBTe Gartapeiiku y Biacik (4), sik Ha man. D, puMmy!
NONSIPHOCTI.

Bitmins GesfpoToBWiA nepefjaBay 3 KOprycy MU Ta nig'epHaiiTe oro fo
BinbHoro nopty USB (A) Ha komn'toTepi (aus. man. E). Mep

Hs1. PilLeHHSI: MepeKoHanTecs, Wo Muwwa nig) p:

(Avls po3in «HanauTysaHHs Ta excnnyataLiisn).

Kypcop HepiBHOMIpPHO nepemilwyeTbes Mo ekpaHy. Moxivsa npuivHa:
3abpynHeHWii ceHcop. PilleHHst: nepeBipTe ceHcop. 3a  HasBHOCTI

«ONIOFF» (3) y nonoxeHHs «ON». Mg ¥ac neploro  nigkmiodeHHs
i CTaHaapTHUX iB Ha kom'loTepi.

MonoxeHHs nepemukaya «ON/OFF»: «ON» — Muwa ysivMkHeHa, «OFF» —

MULLIA BUMKHEHA.

Mpumitka. [ns ctabinbHoi po6oti npu Ge3apoToBoMy 3'eAHaHHI MULa

NOBMHHA 3HAXOAMTUCS Ha BiACTaHi He GinbLe 10 MeTpiB BiA koMMioTepa i MiX

HUMM He NOBUHHO GYTH NepeLkos.

OumweHHs Ta gornsg

Mepep ounieHHsM nepeBefiTe nepemukad «ON/OFF» y nonoxerHst «OFF».

MpoTpiTb NOBEPXHIO MULLI M'SIKOK CyXOI0 TKaHUHO. He BUKopucTOBYiiTe Anst

OYMLLIEHHS! XIMIYHI Ta arpecuBHi MUIHI 3aco6u, abpa3susHi nacTu, 3acobu, wo

MICTSITb KUCIIOTY Ta POIUMHHIKM.

Sozlash va ishlatish

6pyal OUUCTITb CEHCOP M'AKOK) CyXOH TKaHWHOK.
Muwa He BMUKaeTbCA. MOXIMBI MpuuMHU: BiACYTHi aBo po3psmkeHi
Garapelit; Mpu BCTaHOBreHHi GaTapeiiok He AOTPUMAHO MOMAPHOCTI.
Piwennsi: BCTaBTe y Bigcik, aoTpUMY
MOSSIPHOCTI.

| pasi BuHUKHEHHs! Gyab-sIKuX 3anuTaHb, NepLu HX BIQHECTU NMPUCTPIN 10 |
| MarasvHy, HaNULLITL HaM Ha eNEKTPOHHY aapecy support@canyon.eu abo|

| B yat Ha BeG-CTOpiHUi canyon.ualuser-help-desk. |
Fapamwme o6GcnyroByBaHHA

[apaHTisi — 2 poKM 3 MOMEHTy MpoAaxy B po3apibHi Mepexi KiHLeBoMy
rokynuesi, SIKLO iHLLe He nepeaGayeHo MICLEBUM 3aKOHOAABCTBOM. TepMiH
cnyx6u opiBHIOE TepMiHy rapaHTii. [lonaTkoBy iHhopmaLiiio Mpo rapaHTito
MOXHa 0TpMMaTh Ha Be6GCTopiHLI canyon.ua/warranty-terms.

Mumkin bo‘lgan nosozliklarni bartaraf etish

Slchqoncha va butlovchi gismlarni qutldan chlqanb olmg,

i olib tashlang. B: ni bo'limga j (4), D-r.
ko rsatilganday qutblanishga rioya qiling.
i simsiz ichni chiqarib oling va uni kompyuterdagi

bo‘sh USB (A) portiga ulang (E-r. q.). "ON/OFF" almashlab ulagichini (3) "ON"
holatiga o'tkazing. Birinchi marta ulanayotganda, standart drayverlar
kompyuterga o'rnatilguncha kuting.

"ON/OFF" almashlab ulagichi holatlari: "ON"-sichqoncha yogilgan,
"OFF" — sichqoncha o‘chirilgan.

Ehtimoliy sabab:
noto'g'ri ulanish. Yechim: sichqoncha to‘g'ri ulanganligiga ishonch hosil qiling
("Sozlash va ishlatish" bo‘limiga q.).

Kursor ekran bo‘ylab notekis holda harakatlanmoqda. Ehtimoliy sabab:
sensor kirlangan. Yechim: sensorni tekshiring. Agar kirliklar bo'lsa, sensorni
yumshoq va quruq mato bilan tozalang.

Sichqoncha yonmayapti. Ehtimoliy sabablar: batareyalar yo'q yoki
quwvatsizlangan; batareyalarni o‘'rnatishda qutblanishga rioya qilinmagan.
Yechim: quvatlangan batareyalarni bo‘limiga to’g'ri qutblanishga rioya gilgan
holda joylashtiring.

Eslatma. Simsiz boglanishda barqaror ishlash uchun
kompyuterdan 10 metrdan uzoq bo‘lmagan masofada bo'lishi va ular orasida
to'siqlar bo‘Imasligi kerak.

Tozalash va parvarishlash

Tozalashdan oldin "ON/OFF" almashlab ulagichini "OFF" holatiga o‘tkazing.
Sichgoncha yuzasini yumshoq qurug mato bilan arting. Tozalash uchun
kimyoviy yoki agressiv yuvish vositalarini, abraziv pastalarni, tarkibida

kislotalar yoki erif ilar bolgan

{Agar biron bir savol yuzaga kelsa, qurimani do'konga olib borishdan!
{oldin, bizga support@canyon.eu elektron pochta manziliga yoki!
| canyon.euluser-help-desk veb-sahifasidagi chatga xabar yuboring.
Kafolat shartlari
Kafolat — mahalliy gonun hujjatlarida boshgacha tartib nazarda tutilgan
bo'lmasa, oxirgi xaridorga chakana tarmog'i orqali sotilgan kundan boshlab

KOpUCTyBauiB. AKTyarlbHy iHpopMaLlilo Ta AeTarb Hi BioMocTi
npo  MpUCTPIin, CepTUdiKaTh, rapaHTii Ta skicTb AuB. Ha BeG-CTOpIHUI
canyon.ua. Yci TOBapHi 3Hakv Ta TOProBi Mapku € BFACHICTIO BifNOBIgHNX
BriacHukiB. Bupo6nero B Kurai. [lata BUpoGHULTBA BKa3aHa Ha ynakoBLji, a
TaKoX 3alLMdpoBaHa B cepiliHOMy HOMepi Ha Kopryci MpUCTPOIo, e YeTBepTa
umcpa Brasye Ha pik (Hanpuknag, «1» — ue 2021 pik), a M'aTa Ta wocta
LMPY NO3HAYAIOTL TYKaEHB POKY (HAMPUKNAZ, «15» — Lie 15 TIKAeHS).
Bupo6huk: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus (Kinp). Ten.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com.
Oco6a, sika npuitmae npeTeHsii: TOB Ml «<ACBIC-YKPAIHA», koa €PTIOY
25274129, Yxpaina, 03061, Kwis, Byn. lasoea, 30, market@asbis.ua,
asbis.ua.
s

Lum ASBISC 3asBnse, wWo
npucTpiii Bianosinae Aupektusi 2014/53/EU. 3 noBHuM TekcTom [eknapadii
BignosigHocTi €C MOXHA O3HAOMMTUCh 33 HACTYMHOIO BeG-aapecolo:
canyon.eu/certificates/cne-cmsw17ce.

2yyil. Xizmat muddati kafolat muddatiga teng. Kafolat hagida qgo'shimcha
ma'lumot canyon.eu/warranty-terms veb-saytida mavjud.

Qo'shimcha ma'lumot

Ushbu  hujjatdagi  barcha  ma'lumotlar ~ foydalanuvchini  oldindan
ogohlantirmasdan o'zgartirilishi mumkin. Qurima, sertifikatlar, kafolatlar va
sifat hagidagi dolzarb va batafsil ma'l canyon.eu

mavjud bo‘lgan garang. Barcha tovar belgilari va savdo nomlari tegishli
egalarining mulki hisoblanadi. Xitoyda ishlab chiqarilgan. Ishlab chigarish
sanasi o'ramda ko'rsatiigan va shuningdek, qurima korpusidagi s
ragamida shifrlangan, bu yerda to'rtinchi ragam vyilni bildiradi (masalan, "
bu 2021), beshinchi va oltinchi ragamlar esa ishlab chiqarilgan yil haftasini
bildiradi (masalan, "15" — bu 15-hafta).

Ishlab chigruvchi: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios,
4101, Limassol, Cyprus (Kipr). Tel. +48732080077, info@asbis.com,
asbis.com.

Deklarata e thjeshtuar e konformitetit. ASBISC né kété ményré deklaron
se, pajisja éshté né pérputhje me Direktivén 2014/53/EU. Teksti i ploté i
Deklaratés sé konformitetit t&¢ BE-sé mund ta gjeni né adresén e méposhtme
té fages se internetit: canyon.eul/certificates/cne-cmsw17-ce.

RoHS 2015/863/EU.

Toto zariadenie spiiia prislu§né bezpe&nostné poziadavky.

Informacie o recyklacii

Tieto symboly oznaduju, Ze pri likvidacii zariadenia
musite dodrZiavat predpisy o odpade z elektrickych a
elektronickych zariadeni (WEEE) a predpisy pre
nakladanie s pouZitymi batériami a akumulatormi. Podla
predpisov sa zariadenie, jeho batérie a akumulatory, ako
aj jeho elektrické a elektronické prislusenstvo musia po
skongeni Zivotnosti zlikvidovat oddelene. Zariadenie
nevyhadzujte spolu s netriedenym  komunalnym
odpadom, pretoZe by to bolo 3kodlivé pre Zivotné
prostredie. Ak chcete zariadenie zlikvidovat, vratte ho na

Sl b

Direktiva RoHS. Pajisja pémputhet me kérkesat e Direktivés RoHS
2011/65/EU mbi Kufizimin e Substancave té Rrezikshme, duke pérfshiré
kérkesat e Direktivés RoHS 2015/863/EU.
me kérkesat e

Informacioni mbi asgjesimin
Kéto simbole tregojné se, nése mekanizmi asgjésohet éshté

éndési té ndigni  mbetj nga prodhimi
elektnk dhe pajisjeve elektronike (WEEE). Sipas rregullores,
mekanizmi, baterité dhe akumulatorét e tij, si dhe aksesorét
e tij elektriké dhe elektroniké, duhet té asgjésohen vegmas
nése mbaron afati i shérbimit. Nuk lejohet asgjésimi i
mekanizmit bashké me mbetjet komunale té pazgjedhura,
pasi kjo do té jeté e démshme pér mjedisin. Pér té asgjésuar
mekanizmin éshté i réndésishém kthimi né pikén e shitjes,
ose té dérgohet né pikén lokale pér riciklim. Pér tu informuar

té sigurisé.
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o
°
8
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Direktiva RoHS. Uredaj je usaglasen sa zahtewma Direktive RoHS
2011/65/EU o icenju opasnih Cujuci zahteve Direktive
RoHS 2015/863/EU.

Ovaj uredaj je u skladu sa vaze¢im bezbednosnim zahtevima.

Informacije o odlaganju

Ovi simboli znate da kada odlaZete uredaj, njegove baterije
i akumulatore, kao i njegovu elektricnu i elektronsku
dodatnu opremu, morate da poStujete propise o upravljanju
otpadom elektri¢ne i elektronske opreme (WEEE) i otpadom
baterija i akumulatora. Prema propisima, uredaj, njegove
baterije i akumulatori, kao i njegov elektriéni i elektronski
pribor, moraju se posebno odlagati na kraju radnog veka.
Nemojte odlagati uredaj zajedno sa nesortiranim
komunalnim otpadom, jer ¢e to nastetiti Zivotnoj sredini. Za
uredno odlaganje uredaj treba vratiti u prodajno mesto ili
odneti u lokalno reciklaZno postrijenje. Obratite se lokalnoj
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DOupektuBa RoHS. [Mpuctpiii Bignosigae Bumoram [upektveu RoHS
2011/65/EU wono oBmexeHHs BMICTY LUKIANMBUX PEYOBMH, BKIHOYaKuM
Bumoru iupektnen RoHS 2015/863/EU.

Lleit npucTpiit Binnosigae Bumoram Ge3neku.

Indopmauis npo ymnizauito

Lli cumBonm 03HavaloTs, WO Mpu yTUnisaLii npuUcTpoto, ioro
GaTapem i akymyrsTopis, a TakoX 1Oro eneKTpUMHUX i
[OvpekTviBi
u.pno BiANPALLOBAHOTO  €IEKTPUYHOTO /1 ENEKTPOHHOT
obnagHanHs (WEEE) i [upexktvsi npo 6Gatapenu Ta
akymynsTopu Ta Biaxoau Bin Gatapeiiok Ta akymyrnsitopis,
Wo MicTATb HebesreuHi peyoBuHW. BignosiaHo oo npaeun,
npuCTpi, ioro Gatapei Ta akymynsTopu, a Takox ioro
enenpmuni Ta eneKTpoHHi akcecyapi nicns  3akiH4eHHs
TepMiHy Cryk6u MiAnsraloTs PO3AiNbHIM  yTunisauii. He
[ONyCKaeTbCsi  yTWridyBaTM  MpUCTpin  pasom i3
HeBifcop’ j OCKiMbku Lie
3aBal0Tb  WKOAW HABKOSMWHBOMY cepegosuuy. [nst
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RoHS Direktivasi. Qurilma xavfli moddalar miqdorini cheklash bo'yicha RoHS
2011/65/EU direktivasi, shu jumladan RoHS 2015/863/EU direktivasi
talablariga javob beradi.
Ushbu mahsulot tegishli xavfsizlik talablariga javob beradi.
Utilizatsiya hagida ma'lumot
Ushbu belgi qurilma, uning batareyalari va akkumulyatorlari,
shuningdek elektr va elektron aksessuarlarini utilisatsiya
gilishda (WEEE) elektr va elektron uskunalarnlng hamda
va i foydali
narsalar olish goidalariga amal qilish kerak. Qoidalarga ko'ra,
ushbu uskunaning ishlash muddati tugagandan so'ng alohida
utilizatsiyaga yotadi. Qurilmani, uning batareyalari va
akkumulyatorlari, shuningdek, unung elektrik va elektron
ini  shahar iqindilari  bilan bir qatorda
utilizatsiya gilishga yo'l go'yilmaydi, chunki bu atrof-muhitga
zarar etkazadi. Ushbu uskunani utilizatsiya qilish uchun uni
sotish yoki mahalliy qayta ishlash nuqtalariga qaytarish
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K NOCTaBLMKy NGO B aBTOPU30BAHHBIN CEPBUCHBIN LIEHTP Ans
/AVarHOCTVKN yCTPOCTBA.

miesto predaja alebo ho odovzdajte v miestnom recyklatnom centre.
Podrobnosti o recyklacii tohto zariadenia vam poskytne miestna sluzba na
likvidaciu komunalneho odpadu.

Ak batérie vytiekli, okamzZite prestaite zariadenie pouzivat. Nasadte si
latexové/gumové rukavice a ochranni masku, otvorte okna v miestnosti.
Vyberte batérie a vlozte ich do jedného alebo dvoch priehfadnych
polyetylénovych vreciek. Batérie zlikvidujte v sulade s platnymi miestnymi
predpismi o recyklacii. Obratte sa na dodavatela alebo na servisné stredisko
pre diagnostiku zariadenia.

mé shumé pér riciklimin e mekanizmit té vérteté, duhet té kontaktoni shérbimin
tuaj komunal pér asgjésimin e mbetjeve.

Nése baterité rriedhin, ndérprisni menjéheré pérdorimin e pajisjes. Vishni
doreza lateksi/gome dhe njé maské mbrojtése, hapni dritaret né banesé. Higni
baterité dhe vendosini né njé ose dy gese plastike transparente. Hidhini
baterité né pérputhje me rregulloret lokale té riciklimit né vend. Ju lutemi
kontaktoni furnizuesin, ose gendrén e shérbimit pér té diagnostikuar pajisjen
tuaj.

sluzbi za zbrinjavanje komunalnog otpada za detalje o recikliranju ovog
proizvoda.

Ako baterije procure, odmah prestanite da koristite uredaj. Obucite lateksne
ili gumene rukavice i za$titnu masku, otvorite prozore u prostoriji. Izvadite
baterije i stavite ih u jednu ili dve prozime plasti¢ne kese. OdloZite baterije u
skladu sa vazec¢im lokalnim pravilima za reciklazu. Obratite se dobavljacu ili
servisnom centru za dijagnostiku uredaja.

yTunisauii NpUCTpiit HeobXiAHO NOBepHYTW B MyHKT mpoaaxy abo 3patv B
MiCLLEBUI NYHKT NepepobreHHs. [ns oTpUMaHHs JOKMaaHNX BiAOMOCTei Npo
nepepobKy LbOro NPUCTPOLO Criif, 3BEPHYTUCS A0 MicLeBoi criykbu niksinawii
KOMyHarlbHUX BIAX0AiB.

SKWo GaTapenku NPOTEKNN, HEraitHoO MPUMMHITL BUKOPUCTaHHS NPUCTPOIO.
HapiHbTe naTeKCHi/ryMOBI pykaBUYKM Ta 3aXWUCHY Macky, BiAKpuiATe BikHa B
npuMiLLeHHi. BuiiMiTe GaTapeiiku Ta NOMICTITb iX B 0AvH aBo ABa Npo3opi
nonieTUNeHoBi nakeTn. YTunidyite 6aTtapedku BIAMOBIAHO [0 YMHHWAX
MicLeBux npaeun nepepobku. 3BepHiTLCS [0 nocTavarkbHuka aGo B
CEepBICHWN LIeHTP ANs AiarHOCTUKW NPUCTPOIO.

kerak. Batafsil tafsilotlami olish uchun maishiy chigindilarni yo'qotish
xizmatiga murojaat qilish kerak.

Agar batareyadan suyugqlik oqib ketgan bo‘lsa, qurimadan foydalanishni
darhol to'xtating. Lateks/rezina qo‘lqop va himoya nigobini kiying, xonadagi
derazalarni oching. Batareykalami chigarib olib, bitta yoki ikkita shaffof
polietilen paketga soling. Batareykalari amaldagi mahalliy gayta ishlash
qoidalariga muvofiq utilizatsiya qiling. Qurilmani diagnostika qilish uchun
ta'minotchi yoki xizmat markaziga murojaat qiling.
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